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 موجهـــــة إلى رئـــــيس ٢٠١٣ديـــــسمبر / كـــــانون الأول١١رســـــالة مؤرخـــــة     
ــدا     الأمــن مجلــس ــا العظمــى وأيرلن ــدائم للمملكــة المتحــدة لبريطاني مــن الممثــل ال

  الشمالية لدى الأمم المتحدة
    

تولَّت المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلنـدا الـشمالية رئاسـة مجلـس الأمـن لـشهر                   
 وقــد أُعــد تقيــيم لأعمــال المجلــس تحــت إشــرافي وبالتــشاور مــع أعــضاء .٢٠١٣يونيــه /حزيــران

  ).انظر المرفق(المجلس الآخرين 
  .وأرجو ممتناً تعميم هذه الرسالة ومرفقها باعتبارهما وثيقة من وثائق مجلس الأمن  

  ليال غرانتمارك ) توقيع(
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رئــيس  الموجهــة إلى ٢٠١٣ديــسمبر / كــانون الأول١١مرفــق الرســالة المؤرخــة     
ــدا      ــا العظمــى وأيرلن ــدائم للمملكــة المتحــدة لبريطاني مجلــس الأمــن مــن الممثــل ال

  الشمالية لدى الأمم المتحدة
 تقييم أعمال مجلس الأمن خلال فتـرة رئاسـة المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى                    

  )٢٠١٣يونيه /حزيران(وأيرلندا الشمالية 
  

  مقدمة    
ملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلنـدا الـشمالية    عقد مجلس الأمن خلال فترة تولي الم        

 جلـسات   ٣ جلـسة، بمـا في ذلـك         ٢٠ ما مجموعـه     ٢٠١٣يونيه  /رئاسة المجلس في شهر حزيران    
واتخذ المجلس أربعة قرارات، واعتمد بيانين رئاسـيين، وأصـدر          .  جلسات مواضيعية  ٤خاصة و   

  .ثمانية بيانات صحفية
  

  أفريقيا    
  ة على ليبرياالجزاءات المفروض    

يونيه، أجرى مجلـس الأمـن مـشاورات بكامـل هيئتـه بـشأن الجـزاءات                / حزيران ١٣في    
وقدم مسعود خان، الممثـل الـدائم لباكـستان، إحاطـة إلى المجلـس بوصـفه        . المفروضة على ليبريا  

وذكـر الـرئيس    .  بـشأن ليبريـا    )٢٠٠٣ (١٥٢١رئيساً للجنة مجلس الأمن المنشأة عملاً بـالقرار         
 مـا زال يحقِّـق في      )٢٠١٢ (٢٠٧٩أن فريق الخـبراء الـذي مـدَّد المجلـس ولايتـه بموجـب القـرار                 

 الــشواغل انتــهاكات حظــر توريــد الأســلحة والهجمــات الــتي شُــنت عــبر الحــدود، بمــا في ذلــك 
وقـد وفَّـر الفريـق معلومـات مـستكملة          . الأمنية الناشئة على طول الحدود بين ليبريا وسـيراليون        

وأشــار . عـن أنــشطة وأصـول الأفــراد الـذين مــا زالـوا يخــضعون لحظـر الــسفر وتجميـد الأصــول      
عمليـة  الفريق إلى أن عدم فعالية المكاتب الإقليمية يشكل تحدياً رئيسياً أمـام نجـاح تنفيـذ نظـام                   

ولا تـزال سـيطرة الحكومـة علـى قطـاع الـذهب             . كيمبرلي لإصدار شهادات منشأ المـاس الخـام       
ضعيفة، لكن الفريق لم يجد أدلَّة على أن الإيـرادات المتأتيـة مـن قطـاع الـذهب قـد اسـتُخدمت                      

ومع ذلـك، يـستمر اسـتخدام منـاجم الـذهب النائيـة كمنـاطق        . بصورة مباشرة لشراء الأسلحة   
ويتواصـل الـتراع الـدائر بـين المجتمعـات المحليـة            . ا لتجمُّـع المقـاتلين وإخفـاء الأسـلحة        قائمة بذاته 

ولم تُلغ الحكومة الإصدار غير القانوني لتـراخيص        . والشركات التجارية في قطاع زيت النخيل     
الاستغلال الخاص، التي تشوبها عيوب من الناحية الإجرائية أيضاً، ممـا قـد يـؤدي إلى حـال مـن                    

واتفــق أعــضاء المجلــس علــى أن حظــر توريــد الأســلحة ينبغــي أن يظــل قائمــاً  . ســتقرارعــدم الا
بالنظر إلى استمرار التهديد القائم بشنِّ هجمات عبر الحـدود وعـدم تـوافر تـشريعات لإنفـاذه،                  
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واتفــق أعــضاء المجلــس أيــضاً علــى مواصــلة اســتعراض   . وعــدم قيــام الحكومــة بوســم الأســلحة 
  .اف في أعقاب تقديم التقرير النهائي للفريقالجزاءات المحددة الأهد

  
  ليبيا    

يونيــه، قــدم طـارق متــري، الممثــل الخــاص للأمـين العــام ورئــيس بعثــة   / حزيـران ١٨في   
 -وقــدم أوجــين . الأمــم المتحــدة للــدعم في ليبيــا، إحاطــة إلى مجلــس الأمــن عــن الحالــة في ليبيــا 

ــضاً     ــدا، إحاطــة أي ــدائم لروان ــل ال ــشار غاســانا، الممث ــة    ري ــة المعني  إلى المجلــس عــن أعمــال اللجن
  .بالجزاءات المفروضة على ليبيا

وذكر الممثل الخاص للأمين العام أن الحالة في ليبيا أصبحت أكثر هشاشة منذ أن قـدَّم                  
 وأضـاف أن انـدلاع العنـف في بنغـازي في          . مـارس الماضـي   /إحاطته السابقة إلى المجلـس في آذار      

 مجلس برقة الانتقالي عـن إنـشاء منطقـة اتحاديـة في شـرق ليبيـا                 يونيه، وإعلان / حزيران ١٥و   ٨
يونيـه، والحـصار الـذي فرضـته كتائـب الثـوار علـى الـوزارات الحكوميـة والـذي           / حزيران١في  

مـايو، كلـها أحـداث تـشهد علـى التحـديات            / أيار ٥أدى إلى اعتماد قانون العزل السياسي في        
  .ي زيدان والتحول الديمقراطي في ليبياالكبيرة التي تواجه حكومة رئيس الوزراء عل

وذكر الممثل الخاص للأمين العـام أن الاحتمـال المتزايـد بوقـوع مواجهـات عنيفـة بـين                     
القوات الحكومية وكتائب الثوار، والمخاطر التي تتهدد المصالحة الوطنية من جراء تنفيـذ قـانون               

 مـن المحتجـزين   ٨ ٠٠٠ منـها حـوالي   العزل السياسي، والحالـة المـثيرة للقلـق الـشديد الـتي يعـاني          
لأسباب متصلة بالتراع، كلها تُظهر الحاجة الملحة إلى اعتماد قـانون في مجـال العدالـة الانتقاليـة                  

وينظـر المـؤتمر الـوطني العـام حاليـاً في مـشروع       . يقوم على تقصي الحقائق والمـساءلة والتعـويض      
ــدعم في    ــدة للـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــل بعثـ ــا تواصـ ــرض، فيمـ ــذا الغـ ــشأن  لهـ ــشورة بـ ــداء المـ ــا إسـ  ليبيـ

  .وتنفيذه نطاقه
وأوضح الممثل الخاص للأمين العام أن التحديات التي تواجه البلد قد تكون ناجمة عـن                 

الإرث الذي خلَّفته عقود من الحكم الاستبدادي، والخلل في مؤسـسات الدولـة، والتـشوش في                
 إقامة حوار سياسـي وطـني للمـساعدة         وذكر أنه دعا مراراً وتكراراً إلى     . قواعد الحياة السياسية  

وأضـاف أن بعثـة الأمـم المتحـدة     . على التوصل إلى توافق الآراء بشأن أولويات الفترة الانتقالية  
للدعم في ليبيا تقف على أهبة الاسـتعداد لتيـسير تلـك العمليـة، إذا طلبـت منـها ذلـك حكومـة               

عمليـة الدسـتورية، بمـا في ذلـك التـشجيع      وتواصل البعثة أيضاً تقديم المشورة والمـساعدة لل       . ليبيا
  .على اعتماد تدابير خاصة لتعزيز مشاركة المرأة في جمعية صياغة الدستور
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وذكر الممثل الخاص للأمـين العـام أن دور بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبيـا كـان موضـوع                        
 بموجـب الفـصل الـسابع مـن         )٢٠١٣ (٢٠٩٥جدل إلى حد ما عقب اتخاذ قرار مجلس الأمـن           

وشــكَّك الـبعض في ليبيــا في نوايــا المجتمــع الـدولي باعتبارهــا قائمــة علــى   . ميثـاق الأمــم المتحــدة 
خطــة للتــدخل في إطــار الفــصل الــسابع، في حــين دعــا الــبعض الآخــر إلى تعزيــز وجــود الأمــم   

ذل جهــود لتبديــد التــصورات الخاطئــة والتوقعــات وذكــر الممثــل الخــاص أنــه ينبغــي بــ. المتحــدة
  .الزائفة بشأن دور الأمم المتحدة

وأطلع السيد غاسانا أعضاءَ المجلس على آخر المستجدات بـشأن أنـشطة اللجنـة المعنيـة           
بـــالجزاءات المفروضـــة علـــى ليبيـــا وفريـــق الخـــبراء المعـــني بليبيـــا منـــذ اتخـــاذ قـــرار المجلـــس            

وأبلــغ عــن أنــشطة الرصــد الــتي يــضطلع بهــا فريــق    . مــارس الماضــي/ في آذار)٢٠١٣( ٢٠٩٥
الخبراء، وهي تتعلق بالامتثال لحظر توريد الأسلحة وتجميد الأصول وحظر الـسفر، بمـا يـشمل                

  .إشارة محددة إلى انتقال عائشة القذافي من الجزائر الى عُمان
مشاورات مغلقة، أعـرب جميـع أعـضاء المجلـس عـن قلقهـم إزاء التطـورات                 وفي جلسة     

واتفقـوا علـى الحاجـة    . في ليبيا، مـع التركيـز علـى الأمـن والـسياسة والحالـة المتعلقـة بـالمحتجزين              
وتـسريح كتائـب الثـوار وإعـادة إدماجهـا،       الماسة إلى قيـام الحكومـة بتطـوير قـوات أمـن فعالـة،       

 الأمــن علــى الحــدود الجنوبيــة للبلــد، والــسيطرة علــى انتــشار   والتــصدي للمتطــرفين، وتحــسين 
وأعرب أعضاء المجلس عن أسفهم إزاء صـرامة قـانون العـزل الـسياسي والأثـر الـذي                  . الأسلحة

وأعـرب أعـضاء المجلـس عـن بـالغ          . سيترتب على تنفيذه في العملية الانتقاليـة الـسياسية في ليبيـا           
 الأشـخاص المحتجـزين لأسـباب متـصلة بـالتراع،            مـن  ٨ ٠٠٠قلقهم لعدم تحـسن حالـة حـوالي         

وذكـر جميـع أعـضاء      . وإشارة بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا إلى عدد من حـالات التعـذيب             
المجلس أن على المجتمع الدولي وبعثة الأمم المتحدة للـدعم في ليبيـا الاضـطلاع بـدور حاسـم في                    

  .دعم جهود بناء الدولة الليبية
، )SC/11042(ونيه، أصدر أعضاء المجلـس بيانـاً صـحفياً بـشأن ليبيـا              ي/ حزيران ٢٠وفي    

أعربــوا فيــه عــن قلقهــم البــالغ إزاء اســتمرار الاحتجــاز التعــسفي، مــن دون اتبــاع الإجــراءات    
  .القانونية الواجبة، لآلاف الأشخاص المحتجزين خارج نطاق سلطة الدولة

  
  مالي    

رحبـوا  ) SC/11040(مـن بيانـاً صـحفياً       يونيه، أصدر أعـضاء مجلـس الأ      / حزيران ١٩في    
ــادوغو، في    ــالتوقيع في واغـ ــه بـ ــران١٨فيـ ــه / حزيـ ــشأن   ٢٠١٣يونيـ ــاق الأولي بـ ــى الاتفـ ، علـ

ــة في مــالي،       ــسلطات الانتقالي ــشاملة في مــالي بــين ال الانتخابــات الرئاســية ومحادثــات الــسلام ال
أعـضاء مجلـس الأمـن إلى       وأشـار   . والحركة الوطنية لتحرير أزواد والمجلس الأعلى لوحـدة أزواد        
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أن الاتفــاق يمهــد الطريــق لإجــراء انتخابــات رئاســية علــى الــصعيد الــوطني ويتــيح إطــاراً لعقــد   
محادثات شاملة مع جميع المجتمعـات المحليـة في شمـال مـالي، ممـا يـشكل خطـوة هامـة نحـو تحقيـق                        

وجـودة في شمـال     ودعا أعضاء مجلـس الأمـن الجماعـات الم        . السلام والاستقرار الدائمين في مالي    
مــالي الــتي لم توقــع علــى الاتفــاق، والــتي قطعــت جميــع علاقاتهــا مــع الجماعــات الإرهابيــة، إلى   

  .الالتزام دون شروط بجميع أحكام الاتفاق
يونيه، عقد المجلس جلسة إحاطة ومشاورات للمجلس بكامل هيئتـه          / حزيران ٢٥وفي    

ة إلى إحاطـات قـدمها كـل مـن ألـبرت           واستمع المجلـس في جلـسة مفتوح ـ      . بشأن الحالة في مالي   
كوينــدرس، الممثــل الخــاص للأمــين العــام لمــالي ورئــيس بعثــة الأمــم المتحــدة المتكاملــة المتعــددة    
الأبعاد لتحقيق الاستقرار في مالي؛ وهرفيه لادسو، وكيل الأمين العام في إدارة عمليات حفـظ               

وأدلى ببيــان أيــضاً تييمــان . لميــدانيالــسلام؛ وأمــيرة حــق، وكيلــة الأمــين العــام في إدارة الــدعم ا
  .هوبرت كوليبالي، وزير الخارجية المؤقت في مالي

وقــدم الممثــل الخــاص للأمــين العــام إحاطــة إلى المجلــس بــشأن الحالــة الأمنيــة؛ وعمليــة       
الوساطة والمـصالحة الوطنيـة، بمـا في ذلـك الاتفـاق الأولي الـذي جـرى التوصـل إليـه مـؤخراً في                    

وذكــر . تعدادات للانتخابــات؛ والوضــع الإنــساني وحالــة حقــوق الإنــسان  واغــادوغو؛ والاســ
وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام أن إدارته تركز على صون الاستمرارية السلِـسَة بـين       
بعثة الدعم الدولية في مالي بقيادة أفريقية وبعثة الأمم المتحدة المتكاملة المتعددة الأبعـاد لتحقيـق       

وذكـرت وكيلـة الأمـين العـام للـدعم الميـداني أن إدارتهـا تركـز علـى تـوفير                 . اليالاستقرار في م ـ  
ــة        وذكــر الــسيد  . حــصص الإعاشــة للقــوات، والوقــود للمركبــات، وأمــاكن العمــل والإقام

كوليبالي أن تقدماً ملحوظاً قد أُحرز على المسارين الأمني والـسياسي، وحـثَّ المجلـس علـى أن                  
 الـدعم الدوليـة في مـالي بقيـادة أفريقيـة إلى بعثـة الأمـم المتحـدة         يأذن بنقل الصلاحيات من بعثة   

  .المتكاملة المتعددة الأبعاد لتحقيق الاستقرار في مالي
واتفق أعضاء المجلـس بالإجمـاع، في إطـار مـشاوراتهم، علـى أن نقـل الـصلاحيات مـن                       

م على النحو الذي توخَّـاه      يوليه، ينبغي أن يت   / تموز ١بعثة الدعم الدولية إلى البعثة المتكاملة، في        
وأثار بعض أعـضاء المجلـس شـواغل بـشأن مـدى اسـتعداد              . )٢٠١٣ (٢١٠٠المجلس في القرار    

وأكـد بعـض أعـضاء المجلـس        . قوات بعثـة الـدعم الدوليـة وبـشأن توقيـت الانتخابـات الرئاسـية              
  .هود الرامية إلى معالجة الوضع الإنساني وحالة حقوق الإنسان في ماليأيضاً ضرورة تعزيز الج

  
  منطقة الساحل    

يونيه، عقد مجلس الأمن جلسة إحاطـة ومـشاورات للمجلـس بكامـل             / حزيران ٢٦في    
واســتمع المجلـس في جلـسة مفتوحـة إلى إحاطـة قــدمها     . هيئتـه بـشأن الحالـة في منطقـة الـساحل     
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 ـــ وعــــرض المبعــــوث . اص للأمــــين العــــام لمنطقــــة الــــساحل رومــــانو بــــرودي، المبعــــوث الخـ
ــساحل     الخــاص ــة ال ــة لمنطق ــم المتحــدة المتكامل ــى   . اســتراتيجية الأم ــة عل ــه قائم   وذكــر أن رؤيت

ـــ ٤اســـتراتيجية ” ، وتتمثـــل في أربـــع ركـــائز هـــي الحوكمـــة، والأمـــن، والاحتياجـــات   “٤ بـ
فيمـا بـين حكومـات    : ة ميـادين الإنسانية، والتنمية من جهة، والتنـسيق مـن جهـة ثانيـة في أربع ـ           

المنطقـــة؛ وداخـــل المجتمـــع الـــدولي؛ وفيمـــا بـــين شـــعوب منطقـــة الـــساحل؛ وداخـــل منظومـــة   
وذكر أن الحالة في مـالي دالَّـة علـى مـا قـد يحـدث في أجـزاء أخـرى مـن منطقـة                          . المتحدة الأمم

 وذكـر أن  .الساحل في حال عدم استجابة المجتمع الدولي للتحـديات الماثلـة في منطقـة الـساحل            
ــها؛ ورأى أن إيــلاء      مــن شــأن النجــاح أو الفــشل في مــالي أن يــؤثر في منطقــة الــساحل بأكمل

  .التركيز والاهتمام لمالي، لئن كان ضرورياً، فإنه ينبغي ألا يتم على حساب سائر المنطقة
ورحب أعضاء المجلس على نطاق واسع باستراتيجية الأمـم المتحـدة المتكاملـة، لكنـهم                 

وذكر الممثل الـدائم للمغـرب      . العامل الرئيسي لتحقيق نجاحها إنما يكمن في تنفيذها       ذكروا أن   
أن وفد بلده سيُعِد بياناً رئاسـياً لمجلـس الأمـن يـدعو إلى تنـسيق عمـل الأمـم المتحـدة مـن أجـل                          

  .تنفيذ الاستراتيجية
  

 الصومال    

نائــب الأمــين قــدمها يــان إلياســون،  يونيــه، اســتمع المجلــس إلى إحاطــة  / حزيــران٦في   
عـضو البرلمـان ووزيـر الدولـة        ،  مـارك سـيموندز   الجلـسة   وتـرأس   . العام، عن الحالة في الـصومال     

 كـل مـن    ٣٧وتكلم بموجب المادة    . أفريقيا المملكة المتحدة المعني بشؤون       في للشؤون الخارجية 
 تيكيـدا أليمـو،    رئـيس الـوزراء ووزيـرة خارجيـة الـصومال، و           ة نائب فوزية يوسف حاجي عدن،   

 .الممثل الدائم لإثيوبيا لدى الأمم المتحدة

ــدن       ــؤتمر لن ــام بم ــين الع ــب الأم ــوأشــاد نائ ــصومالشأن  ب ــم المتحــدة   . ال ــال إن الأم وق
بعثـــة الأمـــم المتحـــدة لتقـــديم المـــساعدة إلى الـــصومال في  بـــدء أنـــشطة شـــرعت، مـــن خـــلال 

 إمكانيـة   ن خلالهـا   المنظمـة م ـ    تتـيح  في الصومال، العمل  يونيه، في مرحلة جديدة من      /حزيران ٣
وقال إن التقـدم المحـرز   . بعثة متكاملة  عن طريق    الشعب الصومالي اللجوء إلى جهة واحدة أمام      

وأضـاف نائـب الأمـين     .على مدى العام الماضي كان جيدا، لكن لا تزال هناك تحديات كـبيرة       
اء الــــسلام والمــــصالحة وحمايــــة العــــام أنــــه يــــتعين علــــى الــــصومال الآن أن يركــــز علــــى بنــــ

 .الإنسان حقوق

 ،هيكـل اتحـادي  تنفيـذ   علـى  أن تركـز  وقال نائب الأمين العام إنه يتعين على الحكومـة            
. ٢٠١٦ووضـع جـدول زمـني واضـح لإجـراء الانتخابـات في عـام            وعملية مراجعـة الدسـتور،      

 ثم تنــاول . الكامــل في اضــطلاعها بهــذه الجهــود الأمــم المتحـدة وسـتحظى الحكومــة بــدعم بعثــة 
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حمــد الانتخــاب المزعــوم لأقــال إن والأحــداث الــتي وقعــت في كيــسمايو،   العــام نائــب الأمــين
بيــد أن قتــال،   أعمــالوقــوعتقــارير عــن حــتى الآن وأفــاد بأنــه لم تــرد  .مــادوبي غــير دســتوري

ساعدة مـن أصـدقائه وجيرانـه في المنطقـة     المالصومال إلى   ويحتاج. بالتأكيدممكن  نشوب العنف   
 أمــر في  هــون وجــود صــومال قــوي لأ، )الدوليــة المعنيــة بالتنميــة  الهيئــة الحكوميــة وخــصوصا(

 .صالحهم جميعا

 قـال إن    ه، لكن ـ  وأفرادهـا  بعثة الاتحـاد الأفريقـي في الـصومال       بوأشاد نائب الأمين العام       
علـى اسـتعداد لاستكـشاف      الأمـم المتحـدة     وذكـر أن    . هذه البعثـة بحاجـة إلى مزيـد مـن الـدعم           

جري إدارة عمليـات  وسـتُ . تقبل حفـظ الـسلام الـدولي في الـصومال    جميع الخيارات المتعلقة بمـس  
أغسطس استعراضا مشتركا مع الاتحاد الأفريقـي مـن أجـل وضـع معـايير             /حفظ السلام في آب   

وسـتنظر   .إلى عملية حفظ سلام تابعة للأمـم المتحـدة        للانتقال    تقوم على توافر الشروط    لعملية
ه بعثــة الاتحــاد الأفريقــي في الــصومال قياســا علــى   هــذه العمليــة أيــضاً في التقــدم الــذي أحرزت ــ 
  .  قائمةمفهومها للعمليات وأي احتياجات فورية

على التقـدم الـذي أحـرزه الـصومال علـى مـدى الأشـهر الاثـني                 عدن  السيدة  وركزت    
مـن خـلال     الصومال يحـرز تقـدماً بـشأن أولويـات سياسـته الخارجيـة،      وقالت إن . عشر الماضية 

 مــع إثيوبيــا وكينيــا،  المبرمــة الأســلحة، والاتفاقــات الثنائيــةوض علــى توريــد المفــرظــرالحتعليــق 
عـدن  وأعربـت الـسيدة      . البنك الدولي والولايـات المتحـدة الأمريكيـة         الذي ناله من   عترافالاو

وقال الممثل الدائم لإثيوبيـا إن المنطقـة        . عن الالتزام بتحسين حالة حقوق الإنسان في الصومال       
  . السلام والاستقرار مرحلةال الصومال إلىملتزمة بدعم انتق

قــد في وأعــرب معظــم أعــضاء المجلــس عــن تأييــدهم للمــؤتمر المعــني بالــصومال الــذي عُ   
وشـدد بعـض   . بنـشر بعثـة الأمـم المتحـدة لتقـديم المـساعدة إلى الـصومال          وعـن ترحيبـهم      ،لندن

ل معظـم الأعـضاء      تكامل البعثـة في أقـرب وقـت ممكـن، وقـا             تحقيق أعضاء المجلس على ضرورة   
. نــه يــتعين أن تكــون البعثــة نقطــة الاتــصال الرئيــسية بــين المجتمــع الــدولي وحكومــة الــصومال  إ

معظــم أعــضاء المجلــس علــى الحاجــة إلى تحــسين حمايــة حقــوق الإنــسان في الــصومال،     وشــدد 
 .ورحب بعض الأعضاء بالخطوات التي اتخذتها الحكومة بالفعل لتحسين حالة حقـوق الإنـسان          

 ،هـداف  المتصلة بـالجزاءات المحـددة الأ      أعضاء المجلس المجتمع الدولي على الوفاء بالتزاماته       وحث
وتعـديل تـدابير حظــر توريـد الأسـلحة، والحظــر المفـروض علـى الفحــم كـي لا تكـون عائداتــه         

وأكد أحد الأعضاء على ضرورة بـذل جهـود إضـافية أيـضاً          . مصدراً لإيرادات حركة الشباب   
  .قرصنة، والسطو المسلح، واحتجاز الرهائن قبالة سواحل الصوماللمكافحة أعمال ال
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المشترك بين الأمـم    المقبل  وسلط معظم أعضاء المجلس الضوء على دعمهم للاستعراض           
وأشــاد جميــع أعــضاء المجلــس .  الاتحــاد الأفريقــي في الــصوماللبعثــةالمتحــدة والاتحــاد الأفريقــي 

لأفريقي في الصومال والقوات الصومالية والإثيوبيـة لـدعم         بالتضحيات التي بذلتها بعثة الاتحاد ا     
  .السلام في الصومال

ــة     ــا رئاســيا في نهاي ورحــب ). S/PRST/2013/7( الإحاطــة  جلــسةواعتمــد المجلــس بيان
وسـلط الـضوء علـى شـواغل      . ندن في ل  ذي عُقد  البيان بالمؤتمر المعني بالصومال ال      هذا المجلس في 

أفـادت  المجلس بشأن حقـوق الإنـسان في الـصومال، بمـا في ذلـك قلقـه البـالغ إزاء التقـارير الـتي           
بمـــا في ذلـــك القـــوات المـــسلحة  بقيـــام جماعـــات مـــسلحة بارتكـــاب أعمـــال عنـــف جنـــسي،  

 شدد علـى  و ،ورحب المجلس بنشر بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى الصومال         . الصومالية
وشـجع المجلـس حكومـة     .٢٠١٤ينـاير  / كانون الثـاني ١بحلول توقعه بأن تصبح البعثة متكاملة     

  .على مواصلة الالتزام بالحوار “صوماليلاند” الصومال و
قــد  الامتنــاع عــن اتخــاذ إجــراءات  إلىودعــا المجلــس جميــع الأطــراف في منطقــة جوبــا    

ــصومال تقــوِّ ــسلام والاســتقرار في ال ــادة   ورحــب .ض ال ــصومال بقي ــالتزام حكومــة ال  المجلــس ب
 بعثة الأمم المتحدة لتقديم المـساعدة إلى الـصومال، والهيئـة الحكوميـة          من جهود المصالحة، بدعم  

  .الدولية المعنية بالتنمية وغيرها من الجهات المعنية
ــران١٣  مــشاورات أُجريــت في وفي   ــه/ حزي ــد ر في إطــا يوني  اســتمع “مــسائل أخــرى ”بن

 الأمـين العـام المـساعد للـشؤون الـسياسية، بـشأن              بروك زيريهـون،   - قدمها تايي     إحاطة المجلس إلى 
التوتر في منـاطق    تزايد حدة   بشأن  إلى المجلس   الأمين العام المساعد إحاطة      وقدم. الحالة في جوبالاند  

 رفـضته    وهـو انتخـاب     لجوبالانـد،  “رئيـسا ”مـايو   / أيـار  ١٥ أحمد مادوبي في     “انتخاب”جوبا منذ   
 الحكومة وفـدا رفيـع المـستوى إلى كيـسمايو في     وأرسلت. مة الصومال واعتبرته غير دستوري    حكو
يونيـه  / حزيـران ٨ و ٧التوترات ذروتهـا في      وبلغت. مايو/ أيار ١٧مايو ووفدا عسكريا في     / أيار ١٦

عندما نشب قتال بين لواء راس كامبوني الموالي للسيد مادوبي وإحـدى الميليـشيات المؤيـدة لإسـتين                  
  ).نع من ذلك مُهلكن(به  الاجتماع  إلى الدفاع الزائروزيرُكان يسعى حسن، الذي 

العناصــر الكينيــة في بعثــة الاتحــاد المــزاعم المتعلقــة بقيــام  الأمــين العــام المــساعد وعــرض  
كـان موضـع   وهـو مـا   تقييـد حركـة الحكومـة الـصومالية،      بالأفريقي في الـصومال في كيـسمايو        

وأرسلت بعثـة الاتحـاد   . قديشو فيما يتعلق بدور الكينيين في الصومالمجانب  من  شديد  انتقاد  
وفـد مـن الهيئـة      وأجـرى   . لتقيـيم الحالـة    الأفريقي في الصومال وفدا رفيع المستوى إلى كيسمايو       

مـايو،  / أيـار ١٩ إلى ١٦ كيسمايو في الفترة من  أيضاً إلىالحكومية الدولية المعنية بالتنمية زيارة  
الممثــل الخــاص   نيكــولاس كــاي،واجتمــع .مــن أصــحاب المــصلحة ســعة واتــصل بمجموعــة وا
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علـى ضـرورة أن يـسود    الاثنـان  واتفـق   .لصومال، مع الرئيس حسن شيخ محمـود     ل للأمين العام 
واجتمـع الممثـل الخـاص مـع الـسيد مـادوبي        . لـسلام  من أجل ا   مشتركةنداءات  ها   ووجَّ ،ءالهدو
، ذي للهيئــة الحكوميــة الدوليــة المعنيــة بالتنميــةمــع الأمــين التنفيــكــذلك  و،يونيــه/ حزيــران٩في 

الاحتمـال  زال ي ـولا . وزيـر خارجيـة إثيوبيـا    مـع   ومفوض الاتحـاد الأفريقـي،       لعمامرة،   ورمطان
  .مزيد من أعمال العنفقائماً باندلاع 

ــد        ــة في جوبالان ــق إزاء الحال وســلط معظــم  . وأعــرب معظــم أعــضاء المجلــس عــن القل
دعم مــن بــالتوصــل إلى حــل للوضــع بقيــادة حكومــة الــصومال، والأعــضاء الــضوء علــى أهميــة 

أعـضاء  وشـدد   .  بما في ذلك بعثة الأمـم المتحـدة لتقـديم المـساعدة إلى الـصومال               ،خرىأجهات  
ينبغـي  حركـة الـشباب، وهـي حالـة     تـستفيد منـه   المـسألة يمكـن أن   معالجـة    أن عدم     على المجلس

ــن  ــأي ثمـ ــها بـ ــد .تجنبـ ــسةوبعـ ــدَّ  جلـ ــة، أعـ ــض الإحاطـ ــا  أعـ ــحفيااء المجلـــس بيانـ ــدر في  صـ  صـ
 إزاء الحالـة    هـم ، أعرب أعضاء المجلـس عـن قلق       )SC/11032(وفي هذا البيان    . يونيه/حزيران ١٣

تهـــدد الـــسلام قـــد في منـــاطق جوبـــا، ودعـــوا جميـــع الأطـــراف إلى الامتنـــاع عـــن أي أعمـــال  
ضــد مــن   إجــراءاتوكــرر الأعــضاء تأكيــد اســتعدادهم لاتخــاذ . والاســتقرار في منــاطق جوبــا

  .يقوضون عملية السلام والمصالحة في الصومال
أعربـوا فيـه    ) SC/11039(صـحفيا    يونيه، أصـدر أعـضاء المجلـس بيانـا        / حزيران ١٩وفي    

ــن  ــخطهم إزاء عـ  ـــ  سـ ــى مجمَّ ــشباب علـ ــة الـ ــنته حركـ ــذي شـ ــوم الـ ــدة في  الهجـ ــم المتحـ ع للأمـ
ين تـشكل أعمـالهم    ضـد الـذ   إجـراءات وكرر أعضاء المجلس تأكيد استعدادهم لاتخاذ   .مقديشو

  .تهديدا للسلام أو الاستقرار أو الأمن في الصومال
  

  السودان وجنوب السودان    
المتـصلة  المـسائل  ، عقد مجلس الأمن مشاورات بكامل هيئتـه بـشأن      يونيه/حزيران ٥في    

  .بالسودان وجنوب السودان
ان، لــسودان وجنــوب الــسود ل المبعــوث الخــاص للأمــين العــام هــايلي منقريــوس،وقــدم  

وقال المبعوث الخـاص     .إحاطة إلى المجلس بشأن آخر التطورات بين السودان وجنوب السودان         
الحركــة الــشعبية تُــدعى جماعــة متمــردة  إلى يقدمــهأن جنــوب الــسودان يُــزعم إن الــدعم الــذي 
، عمـر حـسن البـشير      دوهـدَّ  .علنيةأصبح موضوع مواجهة    ،   الشمال  قطاع -لتحرير السودان   

سـبتمبر  /الـنفط وإنهـاء التعـاون بـشأن اتفاقـات أيلـول           تـصدير    بمنـع اسـتئناف      ،اني الـسود  الرئيسُ
ــذلك  ــسودان ب وردَّ. كنتيجــة ل ــوب ال ــه  جن ــات توجي ــضادةاتهام ــوفير أي   م  ومواصــلة إنكــار ت

ــة  إنــشاءريــوس إن الوقــت قــد حــان للنظــر في  قوقــال من. مــساعدة للمتمــردين الــسودانيين   آلي
  .تقل من الادعاءاتلتحقق بشكل مسلطرف ثالث يتولاها 
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وأدانـوا  الـدعائي،    الأخـير في الخطـاب        التـصعيد  وأعرب أعضاء المجلس عن قلقهـم إزاء        
وقـال عـدة أعـضاء إن أي وقـف          . أي شكل من أشكال الـدعم المقـدم إلى الجماعـات المتمـردة            

تـدهور الحالـة    القلـق   ولاحـظ بعـض أعـضاء المجلـس مـع            .صالح الطـرفين  سيُضر بم ـ  النفط   لإنتاج
ــس ــنطقتي انية في الإنـ ــل الأزرق،   مـ ــان والنيـ ــوب كردفـ ــدوا جنـ ــرورة وأكـ ــة ضـ ــول إتاحـ وصـ

ــوري     ــف الف ــسانية، والوق ــساعدات الإن ــال  الم ــال القت ــتئنافلاوالأعم ــات  العاجــلس  للمحادث
 مـن أجـل   ،الـشمال  قطـاع  - المباشرة بين حكومة السودان والحركة الـشعبية لتحريـر الـسودان    

وأعرب بعض أعـضاء المجلـس عـن قلقهـم البـالغ             .والإنسانيةالشواغل السياسية والأمنية    معالجة  
 لجبهــة الثوريــة الــسودانية في جنــوب كردفــان وشمــال كردفــان ل النــشاط العــسكري تعزيــزإزاء

وحــث .  المدنيــة والهياكــل الأساســية، وأدانــوا بــشدة هجمــات المتمــردين علــى المــدنيين مــؤخرا
دة الهـدف علـى متمـردي الجبهـة الثوريـة            في فرض جزاءات محـد      أيضا  على النظر  بعض المجلسَ ال

 اغتيــال زعــيم الفــصيل وأعــضاء آخــرين في حركــة   عمليــة فيالــسودانية، بمــن فــيهم الــضالعون 
  .٢٠١٣مايو /في أيار ) فصيل بشر- حركة العدل والمساواة(العدل والمساواة 

 بأشـد أدان فيـه  ) SC/11034(صـحفيا  بيانا  الأمن  يونيه، أصدر مجلس    / حزيران ١٤وفي    
مـن ذلـك اليـوم علـى قـوة الأمـم المتحـدة الأمنيـة                شُـنَّ في وقـت سـابق        العبارات الهجـوم الـذي      

المؤقتة لأبيي والمقر المؤقت للآليـة المـشتركة لرصـد الحـدود والتحقـق منـها في كـادقلي، ودعـوا                    
  .حكومة السودان إلى التحقيق في الحادث على وجه السرعة وتقديم مرتكبيه إلى العدالة

 ة وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام ووكيل ـ        كل من  يونيه، قدم /حزيران ٢٠وفي    
وس، إحاطـة إلى    إيم ـالأمين العام للشؤون الإنسانية ومنسقة الإغاثة في حالات الطـوارئ، فـاليري             

 وكيـل الأمـين العـام       أفـاد و .بشأن السودان وجنوب الـسودان    معقودة  مشاورات  في إطار   المجلس  
إنه في أعقاب الاتهامات المتبادلة     ، قائلاً   عن التطورات الأخيرة بين البلدين    لعمليات حفظ السلام    

ــي     ــردين في أراضـ ــدم إلى المتمـ ــدعم المقـ ــشأن الـ ــهما بـ ــل منـ ــسودان في  كـ ــة الـ ــت حكومـ ، أعلنـ
وكتـب الـرئيس ثـابو      . تـصدير الـنفط مـن جنـوب الـسودان         اعتزامهـا تعليـق     يونيه عن   /حزيران ٨

 ،، إلى كــل مــن الرئيــسينيقــي الرفيــع المــستوى المعــني بالتنفيــذ الاتحــاد الأفرمبيكــي، رئــيس فريــق
مقترحا سبلا للمضي قدما بـشأن المـسائل المتعلقـة بالمنازعـات علـى الحـدود؛ والادعـاءات بـدعم                    

وفي حـين   . العمـل بتلـك المقترحـات      ووافقت كلتا الحكـومتين علـى     . المتمردين؛ والدعاية المعادية  
  .والحدود قدت مناقشات تقنية بشأن النفطمستمرة، عُالعلنية كانت الأزمة 

أن القتــال بــين قــوات حكومــة  بــوكيــل الأمــين العــام لعمليــات حفــظ الــسلام   وأفــاد   
 قــد اشــتد خــلال الأســبوعين   قطــاع الــشمال- الــسودان والحركــة الــشعبية لتحريــر الــسودان 

ــاء عــن     ــة المحيطــة بكــادقلي، مــع ورود أنب ــذائف  الماضــيين في المنطق . ويوقــصف ج ــإطــلاق ق



S/2013/482  
 

13-61867 11/31 
 

يونيـه،  / حزيـران  ١٤في  بقـذائف   ع الآليـة المـشتركة لرصـد الحـدود والتحقـق منـها               مجمَّ وأُصيب
أدى إلى مقتل أحد أفراد حفظ السلام من قوة الأمم المتحـدة الأمنيـة المؤقتـة لأبيـي وإصـابة                     مما

ــرين  ــنين آخ ــراحاث ــت.  بج ــادقلي، لكن ــ     واعترف ــصف ك ــسودانية بق ــة ال ــة الثوري ــت هاالجبه  قال
 في وإضــــافة إلى ذلــــك، وقــــع هجــــوم. مجــــاورةانــــت تــــستهدف منــــشأة عــــسكرية ك إنهــــا
  .انفجار في محطة للوقود على خط أنابيب النفط شرقي دفرةتسبَّب في يونيه /حزيران ١٢

وكيلة الأمين العام للشؤون الإنسانية عن الزيارة الـتي قامـت بهـا إلى الـسودان        وأفادت    
ــن   ــرة م ــار٢٤ إلى ٢٠في الفت ــدة   مــايو، حي ــ/ أي ــسانية معق ــزال الحالــة الإن وقالــت إن . ث لا ت

 عـدد ، ٢٠١٣لقـد تعـرض إلى الآن، في عـام    فعلى سـبيل المثـال،     الاحتياجات الإنسانية كبيرة؛  
النـداء  ولم يمـوَّل  . عـددهم في الـسنتين الـسابقتين معـا       بما يزيد على     في دارفور من الناس للتشرد    

وفي الوقـت   . في المائـة ٣٧ ، سـوى بنـسبة  ن حـتى الآ ،٢٠١٣لـسودان لعـام     من أجـل ا    الإنساني
 وكيلـة الأمـين     وكـررت . نفسه، تصل المساعدة حاليا إلى أعداد كبيرة من المحتاجين في دارفـور           

ــام ــان،      الع ــان وشمــال كردف ــل الأزرق وجنــوب كردف ــدنيين في الني ــهجمات علــى الم ــها لل  إدانت
ــدولي   ــساني ال ــانون الإن ــرام الق ــه حــدث بع ــ . ودعــت إلى احت إتاحــة ض التحــسن في وقالــت إن

مزيـد مـن التحـسينات في       إجـراء   الوصول إلى المناطق الخاضعة لسيطرة الحكومـة، ولكـن يمكـن            
إمكانية للوصول إلى المناطق التي تسيطر عليهـا الحركـة الـشعبية لتحريـر              ولم تتوفر    ،هذا الصدد 
 مـع مكتـب   اسـتعدادهما للعمـل  أشـارا إلى  كـلا الجـانبين      وقالـت إن  .  الشمال  قطاع - السودان

تنسيق الـشؤون الإنـسانية، علـى سـبيل المثـال، في حملـة للتحـصين ضـد شـلل الأطفـال، ولكـن                        
وقالت إن المحادثات الـتي عقـدتها في الخرطـوم مـع     . يتحقق أي تقدم في هذا الشأن حتى الآن      لم

  . إلى أفعال تُترجمالرئيس البشير كانت بناءة وإنها تريد الآن أن ترى نتائجها
ــد  وأعــرب أعــض    ــق إزاء تزاي ــوب    حــدةاء المجلــس عــن القل ــسودان وجن ــين ال ــوتر ب  الت
وقـالوا إنـه    .البلـدين في كـلا  ولاحظ عدة أعضاء أن وقف إنتاج الـنفط سـيؤثر سـلبا       . السودان
ــي ــ أن يـــستخدم الَ أيـــضاًينبغـ ــة لحـــل  بلَـ ــات القائمـ ــاتالتراعـــات دان الآليـ ــوا ،والمنازعـ  ورحبـ

 وقال عـدة أعـضاء    . الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ     فريق الاتحاد    بالمقترحات التي قدمها  
 في حـين حـث      ،لمتمـردين  إلى ا   الـدعم الخـارجي المقـدم      جميـع أشـكال   المجلس إنه ينبغي وقف     في  

أعـرب   .البعض المجلس على النظر في فرض جزاءات محددة الهدف علـى المتمـردين في الـسودان      
الإنسانية، وشدد عـدة أعـضاء علـى ضـرورة الوقـف            معظم أعضاء المجلس عن القلق إزاء الحالة        

وقال البعض إن من شـأن       .واستئناف المحادثات المباشرة بشأن المنطقتين    لأعمال القتال   الفوري  
 إيـــصال المـــساعدات إتاحـــةذلـــك أن يهيـــئ الظـــروف المواتيـــة للتوصـــل إلى تـــسوية سياســـية و

  .الإنسانية إلى الأراضي التي يسيطر عليها المتمردون
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  السودان/لمحكمة الجنائية الدوليةا    
، قـدمت فـاتو بنـسودة، المدعيـة العامـة للمحكمـة الجنائيـة               ٢٠١٣يونيه  / حزيران ٥ في  

ــة في         ــسابع عــشر عــن الحال ــا ال ــشأن تقريره ــسة مفتوحــة ب ــة، إحاطــة إلى المجلــس في جل الدولي
 ةرار حال ـ  والقلق والأسف لعدم اتخـاذ أي إجـراء واسـتم          الإحباطوأعربت عن مشاعر    . دارفور

وأعربـت المدعيـة    . الشلل داخل المجلس في ظل اشتداد محنة ضـحايا الجـرائم المرتكبـة في دارفـور               
ــرض    ــا لتعـ ــن قلقهـ ــة عـ ــن    ٣٠٠ ٠٠٠العامـ ــسة الأولى مـ ــهر الخمـ ــشرد في الأشـ ــخص للتـ  شـ

  .، وهو ما يتجاوز عدد المشردين في العامين الماضيين٢٠١٣ عام
ــشطة ال       ــن الأن ــة ع ــة العام ــك     وأبلغــت المدعي ــا في ذل ــؤخراً، بم ــا م ــضطلع به ــضائية الم ق

ويواصل مكتب المدعية العامة رصـد الحالـة في         . الاستعدادات للمحاكمة في قضية عبد االله بندا      
دارفور، بمـا في ذلـك مـا يتعلـق بـالجرائم المرتكبـة حاليـاً؛ والمـزاعم بـشأن شـن عمليـات قـصف                          

وائي؛ والانتــشار المزعــوم جــوي وهجمــات بريــة اســتهدفت المــدنيين أو أصــابتهم بــشكل عــش  
للعنــف الجنــسي والجنــساني علــى نطــاق واســع؛ والجــرائم المزعومــة ضــد المــدافعين عــن حقــوق  
الإنسان، وأفراد المجتمع المدني، والقادة المجتمعيين؛ والمزاعم بـشأن اختطـاف العـاملين في قطـاع                

تعلقـة بإخـضاع    المساعدة الإنـسانية وأفـراد حفـظ الـسلام وشـن هجمـات ضـدهم؛ والمـزاعم الم                 
وأعربـت المدعيـة العامـة أيـضا عـن          . جماعات عمداً لأحوال معيشية يُقصد بهـا هلاكهـا الفعلـي          

قلقها إزاء الضلوع الجاري لأشخاص صدرت في حقهم قـرارات اتهـام في الجـرائم المزعومـة في                  
 هجـوم علـى     ود المتهم علي كوشيب في موقـع شـنِّ        وأشارت إلى ورود أنباء عن وج     . السودان

 مـدني وأُصـيب عـدد كـبير مـن النـاس بجـراح،             ١٠٠دة أبو جرادل، حيث قُتل ما يزيد علـى          بل
  . شخص٣٠ ٠٠٠وشُرِّد 

وأحاط مكتب المدعية العامة علماً بالأنباء الواردة عن قيام حكومـة الـسودان بملاحقـة          
المرتكبـة  المتمردين قضائياً، لكنه ذكر أنه لم تجرِ أي ملاحقـات حقيقيـة بـشأن الجـرائم المنهجيـة       

ورأى أنـه في حــال تنفيـذ التوصـيات الـتي قـدمها فريـق الاتحــاد       . مـن جانـب القـوات الحكوميـة    
الأفريقــي الرفيــع المــستوى المعــني بالتنفيــذ فيمــا يتعلــق بنظــام العدالــة، ســيُقطع شــوط طويــل في  

  .مواجهة التحدي المتمثل في تعمُّد فرض الإفلات من العقاب والتسامح إزاءه
عية العامة عن استمرار حكومة السودان في عدم تنفيذ أوامر إلقاء القـبض             وأبلغت المد   

وأعربت عن قلقها إزاء الرحلات المتكررة الـتي يقـوم بهـا            . الصادرة عن المحكمة الجنائية الدولية    
ــراءات           الــرئيس البــشير، ولا ســيما إلى تــشاد، وأشــارت إلى القــرار الــصادر عــن دائــرة الإج

ارس والذي يفيد بعدم تعاون تشاد مع المحكمة من خلال رفـض إلقـاء   م/ آذار ٢٦التمهيدية في   
ولاحظت المدعية العامة أن العلاقة بـين المجلـس والمحكمـة           . القبض على الرئيس البشير وتسليمه    
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ورأت . بدأت تتعزز بطريقة إيجابية ولكن ما زال يتعين بذل المزيـد مـن الجهـود في هـذا الاتجـاه            
تــدابير ملائمــة في إطــار الولايــة المنوطــة بــه لكفالــة تقــديم الهــاربين  أنــه ينبغــي للمجلــس اعتمــاد 

ــب    ــت قري ــة في وق ــسودانيين إلى المحاكم ــال     . ال ــة امتث ــس إلى كفال ــة المجل ــة العام ودعــت المدعي
ع المحكمـة، وشـجعت   ، وحثت جميع الـدول علـى التعـاون م ـ         )٢٠٠٥ (١٥٩٣السودان للقرار   

ــا في      ــور، بمـ ــة في دارفـ ــة الحالـ ــة في معالجـ ــع المنظمـــات المعنيـ ــع جميـ ــشاركة مـ المجلـــس علـــى المـ
  .المحكمة ذلك

وأثنى أعـضاء المجلـس علـى المدعيـة العامـة للتقـدم الـذي أحـرزه مكتبـها، وأعربـوا عـن                         
تنفيـذ أوامـر    وأعرب بعض أعـضاء المجلـس عـن قلقـه إزاء عـدم              . آرائهم بشأن الحالة في دارفور    

إلقاء القبض حتى الآن، وعدم تعاون السودان ودول أخرى مع المحكمة، وأكدوا ضـرورة قيـام                
ودعــا أعــضاء آخــرون في المجلــس إلى  . المجلــس بــالنظر في اتخــاذ تــدابير إضــافية لكفالــة التعــاون  

ــور        ــسلام في دارف ــة لل ــة الدوح ــذ وثيق ــدم في تنفي ــن التق ــد م ــراز مزي ــدائ . إح ــل ال م وأدلى الممث
  .للسودان ببيان

  
  آسيا    
  أفغانستان    

أدان فيـه بأشـد   ) SC/11030(يونيه، أصدر مجلـس الأمـن بيانـاً صـحفياً     / حزيران١١في    
يونيه بـالقرب مـن مـبنى المحكمـة العليـا في      / حزيران١١العبارات الهجوم الإرهابي الذي وقع في     

صفوف النـساء والأطفـال     كابل، وأسفر عن سقوط عدد من القتلى والجرحى، بما في ذلك في             
وكـرر أعـضاء المجلـس الإعـراب عـن          . الأفغان، والـذي أعلنـت حركـة طالبـان مـسؤوليتها عنـه            

قلقهم البالغ إزاء التهديدات التي تشكلها حركة طالبان وتنظـيم القاعـدة والجماعـات المـسلحة                
ية الدوليـة،   غير المشروعة بالنـسبة للـسكان المحلـيين، وقـوات الأمـن الوطنيـة، والجهـود العـسكر                 

  .وجهود المساعدة الدولية في أفغانستان
يونيه، قدم الممثـل الخـاص للأمـين العـام لأفغانـستان، يـان كـوبيتش،                / حزيران ٢٠وفي    

إحاطة إلى المجلس في جلسة علنية بشأن الحالة في أفغانستان، استند فيها إلى تقرير الأمـين العـام             
)A/67/889-S/2013/350 .(                وذكر الممثل الخاص أن قـوات الأمـن الأفغانيـة قـد دخلـت المرحلـة

الأخيرة من تـولي زمـام المـسؤولية عـن الأمـن في جميـع أنحـاء البلـد، لكـن هنـاك عناصـر مناوئـة                           
. للحكومة تسعى إلى تعطيل هـذه الجهـود مـن خـلال اسـتهداف أفـراد الأمـن وترويـع المـدنيين                     

ــها ناجمــة عــن     وأضــاف  ــسبة كــبيرة من ــدنيين قــد ازدادت، وأن ن أن الإصــابات في صــفوف الم
  .أعمال العناصر المناوئة للحكومة

http://undocs.org/ar/S/RES/1593(2005)�
http://undocs.org/ar/A/67/889�
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وذكر الممثل الخاص للأمين العام أن الآمـال معقـودة علـى إيجـاد حـل في وقـت قريـب                       
ــان في الدوحــة، ممــا ســيؤدي إلى عقــد       ــشاء مكتــب لحركــة طالب ــشأن إن ــشواغل المــشروعة ب لل

وأشـار إلى أن التـوترات القائمـة        . ت مباشرة بين المجلس الأعلـى للـسلام وحركـة طالبـان           محادثا
  .بين أفغانستان وباكستان مثيرة للقلق

يوليـه بـشأن   /وأضاف الممثل الخاص للأمين العام أن اجتمـاع كبـار المـسؤولين في تمـوز          
ومـن الأهميـة    . العمـل إطار عمل طوكيو للمساءلة المتبادلة يـتعين أن يـؤدي إلى تنـشيط برنـامج                

ورأى أن استمرار التـأخير في إقـرار التـشريعات    . بمكان التأكيد على الطابع المتبادل للالتزامات   
الانتخابية مثير للقلـق، إذ مـن الـضروري نـشر تلـك التـشريعات قبـل العطلـة الـصيفية للجمعيـة               

  .ب الحكومةوسيتطلب إحرازُ تقدم في هذا الاتجاه مشاركة استباقية من جان. الوطنية
وقال الممثل الدائم لأفغانستان إن حكومة أفغانستان وافقت على فـتح مكتـب لحركـة                 

طالبان في الدوحة على أساس أن محادثات الـسلام سـتجري وفقـاً لمجموعـة معينـة مـن المبـادئ،                     
ــسلام،        ــان والمجلــس الأعلــى لل ــاً لإجــراء المفاوضــات بــين حركــة طالب وبوصــف المكتــب مكان

ــار أن  ــان    وباعتب ــل الرسمــي لحركــة طالب ــستخدم لأغــراض التمثي ــن يُ ــة  . المكتــب ل لكــن حكوم
. أفغانــستان تــرى أن افتتــاح مكتــب حركــة طالبــان جــرى بطريقــة تتعــارض مــع تلــك المبــادئ  

قررت هـذه الحكومـة عـدم مـشاركة المجلـس الأعلـى للـسلام في محادثـات الـسلام في ظـل                        ولذا
، وقـررت الإعـلان عـن تعليـق المفاوضـات      الظروف التي أحاطـت بفـتح مكتـب حركـة طالبـان        
وشـدد الممثـل الـدائم أيـضاً علـى التهديـد            . بشأن الاتفاق الأمـني الثنـائي مـع الولايـات المتحـدة           

وأعــرب أعــضاء المجلــس، . الــذي يــشكله الإرهــاب للــسلام والاســتقرار في أفغانــستان والمنطقــة
 الأمل في التغلب على الخلافـات       والدول غير الأعضاء في المجلس التي شاركت في المناقشة، عن         

  .المحيطة بافتتاح مكتب حركة طالبان وإحراز تقدم في عملية السلام بقيادة أفغانستان
ورحب أعضاء المجلس بالتقدم المحرز في العملية الانتقالية على الـصعيد الأمـني، وأدانـوا                 

المـــسلحة غـــير الهجمـــات الإرهابيـــة الأخـــيرة الـــتي شـــنتها حركـــة طالبـــان وســـائر الجماعـــات  
  .وأعرب أعضاء المجلس عن قلقهم إزاء ارتفاع عدد الإصابات في صفوف المدنيين. المشروعة
وشــدد أعــضاء المجلــس علــى أهميــة إجــراء انتخابــات شــاملة وذات مــصداقية وشــفافة،    

وأعربــوا عــن الــشواغل المتعلقــة بــإحراز تقــدم في الاســتعدادات لهــا، بمــا في ذلــك التــأخيرات في 
وأكد بعض أعضاء المجلس أهمية إحراز تقدم في ضـوء إطـار عمـل              . تشريعات الانتخابية إقرار ال 

طوكيــو للمــساءلة المتبادلــة، بمــا يــشمل حقــوق الإنــسان، وركــزوا علــى أهميــة عقــد اجتمــاع     
  .يوليه/ تموز٣استعراضي لكبار المسؤولين في كابل، في 
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ة الـتي يكتـسيها، بمـا في ذلـك          وشدد أعضاء المجلس على أهمية التعاون الإقليمي والقيم ـ         
وأشــار بعــض أعــضاء . الجهــود المبذولــة في إطــار عمليــة اســطنبول ومنظمــة شــنغهاي للتعــاون  

المجلــس إلى التحــديات الناجمــة عــن زراعــة المخــدرات والاتجــار بهــا، وأعربــوا عــن قلقهــم إزاء     
  .الخشخاشالتطورات المبيَّنة في تقرير الأمين العام، بما في ذلك الزيادة في زراعة 

  
  الشرق الأوسط    
  العراق والكويت    

 الــذي )٢٠١٣ (٢١٠٧يونيــه، اتخــذ مجلــس الأمــن بالإجمــاع القــرار   / حزيــران٢٧في   
يقضي بنقل النظر في مسألتي الأشخاص المفقودين والممتلكات المفقودة من الفصل الـسابع مـن       

ق إلى الفصل السادس منه، تحت إشراف بعثة الأمـم المتحـدة لتقـديم المـساعدة إلى العـراق،        الميثا
وإنهاء ولاية المنسق الرفيع المستوى المعني بمسألة إعادة أو عودة جميع الرعايـا الكـويتيين ورعايـا                 

ائم بـين   وفي هذا القرار، رحب مجلس الأمـن بالتعـاون الق ـ         . البلدان الثالثة أو رفاتهم إلى أوطانهم     
الطرفين وبالجهود الرامية إلى حل المـسائل المعلقـة المتـصلة بالحـدود، والتعويـضات، وطلـب إلى                  
حكومة العراق تيسير البحث عن الكويتيين ورعايا البلدان الثالثة الـذين لا يـزال مـصيرهم غـير               

وفي . معروف أو البحث عن رفاتهم ومواصلة الجهود للبحث عن الممتلكات الكويتيـة المفقـودة   
ــاري، المجلــس، وعــرض         ــراق، هوشــيار زيب ــة الع ــرُ خارجي ــرار، خاطــب وزي ــاب اتخــاذ الق أعق
الخطــوات الــتي اتخــذها العــراق لحــل المــسائل المعلقــة، وأكــد مجــدداً التــزام العــراق بالبحــث            

ــن ــة          عــ ــه لجنــ ــا حددتــ ــو مــ ــى نحــ ــت علــ ــضات للكويــ ــع التعويــ ــلة دفــ ــودين وبمواصــ المفقــ
  .للتعويضات المتحدة الأمم

يونيــه أيــضاً، أجــرى المجلــس مــشاورات بكامــل هيئتــه بــشأن الحالــة   / حزيــران٢٧وفي   
ــشؤون         ــساعد لل ــام الم ــدمها الأمــين الع ــت، واســتمع إلى إحاطــة ق ــراق والكوي ــين الع القائمــة ب

وذكـر الأمــين العـام المـساعد أن قـرار المجلـس باتخــاذ      .  تـارانكو -الـسياسية، أوسـكار فرنانـديز    
ــرار  ــة وتحــسين       )٢٠١٣ (٢١٠٧الق ــه الدولي ــتعادة مكانت ــن أجــل اس ــراق م ــق للع ــد الطري  مه

علاقاتــه مــع الكويــت، مــع الحفــاظ في الوقــت نفــسه علــى الطــابع الإنــساني لمــسألة الأشــخاص  
 إلى وأشــار. المفقــودين والممتلكــات المفقــودة مــن خــلال الطلــب إلى العــراق مواصــلة البحــث   

جهود العراق الجديرة بالثناء للبحث عن المفقودين، على نحو ما أظهرته أعمال الحفر في موقـع                
. الخميــسية، رغــم الإعــراب عــن خيبــة أملــه لعــدم العثــور علــى المحفوظــات الكويتيــة حــتى الآن 

ورأى أنه يتعين، على الأقل، تحديـد مـا آلـت إليـه تلـك المحفوظـات؛ وأنـه ينبغـي للاجتماعـات                       
صلية المعقودة بين اللجنتين العراقية والكويتية المنشأتين لغرض تنسيق البحـث أن تـساعدا في               الف

  .الجهود المبذولة في هذا الصدد
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ورحب أعضاء المجلس بإنجاز صيانة الحـدود وبتحويـل أمـوال في شـكل تعويـضات إلى                 
ــام      ــيم الحــدود في ع ــأثرين بتعل ــراقيين المت ــواطنين الع ــى  ١٩٩٣الم ــوا عل ــة،  ، وأثن ــود العراقي الجه

وأعربــوا أيــضاً عــن  . والمرونــة الكويتيــة، ودعــوا في الوقــت نفــسه إلى مواصــلة أعمــال البحــث  
وأشــار . تقــديرهم لــدور المنــسقين الــسابقين الرفيعــي المــستوى في تمهيــد الطريــق لإحــراز تقــدم 
يـز الـسلام    بعض أعضاء المجلـس إلى أن المجلـس، في هـذه الحالـة، قـد أنجـز ولايتـه المتمثلـة في تعز                      

وأثــار عــدد مــن أعــضاء المجلــس مــسألة تــدهور الأمــن في العــراق، ورأوا أنــه . والأمــن الــدوليين
  .يتعين على المجلس أن يظل يقظاً

  
  الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين    

يونيـه، جلـسته الـشهرية بـشأن الـشرق الأوسـط،            / حزيـران  ٢٥عقد مجلـس الأمـن، في         
وقـدم الأمـين العـام المـساعد للـشؤون الـسياسية إحاطـة إلى المجلـس             . ية فلـسطين  في ذلك قض   بما
  . وتلت الإحاطة مشاورات للمجلس بكامل هيئته. جلسة علنية في

. وقال الأمين العام المساعد إن أصداء التراع الدائر في سوريا تتردد في المنطقـة بأسـرها             
تـسلما للأمـر الواقـع وأن يتركـا الـشعور      ولا يمكن للمجلس وللأمـم المتحـدة بوجـه عـام أن يس      

ــى إحــساسهما بالمــسؤولية    ــالعجز الجمــاعي يطغــى عل ــدان   . ب ــادة مجموعــة البل وأشــار إلى أن ق
الثمانية توصلوا إلى تفاهم لإيجاد حل سياسي في الجمهورية العربية السورية، التزموا فيـه بجمـع                

 بليــون ١,٥بلـغ إضــافي قــدره  الأطـراف الــسورية حــول طاولـة المفاوضــات، وتعهــدوا بتقــديم م  
 -ولا يقــل إلحاحــا عــن ذلــك إيجــاد حــل للــتراع الإســرائيلي  . دولار في شــكل معونــة إنــسانية

وأثـنى الأمـين العـام المـساعد علـى الجهـود            . الفلسطيني وضمان الحل على أساس وجود دولـتين       
 ثمـة حاجـة     كـيري، وقـال إن    . المستمرة التي يبذلها وزير خارجيـة الولايـات المتحـدة، جـون ف            

وأعـرب عـن    . إلى إتاحة بيئة مواتية علـى أرض الواقـع، بمـا في ذلـك اتخـاذ خطـوات لبنـاء الثقـة                     
القلق إزاء الإعلانات الصادرة مؤخرا عن بناء مستوطنات، والهجمات التي شنها المـستوطنون،             

  .يونيه/ حزيران٢٣وإطلاق ستة صواريخ من غزة إلى داخل إسرائيل في 
ــق بالج    ــا يتعل ــشؤون      وفيم ــساعد لل ــام الم ــسورية، لاحــظ الأمــين الع ــة ال ــة العربي مهوري

. الــسياسية أن الحالــة العامــة مــستمرة في التــدهور نتيجــةً للمواجهــة العــسكرية العنيفــة الجاريــة   
وذكر أن لجنة التحقيق الدولية المستقلة بشأن الجمهورية العربية الـسورية كـررت، في تقريرهـا                

كيـــد بـــأن جـــرائم الحـــرب والجـــرائم المرتكبـــة ضـــد الإنـــسانية  يونيـــه، التأ/ حزيـــران٤المـــؤرخ 
وتوفر مـشاركة مقـاتلي حـزب االله        . والانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان متواصلة بلا هوادة      

داخل الجمهورية العربية السورية زخما جديدا للنـهج العـسكري الـذي تتبعـه الحكومـة وتـسهم          
اء المنطقــة، في حــين أفــادت تقــارير بــأن عناصــر  في التــوترات الطائفيــة والــسياسية في جميــع أنحــ
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لبنانية أخرى توفر الدعم أيـضاً للجانـب الآخـر، وقـد أُبلـغ كـذلك عـن أن مقـاتلين مـن بلـدان              
وشدد الأمين العام المساعد على أن البيانات المتعلقة بزيادة الـدعم           . أخرى يشاركون في التراع   

 إلا بمزيـد مـن التـصعيد، وأن التوصـل إلى حـل      العسكري المقدم إلى الجانبين في الـتراع لا تـشي      
وقـد عقـد ممثلـو      . سياسي وحده يمكن أن يضع حدا للعنف في البلد ولمعانـاة الـشعب الـسوري              

يونيـه،  / حزيـران  ٢٥عا في جنيـف، في      الأمم المتحدة والاتحاد الروسي والولايات المتحدة اجتما      
ومـا زالـت بعثـة      . لمناقشة السبل الكفيلة بنجاح مؤتمر جنيف بشأن الجمهورية العربيـة الـسورية           

الأمـــم المتحـــدة للتحقيـــق في ادعـــاءات اســـتخدام الأســـلحة الكيميائيـــة في الجمهوريـــة العربيـــة 
لبلـد نظـراً لعـدم صـدور إذن         السورية غير قادرة على القيام بأنـشطتها لتقـصي الحقـائق داخـل ا             

ويـساور الأمـين العـام القلـق أيـضا إزاء الأثـر الـسلبي        . من الحكومة لإتاحة الوصـول إلى المواقـع    
  .للتراع السوري على لبنان

ــه       ــسة الإحاطــة، عقــد المجلــس مــشاورات بكامــل هيئت ــق  . وفي أعقــاب جل وفيمــا يتعل
وأعـرب  .  الـتي يبـذلها الـسيد كـيري        بالقضية الفلسطينية، أعرب الأعضاء عن تأييـدهم للجهـود        

بعض الأعضاء عن القلق إزاء الأثر السلبي الـذي قـد يترتـب علـى الحـوادث الأخـيرة في عمليـة                      
ودعا بعـض الأعـضاء إسـرائيل إلى وقـف       . وأكدوا أهمية الحوار وبناء الثقة بين الجانبين      . السلام

فيمـا يتعلـق بالجمهوريـة العربيـة        و. أنشطتها الاستيطانية ورفع القيود المفروضة على قطاع غـزة        
وأثـار عـدد مـن      . السورية، أكد جميـع الأعـضاء مـن جديـد ضـرورة التوصـل إلى حـل سياسـي                  

الأعــضاء الــشواغل المتعلقــة بادعــاءات اســتخدام الأســلحة الكيميائيــة، والانتــهاكات الجــسيمة   
اء المجلـس إلى    وأشـار بعـض أعـض     . لحقوق الإنسان، والحاجة الملحة لإيصال المساعدة الإنـسانية       

أن مشكلة تحوّل النـزاع السوري إلى نـزاع إقليمي تفاقمت بسبب مـشاركة حـزب االله العلنيـة                 
وأعــرب . في القتــال إلى جانــب النظــام الــسوري ومــا خلّفــه ذلــك مــن أثــر علــى اســتقرار لبنــان

 آخرون عـن القلـق إزاء تـدفق المقـاتلين والأسـلحة إلى جماعـات المعارضـة المـسلحة، فـضلا عـن                      
  .الأنشطة الإرهابية التي تزداد خطورة

  
  قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك    

يونيــه، قــدم وكيــل الأمــين العــام لعمليــات حفــظ الــسلام إحاطــة إلى   / حزيــران١٨في   
وأفـاد  . مجلس الأمن في جلسة مشاورات مغلقة تناولت قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك            

وأضـاف  . عربيـة الـسورية والمعارضـة تـشتبكان الآن يوميـا في الجـولان             أن حكومة الجمهورية ال   
أنه من غير المقبول وجود قوات أو معدات عسكرية غير تابعـة لقـوة مراقبـة فـض الاشـتباك في                     

 بـين القـوات   ١٩٧٤ويجب أن يكفـل الطرفـان في اتفـاق فـض الاشـتباك لعـام            . المنطقة الفاصلة 
ورأى أن وقـف  .  أفراد قـوة الأمـم المتحـدة وحريـة تنقلـهم     الإسرائيلية والقوات السورية سلامة  
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وفي المـستقبل، سـتركز القـوة أنـشطتها        .  عاما معرض لخطر حقيقي    ٣٩إطلاق النار القائم منذ     
ــصال والإبــلاغ   ــة والات ــة الثابت ــادة عــدد    . علــى المراقب ــسلام زي ــات حفــظ ال ــزم إدارة عملي وتعت

وتجهيــز أفــراد حفــظ الــسلام برشاشــات  نيــة، فــردا، وتعزيــز القــدرات التق١ ٢٥٠القــوات إلى 
. مركَّبــة علــى نــاقلات أفــراد مــصفحة وبــدروع معــززة واقيــة مــن الرصــاص، وذخــيرة إضــافية  

وأضـاف وكيـل    . فاللجوء إلى القوة المميتة جـائز دفاعـا عـن الـنفس           : وقواعد الاشتباك واضحة  
 الـتي تُـشن علــى   الأمـين العـام أنـه يجــب وضـع حـد لــسرقة معـدات الأمـم المتحـدة وللــهجمات        

ــائج التقيــيم الــذي أجــراه مكتــب     . مركباتهــا ــه بــإطلاع أعــضاء المجلــس علــى نت واختــتم إحاطت
الشؤون القانونية والذي يفيد بأنه لا يمكن للأعضاء الدائمين في مجلس الأمن، بموجـب أحكـام        

ــام     ــتباك لعـ ــاق فـــض الاشـ ــق باتفـ ــول الملحـ ــديل  ١٩٧٤البروتوكـ ــوات دون تعـ ــساهمة بقـ ، المـ
ورحــب أعــضاء المجلــس بتوصــيات الأمــين العــام،   . توكــول، ممــا يتطلــب موافقــة الطــرفين البرو

وشــددوا علــى ضــرورة احتــرام اتفــاق فــض الاشــتباك وضــمان أمــن قــوة الأمــم المتحــدة لمراقبــة 
  .الاشتباك فض

أدان فيـه بـشدة    ) SC/11027(يونيه، أصدر مجلـس الأمـن بيانـا صـحفيا           / حزيران ٦وفي    
لمنطقة الفاصـلة في الجـولان، الـذي أدى إلى إصـابة اثـنين مـن حفظـة الـسلام                    القتال العنيف في ا   

  .التابعين لقوة الأمم المتحدة بجروح
 الــذي جــدد  )٢٠١٣ (٢١٠٨يونيــه، اتخــذ مجلــس الأمــن القــرار     / حزيــران٢٧وفي   

راقبـة فـض الاشـتباك لمـدة سـتة أشـهر، وشـدد علـى ضـرورة                  بموجبه ولاية قوة الأمـم المتحـدة لم       
تعزيز سلامة القوة وأمنها، وأقرَّ توصية الأمين العـام بـالنظر في إجـراء مزيـد مـن التعـديلات في                     
وضع البعثة وعملياتها، فضلاً عن تنفيذ تدابير تخفيفية إضافية لتعزيز قدرات القوة علـى الـدفاع                

  .م القوة إلى أقصى حد ممكنعن النفس، بما في ذلك زيادة قوا
  

  اليمن    
قدم جمال بن عمر، المستشار الخاص للأمين العام بـشأن الـيمن، إحاطـة إلى المجلـس في                    

ــة عُقــدت في    ــران١١إطــار مــشاورات مغلق ــه/ حزي ــال   . يوني ــوطني، ق ــالحوار ال ــق ب وفيمــا يتعل
ــد أحــرزت تقــدما كــبيرا علــى       ــسعة ق ــة الت ــة العامل ــشار الخــاص إن الأفرق ــشطة  المست صــعيد أن

 توصـية إلى    ١٠٠قـدمت   (والتوصـيات   )  محافظـة  ١٨ شـخص في     ١٢ ٥٠٠التقت بـ   (الاتصال  
ولا تزال الانقسامات قائمة بشأن المواضـيع المـثيرة للخـلاف المتـصلة بـالجنوب               ). الجلسة العامة 

ع ومن شأن اللجنة المعنية بتحقيق توافق الآراء المنشأة حديثا أن تشكل أداة هامة لـتر              . وصعدة
ولا يزال يتعين على الحكومة إنشاء لجنة للتحقيق في الأحداث التي وقعت في عـام               . فتيل التوتر 
  . أو اعتماد قانون بشأن العدالة الانتقالية٢٠١١

http://undocs.org/ar/S/RES/2108(2013)�
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ويلــزم اتخــاذ المزيــد مــن تــدابير بنــاء الثقــة في الجنــوب لمعالجــة المظــالم الــتي ارتُكبــت في     
ة أدلة تشير أيضا إلى تزايـد الأنـشطة الـتي يقـوم بهـا               وثم. الماضي ووقف الزيادة في أعمال العنف     

في حضرموت تنظيمُ القاعدة في شبه الجزيرة العربية، فضلاً عن قيـام الـذين يـسعون إلى تعطيـل      
ويــسبب الانقطــاع في التيــار الكهربــائي وعــدم . العمليــة الانتقاليــة بتخريــب الهياكــل الأساســية

  .على نحو متزايدتوافر الخدمات الأساسية مشاعر الإحباط 
وفيما يخص الحالـة الإنـسانية، أثـنى المستـشار الخـاص علـى الجهـود الـتي تبـذلها المملكـة              

 في  ٣٠العربية السعودية، ولكنـه أضـاف أن خطـة الاسـتجابة لم تمـوَّل حـتى الآن سـوى بنـسبة                      
 والحاجــة ماســة إلى زيــادة   . ولا يــزال المــشردون داخليــا يــشكلون تحــديا في الــشمال     . المائــة

ــار        ــذ إطـ ــدم في تنفيـ ــراز تقـ ــيمن، وإحـ ــدقاء الـ ــة أصـ ــدات مجموعـ ــاء بتعهـ ــساعدات، والوفـ المـ
  .المتبادلة المساءلة

وتكلــم أعــضاء المجلــس بلغــة رافعــة للكُلفــة، وأكــدوا علــى وحــدتهم، وعلــى دعمهــم       
وأعــرب بعــض أعــضاء المجلــس عــن قلقــه مــن عــدم وفــاء   . للعمليــة الــسياسية الــشاملة للجميــع 

. بتعهـداتها حـتى الآن، ومـن وجـود أدلـة علـى تهريـب أسـلحة إيرانيـة إلى الـيمن            الجهات المانحـة    
وأوصى أحد الوفود بدعوة الأمين العام لمجلس التعاون الخليجي لتقديم إحاطة إلى مجلس الأمـن               

  .بعد شهر رمضان
  

  أوروبا    
ــن       ــرارات مجلـــس الأمـ  )١٩٩٨ (١٢٠٣  و)١٩٩٨ (١١٩٩  و)١٩٩٨ (١١٦٠قـ

  )١٩٩٩ (١٢٤٤  و)١٩٩٩ (١٢٣٩  و
يونيــه، قــدم فريــد ظريــف، الممثــل الخــاص للأمــين العــام ورئــيس بعثــة / حزيــران١٤في   

. الأمم المتحدة لـلإدارة المؤقتـة في كوسـوفو، إحاطـة إلى مجلـس الأمـن عـن الحالـة في كوسـوفو                      
دئ الناظمـة  وكانت هذه الجلسة هـي أول جلـسة لمجلـس الأمـن منـذ الاتفـاق الأول بـشأن المبـا               

وأدلى ببيان كل مـن     . لتطبيع العلاقات بين بلغراد وبريشتينا وخطة التنفيذ اللاحقة المتفق عليها         
  .رئيس وزراء كوسوفو، هاشم تقي، ورئيس وزراء صربيا، إيفيكا داتشيتش

ورحب الممثل الخاص للأمين العام بالتقدم المحرز في إطـار الحـوار الـذي ييـسِّره الاتحـاد         
ــضمام إلى الاتحــاد       الأوروبي ــات الان ــدم في محادث ــة التق ــدم عرقل ــزام الجــانبين بع ، وأشــار إلى الت
وسادت ثقافة التوافق والاحترام المتبادل بين الطرفين، وكانت الإشارات إلى إحـراز            . الأوروبي

وشدد الممثل الخاص على أن التـصميم والمثـابرة ضـروريان للحفـاظ علـى روح                . تقدم مشجعة 
تــرام المتبــادل، فيمــا يمــضي كــلا الجــانبين باتفاقهمــا قــدما وينفِّذانــه وفقــا للخطــة   التوافــق والاح
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وشدد الممثل الخاص للأمين العام على أهمية مـشاركة المجتمـع الـدولي          . مايو/ أيار ٢٢الموقعة في   
وشدد أيضا علـى أن البعثـة تبـذل جهـودا لكفالـة أن تـسهم أنـشطتها                  . المستمرة في هذا الصدد   

بيـد أن  . ة مواتية، بالتعـاون الوثيـق مـع الـشركاء الـدوليين، مـن أجـل تنفيـذ الاتفـاق             في تهيئة بيئ  
الأمين العام لاحظ، في تقريره، أن التهديد المتمثل في عدم الاسـتقرار لا يـزال قائمـا في المنـاطق       

ويظــل الوضــع هــشا فيمــا إحــراز التقــدم لــيس  . الحــساسة، ســواء في شمــال نهــر إيبــار أو جنوبــه
  .مؤكدا أمرا

وقدم السيد داتشيتش تقييمـا للحالـة الأمنيـة في شمـال كوسـوفو، وذكـر أنـه أُفيـد عـن                         
 هجمـــة مـــن الهجمـــات ذات الـــدوافع الإثنيـــة في الأشـــهر الأربعـــة الأولى مـــن        ٦٠وقـــوع 

ولا تــزال . ٢٠١٢ هجمــة مقارنــة بــنفس الفتــرة في عــام  ٢٠، أي بزيــادة قــدرها ٢٠١٣ عــام
 لإحراز تقدم في عودة المـشردين داخليـا، والهجمـات علـى             الشواغل قائمة بشأن البطء الشديد    

. الكنيسة الأرثوذكسية الصربية، وقيـام كوسـوفو بتحويـل الأصـول العامـة إلى القطـاع الخـاص                 
ودعا السيد داتشيتش إلى أن تظل ولاية البعثة على حالها دون تغيير، وإلى تعزيز أنـشطتها، مـع    

وقـال إنـه حـريص علـى التنويـه          . قـررة علـى الميزانيـة     إعرابه عن تفهمه لأسباب فرض القيـود الم       
بالتقدم الذي أُحرز مؤخرا، وأعرب عـن اعتقـاده الراسـخ بـأن المفاوضـات قـد تـؤدي إلى حـل                      

  .مقبول لدى الجميع
وذكر السيد تقـي في الكلمـة الـتي ألقاهـا أن كوسـوفو ملتزمـة بالعمـل مـع صـربيا مـن                          

أن تخطــو خطواتهــا الأولى علــى طريــق الانــدماج أجــل كفالــة تنفيــذ الاتفــاق، وهــي تتطلــع إلى 
وقد أدى إنشاء مكتبي اتصال إلى إقامة علاقات جيـدة تتجـاوز المـستوى المؤسـسي،         . الأوروبي

وكـان للانتخابـات المحليـة      . وسيتم تمثيل كوسوفو على مستوى السفراء في صربيا للمرة الأولى         
ــشرين الأول   ــتي أُجريــت في ت ــة ال ــوبر دور فع ــ/والبلدي ــسط   أكت ــانون وب ــة ســيادة الق ال في إقام

وفي ضوء التقدم المحرز مؤخرا، شجع السيد تقـي         . الشرعية الديمقراطية في جميع أنحاء كوسوفو     
مجلس الأمـن علـى النظـر في اتخـاذ قـرار في المـستقبل القريـب بإنهـاء أنـشطة بعثـة الأمـم المتحـدة               

كــل مــن جمهوريــة تترانيــا المتحــدة وأشــار إلى الاعتــراف الأخــير ل. لــلإدارة المؤقتــة في كوســوفو
  .وغيانا واليمن باستقلال كوسوفو

أبريــل الــذي يــسَّرته الممثلــة  / نيــسان١٩وأيــد جميــع أعــضاء المجلــس الاتفــاق المــبرم في     
وهنَّـأ معظـم أعـضاء المجلـس كـلاً مـن الـسيد تقـي                . السامية للاتحـاد الأوروبي، كـاثرين آشـتون       
ــدم المح ــ    ــوا بالتق ــشيتش، ورحب ــسيد دات ــوخي الحــذر في      وال ــى ت ــوا عل ــهم حث رز مــؤخرا، ولكن

وشــدد بعــض الأعــضاء علــى أن القــرار  . التــوترات الــسائدة، وبخاصــة في شمــال كوســوفو  ظــل
 يُعدّ الأساس القانوني لحل مسألة كوسوفو وأن الجهود الرامية إلى حـل هـذه            )١٩٩٩ (١٢٤٤
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ألة ينبغي أن تُبذل ضمن إطار ذلك القرار، حيث أشار أحد الأعـضاء إلى أن مجلـس الأمـن               المس
وسـلط بعـض الأعـضاء الـضوء     . وحده يملك سلطة اتخاذ قرارات بشأن مسألة مركز كوسـوفو         

على مسألة الاتجـار بالأعـضاء البـشرية، وأضـافوا أنهـم سيرصـدون عـن كثـب التقـدم المحـرز في                       
ثــة الاتحــاد الأوروبي المعنيــة بــسيادة القــانون في كوســوفو؛ ودعــا أحــد التحقيــق الــذي تقــوده بع

وأعرب أعضاء المجلـس عـن تأييـدهم للجهـود          . الأعضاء إلى مشاركة الأمم المتحدة في التحقيق      
المستمرة التي تبذلها بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو لتنفيذ ولايتها؛ وشـدد بعـض     

  .أبريل/ نيسان١٩للبعثة دورا تؤديه في تنفيذ الاتفاق المبرم في أعضاء المجلس على أن 
  

  عدم الانتشار     
  )٢٠١٠ (١٩٢٩ من القرار ٢٩تجديد ولاية فريق الخبراء المنشأ عملا بالفقرة     

 الـذي مـدّد     )٢٠١٣ (٢١٠٥ يونيه، اتخذ مجلس الأمن بالإجمـاع القـرار       / حزيران ٥في    
يوليـه  / تموز ٩ حتى   )٢٠١٠ (١٩٢٩ من القرار    ٢٩فيه ولاية فريق الخبراء المنشأ عملا بالفقرة        

 في أعمالهـا لـسنة أخــرى،   )٢٠٠٦ (١٧٣٧لقرار ، ممـا يـساعد اللجنــة المنـشأة عمـلا بــا    ٢٠١٤
وأعــرب المجلــس عــن اعتزامــه إجــراء اســتعراض لولايــة فريــق الخــبراء واتخــاذ الإجــراء المناســب    

  .٢٠١٤يونيه / حزيران٩يتصل بتمديدها في موعد أقصاه  فيما
  

  سائل الأخرى المسائل المواضيعية والم    
  )“استكشاف الآفاق”(الإحاطات المقدمة من إدارة الشؤون السياسية     

يونيه، قدّم الأمـين العـام المـساعد للـشؤون الـسياسية إحاطـة إلى المجلـس                 / حزيران ٤في    
في جلسة مغلقة بـشأن منطقـة الـساحل والعـراق والكويـت والجمهوريـة العربيـة الـسورية، مـع                     

وفيما يتعلق بمنطقة الـساحل، قـال       . تحضيرية لعقد مؤتمر ثانٍ في جنيف     التركيز على الأعمال ال   
إن العلاقة بين التنمية والأمن في منطقة الساحل واضحة أكثر منها في أي منطقـة أخـرى، وإن                  
عــدم التــصدي بطريقــة كليــة للتحــديات الإنــسانية والأمنيــة والإنمائيــة وفي مجــال الحوكمــة قــد    

وقـد وضـعت الأمـم المتحـدة اسـتراتيجية ترمـي إلى دعـم               . سـتقرار يفضي إلى المزيد من عدم الا     
. حكومــات المنطقــة وشــعوبها في ســعيها إلى معالجــة أســباب عــدم الاســتقرار في الأمــد الطويــل 

واتفق جميع أعضاء المجلس على أهمية كل مـن اسـتراتيجية منطقـة الـساحل الـتي طـال انتظارهـا                     
  .والتعاون داخل المنطقة

عراق والكويـت، أعـرب الأمـين العـام المـساعد للـشؤون الـسياسية عـن                 وفيما يتعلق بال    
ــدين    ــات بــين البل ــده للتقــدم المحــرز في العلاق ــهاء مــن أعمــال صــيانة الحــدود    . تأيي فعقــب الانت

 “فرصــة تاريخيــة”والتوقيــع علــى مــذكرة تفــاهم بــشأن أعمــال الــصيانة في المــستقبل، نــشأت    
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المتحـدة لتقـديم المـساعدة إلى العـراق إلى اتفـاق مـع       وقد توصلت بعثـة الأمـم    . لتطبيع العلاقات 
حكومة العراق على دفع تعويضات للمواطنين العراقيين الذين أُعيد إسكانهم في مناطق أخـرى               

وأشـار الأمـين العـام المـساعد إلى أن البلـدين قـد         .  سـنة  ٢٠نتيجةً لتعليم الحدود منذ أكثـر مـن         
النظـر في مـسألتي الأشـخاص المفقـودين والممتلكـات           توصّلا، إضافةً إلى ذلك، إلى اتفـاق لنقـل          

المفقودة من أحكام الفصل السابع من الميثاق إلى أحكـام الفـصل الـسادس منـه، تحـت إشـراف                    
ــم المتحــدة   ــة الأم ــا    . بعث ــراق بأنه ــسياسية في الع ــة ال ــق ”ووصــف الحال ــثيرة للقل ــث إن “م ، حي

ــسادس   ــهرها الـ ــد دخلـــت في شـ ــاهرات قـ ــات  . المظـ ــى طلبـ ــاءً علـ ــة  وبنـ ــن الحكومـ ــة مـ مقدمـ
والمتظــاهرين، تُكثِّــف البعثــة اتــصالاتها بالكتــل الــسياسية والزعمــاء الــدينيين والمتظــاهرين لكــي   

وأحاط أعضاءُ المجلس علماً بالحالة الداخليـة المتـدهورة في          . يتسنى لها الاضطلاع بدور تيسيري    
  .ويتالعراق، ورحّبوا بالتطورات الإيجابية في العلاقات بين العراق والك

وفيما يتعلق بعقد مؤتمر ثانٍ في جنيف، رحّب الأمين العام المساعد للشؤون الـسياسية                
مـايو، عـن مـساعيهما لعقـد مـؤتمر في           / أيـار  ٧بإعلان الولايـات المتحـدة والاتحـاد الروسـي، في           

جنيف، وهو ما اعتبر الأطـراف أنـه يتـيح أفـضل فرصـة منـذ عـام تقريبـا للتوصـل إلى حـل عـن                
وقال الأمين العام المساعد أيضاً إن قلقاً كبيراً يساور الأمين العـام بـشأن تـأثير       . وضطريق التفا 

وأجمع أعضاء المجلس على دعم المبادرة المشتركة للولايات المتحـدة          . التراع السوري على لبنان   
  .والاتحاد الروسي، ورحبوا بمشاركة الأمم المتحدة فيها

  
  قادة القوات الإحاطات المقدمة من : حفظ السلام    

يونيه، قدم قادة قوات عمليات الأمم المتحدة لحفـظ الـسلام مـن بعثـة               / حزيران ٢٦في    
منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وبعثـة الأمـم المتحـدة               
في ليبريـــا، وعمليـــة الأمـــم المتحـــدة في كـــوت ديفـــوار، إحاطـــات إلى المجلـــس عـــن الاســـتعانة  
بالتكنولوجيا الحديثة؛ والتعـاون فيمـا بـين البعثـات؛ وتقييمـات التـدريب الـسابق للنـشر داخـل                    

وأفـاد الفريـق كـارلوس ألبرتـو دوس سـانتوس كـروز بـأن طـائرات صـغيرة بـلا طيـار                       . البعثات
ستصل في وقت وشيك إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية، ومن المتوقـع أن تـساعد البعثـة علـى                  

وقـال إن البعثـة     . )٢٠١٣ (٢٠٩٨ التي أصـدر مجلـس الأمـن تكليـف بهـا في القـرار                إنجاز المهام 
ستستعين بتلك الطائرات لكشف مواقع وتحركات القوات المعادية للحكومة، وتعقُّب قوافلـها            

ى تعبئـة الإنـذار المبكـر بـشأن نوايـا          وتحديد المهابط السرية للطائرات؛ وهـي بـذلك سـتعمل عل ـ          
وســتردع الطــائرات بــلا طيــار الأعمــال العدائيــة مــن خــلال قــدرتها علــى . الجماعــات المــسلحة

لكــن الفريــق دوس ســانتوس كــروز  . التحليــق فــوق منــاطق حــساسة ونائيــة لــساعات عديــدة  
ن مجموعـة مـن     أضاف أن هناك حدوداً لما يمكن أن تحققه هذه الطائرات بمفردها، وأنها جزء م ـ             
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وبوجـه عـام، قـال إنـه يجـب          . التدابير والأدوات الرامية إلى مساعدة البعثة على تحقيـق أهـدافها          
عدم إتاحة المجال لتجاوز القدرات التي تملكها عمليـات الأمـم المتحـدة لحفـظ الـسلام إذا أُريـد                    

المتطـــورة لهـــا أن تظـــل فعالـــة، بـــالنظر إلى أن القـــوات الهدامـــة بـــدأت تـــستعمل التكنولوجيـــا  
وأضاف قائلا إن بعض التكنولوجيات قد تكون مفيدة لبعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة          . باستمرار

لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، لكنها قد لا تتلاءم بالقدر نفسه مع النـشر               
تقيــيم وتكلّـم اللــواء ليونـارد موريـوكي نغونـدي عــن الحاجـة إلى إجـراء       . في البعثـات الأخـرى  

للتدريب السابق للنشر داخل البعثـات الموجـه إلى حفظـة الـسلام التـابعين للأمـم المتحـدة، مـن                     
أجل تحديد ومعالجة الثغرات في القدرات، وتقييم إجراءات الاستدامة الـتي تتخـذها الوحـدات               

وتكلّــم اللــواء محمــد إقبــال آســي عــن الــسبل الــتي، . فيمــا يتعلــق بالمعــدات المملوكــة للوحــدات
. التماسها، يمكن أن يكون للتعاون المقرر فيما بين البعثات أثـر في إدارة الأزمـات في البعثـات                 ب

علـى نحـو مـا أظهـره     (وقال إن التعاون بين البعثات يتـيح الاسـتخدام الأمثـل للأصـول المتـوافرة       
ة في النقل المؤقت للأفـراد والأصـول مـن بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا إلى عمليـة الأمـم المتحـد                       

؛ وإجــراء مراقبــة مــشتركة للحــدود؛ وتعزيــز التعــاون المحلــي مــن خــلال إتاحــة  )كــوت ديفــوار
ونـاقش  . منتدى للاتـصال والتنـسيق وتبـادل المعلومـات واسـتعراض نقـاط العمـل المتفـق عليهـا                  

أعضاء المجلس هذه المواضيع في جلسة لاحقة لتبادل الآراء، أعرب خلالها العديد مـن الأعـضاء            
هم للتعاون بين البعثات، في حين رأى البعض الآخر أن هذا التعاون ينبغـي أن يكـون                 عن تأييد 

وأعـرب أعـضاء أيـضا عـن     . تدبيرا مخصصا للاسـتجابة لحـالات الأزمـات لا حـلاًّ طويـل الأمـد              
تأييــدهم لإجــراء تقييمــات للتــدريب الــسابق للنــشر داخــل البعثــات، وأشــار عــدد مــن أعــضاء  

وشـدّد  . مل أن تجنيها عمليات حفظ السلام من التكنولوجيات الجديـدة         المجلس إلى الفائدة المحت   
وكيل الأمين العام لعمليات حفـظ الـسلام علـى أهميـة حـسن الأداء، وذكـر أن إدارة عمليـات                     

  . حفظ السلام تعمل على إعداد عدد من الأدلة التي تستهدف معالجة مسائل الأداء
  

  المحكمة الجنائية الدولية لرواندا المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة و    
ــران١٢في    ــة      / حزيـ ــة الدوليـ ــارير المحكمـ ــر في تقـ ــشة للنظـ ــس مناقـ ــد المجلـ ــه، عقـ يونيـ

ليوغوســلافيا الــسابقة، والمحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا، والآليــة الدوليــة لتــصريف الأعمــال   
ت قـدّمها كـل مـن رئـيس         واسـتمع المجلـس إلى إحاطـا      . المتبقية للمحكمتين الجنائيتين الـدوليتين    

سـيرج  (والمدعي العام للمحكمة  ) القاضي تيودور ميرون  (المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة     
والمــدعي العــام ) القاضــي فــاغن يونــسن (، ورئــيس المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا  )براميرتــز

ذ اسـتراتيجيتيهما  ، عن التقدم الذي أحرزته المحكمتـان في تنفي ـ )حسن بو بكر جالو (للمحكمة  
  . لإنجاز المحاكمات والانتقال إلى الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية
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وتناول السيد ميرون استراتيجية الإنجاز الخاصة بالمحكمة الدولية ليوغوسـلافيا الـسابقة              
ضوء وألقـى ال ـ  . وعمل الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنـائيتين الـدوليتين          

على القضايا التي أُنجزت منذ تقديم تقريـره الـسابق، وذكـر أنـه لم يتبـقّ سـوى أربـع محاكمـات                       
، بالإضـافة إلى بـضع دعـاوى        )لم ينجز ثـلاثٌ منـها بـسبب تـأخر إلقـاء القـبض علـى المتـهمين                 (

واعتُمــد عــدد مــن التــدابير المختلفــة للتقليــل إلى أدنى حــد ممكــن مــن التــأخير، لكــن  . اســتئناف
وذكـر  . ٢٠١٤ديـسمبر   / كـانون الأول   ٣١دعاوى للاستئناف ستظل قائمة إلى ما بعـد         ثلاث  

 لـن يكتمـل إلا في منتـصف         “بـرليتش وآخـرون   ”أن النظر في أي إجراءات استئناف في قـضية          
، لكــن لم يتــضح بعــد مــا إذا كانــت أي دعــوى للاســتئناف ســتؤول إلى المحكمــة   ٢٠١٧عــام 

 الآليــة الدوليــة لتــصريف الأعمــال المتبقيــة للمحكمــتين      الدوليــة ليوغوســلافيا الــسابقة أم إلى  
ــدوليتين  ــائيتين ال ــل تحــديا    . الجن ــزال يمث ــوظفين لا ي ــع   . وذكــر أن اســتبقاء الم ــد وُضــعت جمي وق

يوليـه  / تمـوز  ١الترتيبات لبدء عمل فرع الآلية الدوليـة لتـصريف الأعمـال المتبقيـة في لاهـاي في                  
 شخـصا مـدة عقوبتـهم بعـد         ١٧الي، حيث يقـضي     وأعرب عن القلق إزاء الحالة في م      . ٢٠١٣

وأضاف أن الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقيـة        . أن أدانتهم المحكمة الجنائية الدولية لرواندا     
مسؤولة عن ثلاثـة مـن الهـاربين التـسعة في إطـار أعمـال المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا، وأن                    

وأعـرب عـن شـكره للمجلـس علـى البيـان       . وياتهـا إلقاء القبض عليهم ونقلـهم يمثـل إحـدى أول        
الذي أصدره مؤخراً بمناسـبة الـذكرى الـسنوية العـشرين لإنـشاء المحكمـة الدوليـة ليوغوسـلافيا                   

  .السابقة
وقال السيد براميرتز إن على مكتب المـدعي العـام أن يقبـل بالأحكـام الـصادرة، لكنـه          

قيــة لاستـصدار النتــائج الــتي يعتقــد أنهــا عادلــة  سيواصـل الاســتعانة بجميــع الآليــات القانونيــة المتب 
وســتكتمل المرحلــة . وتعكــس علــى نحــو ســليم مــسؤولية المتــهمين عــن الجــرائم المنــسوبة إلــيهم 

ــة مــن محاكمــة رادوفــان    ملاديــتش وعــرض حجــج الادعــاء ضــد راتكــو   كــارادزيتشالابتدائي
ؤثر في الاســتراتيجيات وأصــبح تكــرُّر المــشاكل الــتي ت ــ.  بحلــول نهايــة العــامهــادزيتشوغــوران 

الوطنية للتعامل مع جرائم الحرب، وبخاصـة في البوسـنة والهرسـك، يـثير قلقـا متزايـدا ويتطلـب                    
وذكـر الـسيد براميرتـز أن علـى الزعمـاء الـسياسيين، أيـاً كـان الجانـب                   . اتخاذ إجراءات عاجلـة   

ابع قـائلاً إن إرسـاء      وت ـ. الذي يدافعون عنه، إبداء الالتزام الصادق بإنجاح تلك الاسـتراتيجيات         
وقــد أعربــت مجموعــات النــاجين عــن   . المــساءلة إزاء شــبكات الهــاربين في صــربيا عمــل جــارٍ  

شـعورها بالإحبــاط لعــدم إحـراز تقــدم في تحديــد أمـاكن المفقــودين، وطلبــت إلى الــسلطات في    
وأضـاف أن مكتـب المـدعي العـام يلـتمس سـبلا            . المنطقة إعادة توجيه تركيزها بـصورة عاجلـة       

بتكــرة لتــشجيع المــوظفين علــى البقــاء في المحكمــة الدوليــة ليوغوســلافيا الــسابقة، وأن تقــديم    م
  .حوافز لاستبقائهم أمر يكتسي أهمية حاسمة في هذا الصدد
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وأشــار الــسيد يونــسن إلى أن جميــع المحاكمــات الابتدائيــة قــد أُنجــزت، وبقيــت هنــاك      
، نتيجـةً لحـدوث تـأخّر       ٢٠١٥يوليـه   /وزدعوى استئناف واحدة من المتوقع أن تنجـز بحلـول تم ـ          

في الترجمة التحريرية، وهـو مـا نـسب أسـبابه إلى مغـادرة مـوظفين لعملـهم في المحكمـة الجنائيـة                       
  .الدولية لرواندا قبل الموعد المتوقع

وأضاف أن أولويته تتمثل في حل مسألة نقل الأشـخاص الـسبعة الـذين ثبتـت بـراءتهم                    
 مــدة عقوبتــهم لكنــهم لا يزالــون مقــيمين في بيــوت آمنــة في  والأشــخاص الثلاثــة الــذين قــضوا

وذكــر أن المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا قــد وضــعت خطــة اســتراتيجية لهــذه الغايــة . أروشــا
وما زالت المحكمة الجنائية الدولية لروانـدا       . وأهابت بجميع الدول أن تساعد في معالجة المشكلة       

 نظرا لعدم وجود حـوافز ماليـة للبقـاء وعـدم تـوافر فـرص                تواجه صعوبات في استبقاء الموظفين    
الــتي ) الــسنغال(وقــال إنــه ســيطلب تعــيين قــاض للحلــول محــل القاضــية أندريــسيا فــاز . للترقــي

  .استقالت من منصبها
وأشار السيد جـالو إلى أنـشطة التعقـب الـتي تنفِّـذها الآليـة الدوليـة لتـصريف الأعمـال                       

 الدوليتين بحثـاً عـن الهـاربين الرئيـسيين الثلاثـة، والأعمـال المتعلقـة                المتبقية للمحكمتين الجنائيتين  
ورأى أن العمــل لــن يكتمــل حقــا إلا بإلقــاء القــبض . بالمحفوظــات، ومــشاريع تــراث المحكمــتين
وحث جميع الدول على دعم عملية تعقـب الهـاربين          . على جميع الهاربين وتقديمهم إلى المحاكمة     

  .وإلقاء القبض عليهم
ب بعض أعـضاء المجلـس عـن خيبـة أملـهم لعـدم تمكـن المجلـس مـن إبـداء موافقتـه                      وأعر  

وهنّـأ معظـمُ أعـضاء المجلـس     . على المناقشة المفتوحة أمام جميع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة     
 عاماً مـن الخدمـة، وأثنـوا علـى إسـهامها في             ٢٠المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة على إتمام       

ولاحـظ بعـض أعـضاء المجلـس أن المحكمـة الدوليـة ليوغوسـلافيا             . ة الجنائية الدوليـة   ميدان العدال 
وفيمــا يتعلــق بالمحكمــة الجنائيــة  . الــسابقة قــد مهّــدت الطريــق لإنــشاء المحكمــة الجنائيــة الدوليــة  

الدولية لرواندا، أعرب معظـم الأعـضاء عـن تأييـده لإيجـاد حـل لنقـل الأشـخاص الـذين ثبتـت                       
وأُلقـي الـضوء    . لدول على التعاون في إلقـاء القـبض علـى الهـاربين مـن العدالـة               براءتهم، وحثوا ا  

على برنامج يكافئ مَن يقدّم معلومات تؤدي إلى إلقـاء القـبض علـيهم بمبلـغ يـصل مقـداره إلى                     
ــق لاســتمرار إحــدى دعــاوى       .  ملايــين دولار٥ وأعــرب عــضو مــن أعــضاء المجلــس عــن القل

وأُعـرب عـن رأي مفـاده أن محفوظـات          . ٢٠١٤ديـسمبر   /الاستئناف إلى ما بعد كـانون الأول      
  .المحكمة الجنائية الدولية لرواندا ينبغي أن تُنقل إلى داخل رواندا

ــة مــن غــير الأعــضاء في المجلــس وفقــاً للمــادة         ٣٧وشــاركت في المناقــشة الــدول التالي
ا، وكرواتيـا،   صـربي :  من النظام الداخلي المؤقت للمجلس، وأدلـت ببيانـات أيـضاً           ٣٩المادة   أو
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باسـم الأردن، وإسـتونيا، وألبانيـا، وأوروغـواي،         (والبوسنة والهرسك، وهولندا، وليختنـشتاين      
 ليــشتي، وســلوفينيا، -وبــابوا غينيــا الجديــدة، وبلجيكــا، والبوســنة والهرســك، وبــيرو، وتيمــور 

ــا،     ــسا، وهنغاريـ ــرويج، والنمـ ــتاريكا، والنـ ــا، وكوسـ ــدا، وكرواتيـ ــيلي، وفنلنـ ــسرا، وشـ وسويـ
  ).باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه(، والاتحاد الأوروبي )وهولندا

  
  المرأة والسلام والأمن    

المــرأة ”يونيــه، أجــرى مجلــس الأمــن مناقــشة مفتوحــة عــن موضــوع    / حزيــران٢٤في   
التــصدي للإفــلات مــن العقــاب وإمــضاء العــدل في حــالات جــرائم العنــف   : والــسلام والأمــن
ورأس المناقــشة وليــام . )٢٠١٣ (٢١٠٦، واتخــذ القــرار “في أثنــاء التراعــاتالجنــسي المرتكبــة 

هيـــغ، وزيـــر الدولـــة للـــشؤون الخارجيـــة وشـــؤون الكومنولـــث في المملكـــة المتحـــدة وأيرلنـــدا 
وقـدم  . ى المـستوى الـوزاري    وحضر أيضاً ممثلون عن غواتيمالا وفرنـسا والمغـرب عل ـ         . الشمالية

إحاطات إلى المجلس كل من الأمين العام، وزينب حـواء بـانغورا، الممثلـة الخاصـة للأمـين العـام                    
المعنية بالعنف الجنسي في حالات التراع، وأنجلينا جولي، المبعوثة الخاصة لمفوض الأمم المتحـدة              

نونيـة للمبـادرات النـسائية مـن        السامي لشؤون اللاجـئين، وجـين أدونـغ أنيـوار، المستـشارة القا            
  .  دولة من غير أعضاء المجلس٤٠على  وشارك ما يزيد. أجل العدل بين الجنسين

وأشار الأمين العام إلى الزيارة التي قـام بهـا مـؤخرا إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،                     
شويه على يـد    والشهادات التي استمع إليها من النساء والفتيات اللواتي تعرضن للاغتصاب والت          

ــلات مــن          ــهن في وضــع حــد للإف ــتراع، ورغبت ــراف ال ــع أط ــة لجمي ــسلحة التابع ــات الم الجماع
وشرح الأعمـال المتنوعـة والمتكاملـة الـتي تـضطلع بهـا كيانـات الأمـم المتحـدة في هـذا                      . العقاب

ة المجال، وناشد القادة أن يعربوا عن تأييـدهم الـصريح لهـذه القـضية وأن يقـدموا المـوارد اللازم ـ       
لدعم أعمال الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بـالعنف الجنـسي في حـالات الـتراع وغـير ذلـك                   

ووصفت الممثلة الخاصـة للأمـين العـام المعنيـة بـالعنف الجنـسي في حـالات الـتراع                   . من الآليات 
الاغتـصاب المــنظم للنــساء، والفتيــات، والرجــال، والفتيــان في بلــدان يوغوســلافيا الــسابقة قبــل  

 عامــا، وأعربــت عــن أســفها للعــدد الــضئيل للملاحقــات القــضائية الــتي تمــت في البوســنة     ٢٠
وقالـت إن مـن شـأن العنـف الجنـسي المتـصل بالتراعـات، في حـال                  . والهرسك منذ ذلـك الحـين     

عدم التصدي له من خلال نظام العدالـة أو جـبر الأضـرار، أن يتـرك أثـراً عميقـاً علـى اسـتدامة               
ــق   ــةالــسلام وفــرص تحقي ــد في تقــديم التفاصــيل    . التنمي ــشامل للقــرار الجدي وعرضــت النــهج ال

وأكـدت مـرة    . التنفيذية وتعزيز الإطار المفـاهيمي للتـصدي للعنـف الجنـسي في حـالات الـتراع               
أخرى على أهمية تولي زمام العملية علـى الـصعيد الـوطني، عـلاوة علـى تـوافر القيـادة والإرادة                     

  . السياسية محلياً
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وثة الخاصة لمفوض الأمـم المتحـدة الـسامي لـشؤون اللاجـئين أنـه مـا زال            وذكرت المبع   
ووصـفت  . يتعين علـى العـالم أن يتـصدى للاغتـصاب في منـاطق الحـرب باعتبـاره أولويـة هامـة            

أمثلة محددة للعنف الجنسي، وحالات لضحايا مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة والجمهوريـة                
 وذكرت أنه في الكثير من حـالات الـتراع، لا توجـد هنـاك               .العربية السورية كانت قد التقتهم    

وأضـافت أنـه لا بـد إذن        . حكومات تتحمل المسؤولية، ومن ثم تضيع المساءلة وتنعـدم الحمايـة          
وذكـرت المستـشارة القانونيـة للمبـادرات        . لمجلس الأمن مـن التـدخل لتـوفير القيـادة والمـساعدة           

ب أن تُـستثنى جـرائم العنـف الجنـسي مـن أحكـام              النسائية من أجل العدل بين الجنـسين أنـه يج ـ         
ولا بد من معالجـة تـولي القيـادة عـن المـساءلة علـى الـصعيد الـوطني، وهـي تـشمل                       . العفو العام 

بيــد أن الجهــود المحليــة يــتعين أن  . إتاحــة المــوارد والتــشريعات وبنــاء القــدرات علــى نحــو وافٍ  
  .تكمِّلها جهود دولية فعالة

عـن تأييـدهم القـوي لـضرورة التـصدي للإفـلات مـن العقـاب                وأعرب أعضاء المجلـس       
وأشاروا إلى المـسؤولية    . وتعزيز المؤسسات الوطنية ونظم سيادة القانون من أجل مساءلة الجناة         

وأشــار بعــض الأعــضاء إلى . الرئيــسية للمحــاكم الوطنيــة عــن التــصدي للإفــلات مــن العقــاب  
وأكـد  . ليـة، بمـا في ذلـك المحكمـة الجنائيـة الدوليـة            الدور الهام الـذي تؤديـه العدالـة الجنائيـة الدو          

كثيرون مجدداً الدور الحاسم الذي يمكن، بل يتعين أن تضطلع به المرأة في حل التراعـات وبنـاء                  
. السلام، وأهمية مشاركتها في جميع قطاعات المجتمع، باعتبارها صاحبة مصلحة لا جهـة تابعـة               

ودعـا بعـض    . ة الأسـباب الجذريـة لهـذه المـسألة        وسلطت وفود عديدة الضوء علـى أهميـة معالج ـ        
أعـضاء المجلــس وعــدد مــن الــدول غــير الأعــضاء في المجلــس إلى تــوفير خــدمات شــاملة لــضحايا  

ــتي اعتُمــدت مــؤخرا     . العنــف الجنــسي  وأشــار بعــض الأعــضاء إلى معاهــدة تجــارة الأســلحة ال
وكـرر عـدد    . ء والأطفـال  وتنظيمها لعمليات نقل الأسلحة المرتبطة بالعنف المرتكب ضد النسا        

ــة المــرأة في بعثــات الأمــم        ــشؤون حماي ــشارين ل ــد مــن المست ــدعوات لنــشر المزي مــن الأعــضاء ال
ورحب الأعـضاء باتخـاذ القـرار الجديـد وأعربـوا عـن تأييـدهم للعمـل الـدؤوب الـذي                     . المتحدة

الولايــة تــضطلع بــه الممثلــة الخاصــة للأمــين العــام المعنيــة بــالعنف الجنــسي في حــالات الــتراع و   
وشدد بعض الوفود على أنه ينبغي لمجلس الأمن أن يتناول مسألة العنف الجنـسي             . المسندة إليها 

وأكـد بعـض الوفـود    . استناداً إلى الولاية المنوطة بـه، بالتعـاون مـع سـائر هيئـات الأمـم المتحـدة             
 الجنـسي،   أيضا على أن البلدان المعنية ينبغي أن تضطلع بدور رئيـسي في معالجـة مـسألة العنـف                 

وشدد على الأولوية الواجب إيلاؤها لسيادة الدولة، وعلـى أن أي عمـل يهـدف إلى التـصدي                  
للعنف الجنسي، بما في ذلـك العمـل مـع الجهـات مـن غـير الـدول أو تقـديم عـروض المـساعدة،                         

  . ينبغي أن يتم بالتعاون مع الحكومة المعنية وبموافقتها الكاملة
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 تأكيـد أهميـة معالجـة مـسألة العنـف الجنـسي         )٢٠١٣ (٢١٠٦وكرر المجلس في القرار       
في الــتراع المــسلح، حــسب الاقتــضاء، في إطــار جهــود الوســاطة واتفاقــات وقــف إطــلاق النــار 

سلطات واتفاقات السلام؛ وطلب إلى كيانات الأمم المتحدة ذات الصلة تقديم المـساعدة إلى ال ـ             
الوطنية للتصدي لشواغل العنف الجنسي صراحة في عمليـات نـزع الـسلاح والتـسريح وإعـادة               
الإدمــاج، والعمليــات المتعلقــة بإصــلاح قطــاعي الأمــن والعــدل؛ وطلــب إلى الأمــين العــام وإلى  
كيانات الأمم المتحدة المعنية الإسراع في تنفيذ ترتيبات الرصـد والتحليـل والإبـلاغ؛ ودعـا إلى                  

 فيمــا يتعلــق )٢٠٠٩ (١٨٨٨ر المزيــد مـن المستــشارين لــشؤون حمايـة المــرأة عمــلا بـالقرار    نـش 
ببعثات حفظ السلام والبعثات الـسياسية؛ وسـلم بـأن الـدول تتحمـل المـسؤولية الأساسـية عـن          

. وجودين في أراضـيها والخاضـعين لولايتـها       احترام وكفالة حقوق الإنسان لجميع الأشخاص الم      
وشدد على أن مشاركة المرأة أساسية لأي استجابة على صعيد المنـع والحمايـة؛ وأشـاد المجلـس                  
ــع العنــف       ــق بمن ــواردة في الإعــلان المتعل ــة ال ــدان الثماني ــة مجموعــة البل بالتزامــات وزراء خارجي

  .الجنسي في حالات التراع
  

  الموارد الطبيعية    
صــون ”يونيــه، عقــد مجلــس الأمــن مناقــشة مفتوحــة بــشأن موضــوع  / حزيــران١٩في   

واسـتمع مجلـس الأمـن إلى       . “منع نشوب التراعـات والمـوارد الطبيعيـة       : السلام والأمن الدوليين  
إحاطات قدمها كل من نائب الأمين العام؛ وكوفي عنان، رئـيس الفريـق المعـني بتقـدم أفريقيـا؛              

امة للبنك الدولي؛ وريبيكا غرينـسبان، وكيلـة الأمـين العـام ونائبـة              وكارولين أنستي، المديرة الع   
  . مدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي

وذكر نائب الأمين العام أن الأمم المتحدة قد عززت قدرتها على المـشاركة في مـسائل               
. طةالموارد الطبيعية، بوسائل من بينها تحسين فهم أثرهـا علـى عمليـات الـسلام وجهـود الوسـا                  

وكانت مبادرة الاتفاق العالمي ومبادئها التوجيهيـة بـشأن الأعمـال التجاريـة وحقـوق الإنـسان                 
وقــام . بمثابــة معيــار عــالمي لمنــع ومعالجــة انتــهاكات حقــوق الإنــسان المرتبطــة بأنــشطة الأعمــال
 ٢٠١٣السيد عنان بعرض النتائج الرئيسية الـواردة في تقريـر الفريـق المعـني بتقـدم أفريقيـا لعـام            

الإشراف على الموارد الطبيعيـة في أفريقيـا        : الإنصاف في قطاع الصناعات الاستخراجية    المعنون  
ــع    ــدة الجمي ــه فائ ــا في ــسؤولية وضــع        . لم ــة م ــات الوطني ــاتق الحكوم ــى ع ــع عل ــه تق وأضــاف أن

الاستراتيجيات والسياسات التي من شأنها توليـد فـرص العمـل في الاقتـصاد المحلـي، والحـد مـن                    
ويتعين على المجتمع الـدولي تـشديد الإجـراءات المتخـذة إزاء الـشركات      . زيز الشفافية الفقر وتع 

وقــدمت الــسيدة أنــستي إحاطــة إلى . المتعــددة الجنــسيات لمكافحــة التــهرب مــن دفــع الــضرائب 
ويعمل البنك في أكثـر مـن       . المجلس عن أنشطة البنك الدولي في قطاع الصناعات الاستخراجية        
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متكافئة للتفاوض بشأن العقـود؛ وكفالـة تحـصيل الإيـرادات علـى النحـو                بلدا لتهيئة فرص     ٧٠
الملائــم؛ وإدارة النفقــات الممولــة عــن طريــق المــوارد الطبيعيــة؛ ودعــم المجتمعــات المحليــة المتــأثرة؛ 

وذكــرت . والعمــل مــع المجتمــع المــدني والبرلمــانيين ووســائط الإعــلام مــن أجــل تحــسين المــساءلة
نامج الأمم المتحـدة الإنمـائي يقـدم المـشورة المحايـدة والـدعم إلى البلـدان           السيدة غرينسبان أن بر   

بــشأن ســبل إدارة مواردهــا الطبيعيــة علــى نحــو فعــال، مــن خــلال مــساعدتها علــى وضــع أطــر    
ــة وسياســاتية مُحكمــة  ــة    . قانوني ــة المــشاركة الكامل ــامج الإنمــائي أيــضا علــى كفال ويعمــل البرن

نــساء، حيــث إن هنــاك أدلــة متزايــدة علــى أن الآثــار الــسلبية  للمجتمعــات المحليــة، ولا ســيما ال
وأعرب أعضاء المجلس عن طائفة مـن       . الناجمة عن القطاع الاستخراجي ليست محايدة جنسانيا      

الآراء، وأقــر عــدد مــن أعــضاء المجلــس بالــدور الــذي يمكــن أن يؤديــه الاســتغلال غــير القــانوني  
وأكـد آخـرون أهميـة تمتـع الـدول          . دها وتأجيجها للموارد الطبيعية في إحداث التراعات وتصعي     

بالسيادة على مواردها الطبيعية، وتساءلوا عن الـدور الـذي يـضطلع بـه المجلـس في التعامـل مـع                     
كما أشاروا إلى المساهمة الهامة التي يمكن أن تقدمها الحكومات والقطاع الخـاص             . تلك المسألة 

لتراعات والإمكانات التي تنطوي عليهـا المبـادرات   في منع نشوب التراعات في البلدان المتأثرة با   
ــانوني للمــوارد        ــشفافية ومكافحــة الاســتغلال غــير الق ــة لتحــسين ال ــة الطوعي ــة والإقليمي الدولي

  . الطبيعية
  

  الأطفال والتراع المسلح    
. يونيه، أجرى المجلس مناقشة مفتوحة بشأن الأطفال والنــزاع المـسلح          / حزيران ١٧في    

قـي، الممثلـة الخاصـة للأمـين العـام المعنيـة بالأطفـال والنــزاع المـسلح، التقريـر              وقدمت ليلى زرو  
وذكرت الممثلة الخاصـة أنـه قـد حـدث تقـدم      ). S/2013/245(السنوي الثاني عشر للأمين العام      

خطـط العمـل، بيـد أنهـا لاحظـت          ملحوظ، لا سـيما فيمـا يتعلـق بـالحوار مـع أطـراف الـتراع و                
وعلـى وجـه الخـصوص، ركـزت علـى      . اتجاهات وشواغل جديدة مثيرة للقلق تتعلـق بالأطفـال    

. القلــق إزاء حالــة الأطفــال في الجمهوريــة العربيــة الــسورية ومــالي وجمهوريــة أفريقيــا الوســطى 
طفـال بـالقوات   وأعلنت الممثلة الخاصة أن مكتبها سوف يقوم بحملة تهدف إلى إنهاء ارتبـاط الأ     

، ودعــت المجلــس إلى كفالــة ٢٠١٦المــسلحة الحكوميــة في حــالات الــتراع المــسلح بحلــول عــام  
إدراج أحكام لتوفير مستشارين في مجال حمايـة الأطفـال في جميـع بعثـات الأمـم المتحـدة لحفـظ         

نـاة بـأن    السلام وبناء السلام وبعثاتها السياسية المعنية، ليكون ذلـك نـذيرا قويـا مـن المجلـس للج                 
  .جرائمهم لن تمر دون عقاب

وشــدد وكيــل الأمــين العــام لعمليــات حفــظ الــسلام علــى أهميــة المستــشارين في مجــال     
وبعد تـسليط الـضوء علـى النجاحـات الـتي تحققـت،             . حماية الأطفال في عمليات حفظ السلام     
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الانتـهاء  وذكـر أن إدارة عمليـات حفـظ الـسلام بـصدد             . أكد أنه يتعين بذل المزيد من الجهـود       
من إعداد مـواد التـدريب لمرحلـة مـا قبـل الانتـشار لحفظـة الـسلام، وتنقـيح المبـادئ التوجيهيـة                        

وأعرب كل من يوكا براندت، نائبة مدير منظمة الأمم المتحـدة           . المعدة لهم بشأن حماية الطفل    
لقهمـا  ، وغريغ رام، نائب الـرئيس المـساعد لمنظمـة إنقـاذ الطفولـة، عـن ق                )اليونيسيف(للطفولة  

وأثـار الـسيد رام   . إزاء استخدام المدارس في العمليات العسكرية واسـتخدام الأسـلحة المتفجـرة     
. أيــضا مــسألة الآثــار البدنيــة والنفــسية والاجتماعيــة الناجمــة عــن العنــف الجنــسي إزاء الأطفــال 

ــدولي المتعلــق بالتــصدي للعنــف       ــدول الأعــضاء إلى وضــع الطفــل في صــميم العمــل ال ودعــا ال
  .سي في حالات التراعالجن

شـدد فيـه، في جملـة أمـور، علـى التـزام             ) S/PRST/2013/8(واعتمد المجلس بيانا رئاسيا       
المجلس بالتعامل بفعالية مع الجناة المتمادين في ارتكاب الانتهاكات والاعتداءات ضـد الأطفـال              

سلح، بطرق من بينها تعزيز تنفيذ خطط العمل، والأحكام المتعلقـة بحمايـة          في حالات التراع الم   
الطفل، والمساءلة، وشدد علـى الـدور الرئيـسي للحكومـات في تـوفير الحمايـة والإغاثـة لجميـع                    
الأطفـال المتــضررين مـن التراعــات المـسلحة، وكــرر إدانتـه الــشديدة لجميـع انتــهاكات القــانون      

لــتي تتعلــق بقيــام الأطــراف في التراعــات المــسلحة بتجنيــد الأطفــال  الــدولي الواجــب التطبيــق، ا
واســتخدامهم، ومعــاودة تجنيــدهم وقتلــهم وتــشويههم واغتــصابهم، وارتكــاب غــير ذلــك مــن    
أشـكال العنــف الجنــسي ضــدهم، واختطــافهم، وشــن الهجمــات علــى المــدارس والمستــشفيات،  

  . ومنع وصول المساعدات الإنسانية
  

  ) “الاختتام”جلسة ) (S/2010/507(س المجلس تنفيذ مذكرة رئي    
، جلـسة الاختتـام     ٢٠١٣يونيه  / حزيران ٢٧عقد مجلس الأمن في جلسة بعد ظهر يوم           

مـن مـذكرة رئـيس المجلـس        ‘ ٣ ’)ب (٣٦في شكل جلسة خاصة، على النحو المبين في الفقـرة           
)S/2010/507 .(   من النظام الداخلي المؤقت للمجلس، حـضر أكثـر          ٣٩  و ٣٧ووفقاً للمادتين 

ــة مــن غــير أعــضاء المجلــس ٦٠مــن  وقــام الــرئيس بتعمــيم مــذكرة مفاهيميــة قبــل انعقــاد   .  دول
تي نوقـشت خـلال     وأتاحت الجلسة الفرصة لتبـادل الآراء بـشأن طائفـة مـن المـسائل ال ـ              . الجلسة

ورحـب معظـم أعـضاء المجلـس بـإدارة الـرئيس المُحكمـة لأعمـال المجلـس،                  . يونيه/شهر حزيران 
وبدء الجلسات من غير إبطاء، وتشجيع المتكلمين على الإدلاء ببيانات مـوجزة ومختـصرة وفقـا                

  . S/2010/507للتوجيهات الواردة في المذكرة 
وكان الـشهر حـافلا بالأعمـال، وكانـت المواضـيع الرئيـسية المطروحـة للمناقـشة علـى                     

  :النحو التالي

http://undocs.org/ar/S/PRST/2013/8�
http://undocs.org/ar/S/2010/507�
http://undocs.org/ar/S/2010/507�
http://undocs.org/ar/S/2010/507�
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أيــد بعــض أعــضاء المجلــس المناقــشة المتعلقــة بمنــع نــشوب التراعــات والمــوارد الطبيعيــة،     -  
وأعربوا عن خيبة الأمل لعدم التوصل إلى اتفاق بين أعضاء المجلس بشأن إصـدار بيـان                

وأعرب البعض عن رأي مفاده أن مناقشة هذا الموضـوع          . رئاسي بالتزامن مع المناقشة   
  .ليست من اختصاص المجلس، إنما هي من اختصاص هيئات أخرى في الأمم المتحدة

ورحــب معظــم أعــضاء المجلــس بالمناقــشات الــتي تناولــت العنــف الجنــسي في حــالات      -  
وتنــاول العديــد .  عــن تأييــدهم لإجرائهــاالــتراع، والأطفــال والــتراع المــسلح، وأعربــوا

منهم موضوع التصدي للإفـلات مـن العقـاب وكفالـة المـساءلة عـن الجـرائم المرتكبـة،            
وأعربوا عن تأييدهم له، وعلقوا على ذلك قـائلين إن المناقـشات قـد سـاعدت بـشكل                  

  .ملحوظ على دفع هذا الموضوع قدما
ابي للإجــراءات الــتي يتخــذها المجلــس  وأشــار عــدد مــن أعــضاء المجلــس إلى الأثــر الإيج ــ   -  

  .يتعلق بقوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك فيما
وفي معرض التطلع إلى المستقبل، رحب عدد من أعضاء المجلس بإنـشاء البعثـة الجديـدة               -  

في مالي رسمياً في غضون فترة قريبة، التي أُطلق عليها اسم بعثة الأمم المتحـدة المتكاملـة          
ة الأبعــاد لتحقيــق الاســتقرار في مــالي، وأضــافوا أنهــم في انتظــار صــدور التقريــر المتعــدد

وكانــت الحالــة في جمهوريــة أفريقيــا الوســطى ولبنــان وليبيــا  . الأول عــن التقــدم المحــرز
موضع تعليقات أيضاً، وأعرب الأعضاء عن أملهم في قيام المجلـس بعمـل إيجـابي بـشأن       

  . قيق استقرار الأوضاع في تلك البلدانتلك المواضيع بغية المساعدة في تح
 


	رسالة مؤرخة 11 كانون الأول/ديسمبر 2013 موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من الممثل الدائم للمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية لدى الأمم المتحدة
	تولَّت المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية رئاسة مجلس الأمن لشهر حزيران/يونيه 2013. وقد أُعد تقييم لأعمال المجلس تحت إشرافي وبالتشاور مع أعضاء المجلس الآخرين (انظر المرفق).
	وأرجو ممتناً تعميم هذه الرسالة ومرفقها باعتبارهما وثيقة من وثائق مجلس الأمن.
	(توقيع) مارك ليال غرانت
	مرفق الرسالة المؤرخة 11 كانون الأول/ديسمبر 2013 الموجهة إلى رئيس مجلس الأمن من الممثل الدائم للمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية لدى الأمم المتحدة
	تقييم أعمال مجلس الأمن خلال فترة رئاسة المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية (حزيران/يونيه 2013)
	مقدمة
	عقد مجلس الأمن خلال فترة تولي المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية رئاسة المجلس في شهر حزيران/يونيه 2013 ما مجموعه 20 جلسة، بما في ذلك 3 جلسات خاصة و 4 جلسات مواضيعية. واتخذ المجلس أربعة قرارات، واعتمد بيانين رئاسيين، وأصدر ثمانية بيانات صحفية.
	أفريقيا
	الجزاءات المفروضة على ليبريا

	في 13 حزيران/يونيه، أجرى مجلس الأمن مشاورات بكامل هيئته بشأن الجزاءات المفروضة على ليبريا. وقدم مسعود خان، الممثل الدائم لباكستان، إحاطة إلى المجلس بوصفه رئيساً للجنة مجلس الأمن المنشأة عملاً بالقرار 1521 (2003) بشأن ليبريا. وذكر الرئيس أن فريق الخبراء الذي مدَّد المجلس ولايته بموجب القرار 2079 (2012) ما زال يحقِّق في انتهاكات حظر توريد الأسلحة والهجمات التي شُنت عبر الحدود، بما في ذلك الشواغل الأمنية الناشئة على طول الحدود بين ليبريا وسيراليون. وقد وفَّر الفريق معلومات مستكملة عن أنشطة وأصول الأفراد الذين ما زالوا يخضعون لحظر السفر وتجميد الأصول. وأشار الفريق إلى أن عدم فعالية المكاتب الإقليمية يشكل تحدياً رئيسياً أمام نجاح تنفيذ نظام عملية كيمبرلي لإصدار شهادات منشأ الماس الخام. ولا تزال سيطرة الحكومة على قطاع الذهب ضعيفة، لكن الفريق لم يجد أدلَّة على أن الإيرادات المتأتية من قطاع الذهب قد استُخدمت بصورة مباشرة لشراء الأسلحة. ومع ذلك، يستمر استخدام مناجم الذهب النائية كمناطق قائمة بذاتها لتجمُّع المقاتلين وإخفاء الأسلحة. ويتواصل النزاع الدائر بين المجتمعات المحلية والشركات التجارية في قطاع زيت النخيل. ولم تُلغ الحكومة الإصدار غير القانوني لتراخيص الاستغلال الخاص، التي تشوبها عيوب من الناحية الإجرائية أيضاً، مما قد يؤدي إلى حال من عدم الاستقرار. واتفق أعضاء المجلس على أن حظر توريد الأسلحة ينبغي أن يظل قائماً بالنظر إلى استمرار التهديد القائم بشنِّ هجمات عبر الحدود وعدم توافر تشريعات لإنفاذه، وعدم قيام الحكومة بوسم الأسلحة. واتفق أعضاء المجلس أيضاً على مواصلة استعراض الجزاءات المحددة الأهداف في أعقاب تقديم التقرير النهائي للفريق.
	ليبيا

	في 18 حزيران/يونيه، قدم طارق متري، الممثل الخاص للأمين العام ورئيس بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا، إحاطة إلى مجلس الأمن عن الحالة في ليبيا. وقدم أوجين - ريشار غاسانا، الممثل الدائم لرواندا، إحاطة أيضاً إلى المجلس عن أعمال اللجنة المعنية بالجزاءات المفروضة على ليبيا.
	وذكر الممثل الخاص للأمين العام أن الحالة في ليبيا أصبحت أكثر هشاشة منذ أن قدَّم إحاطته السابقة إلى المجلس في آذار/مارس الماضي. وأضاف أن اندلاع العنف في بنغازي في 8 و 15 حزيران/يونيه، وإعلان مجلس برقة الانتقالي عن إنشاء منطقة اتحادية في شرق ليبيا في 1 حزيران/يونيه، والحصار الذي فرضته كتائب الثوار على الوزارات الحكومية والذي أدى إلى اعتماد قانون العزل السياسي في 5 أيار/مايو، كلها أحداث تشهد على التحديات الكبيرة التي تواجه حكومة رئيس الوزراء علي زيدان والتحول الديمقراطي في ليبيا.
	وذكر الممثل الخاص للأمين العام أن الاحتمال المتزايد بوقوع مواجهات عنيفة بين القوات الحكومية وكتائب الثوار، والمخاطر التي تتهدد المصالحة الوطنية من جراء تنفيذ قانون العزل السياسي، والحالة المثيرة للقلق الشديد التي يعاني منها حوالي 000 8 من المحتجزين لأسباب متصلة بالنزاع، كلها تُظهر الحاجة الملحة إلى اعتماد قانون في مجال العدالة الانتقالية يقوم على تقصي الحقائق والمساءلة والتعويض. وينظر المؤتمر الوطني العام حالياً في مشروع لهذا الغرض، فيما تواصل بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا إسداء المشورة بشأن نطاقه وتنفيذه.
	وأوضح الممثل الخاص للأمين العام أن التحديات التي تواجه البلد قد تكون ناجمة عن الإرث الذي خلَّفته عقود من الحكم الاستبدادي، والخلل في مؤسسات الدولة، والتشوش في قواعد الحياة السياسية. وذكر أنه دعا مراراً وتكراراً إلى إقامة حوار سياسي وطني للمساعدة على التوصل إلى توافق الآراء بشأن أولويات الفترة الانتقالية. وأضاف أن بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا تقف على أهبة الاستعداد لتيسير تلك العملية، إذا طلبت منها ذلك حكومة ليبيا. وتواصل البعثة أيضاً تقديم المشورة والمساعدة للعملية الدستورية، بما في ذلك التشجيع على اعتماد تدابير خاصة لتعزيز مشاركة المرأة في جمعية صياغة الدستور.
	وذكر الممثل الخاص للأمين العام أن دور بعثة الأمم المتحدة في ليبيا كان موضوع جدل إلى حد ما عقب اتخاذ قرار مجلس الأمن 2095 (2013) بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة. وشكَّك البعض في ليبيا في نوايا المجتمع الدولي باعتبارها قائمة على خطة للتدخل في إطار الفصل السابع، في حين دعا البعض الآخر إلى تعزيز وجود الأمم المتحدة. وذكر الممثل الخاص أنه ينبغي بذل جهود لتبديد التصورات الخاطئة والتوقعات الزائفة بشأن دور الأمم المتحدة.
	وأطلع السيد غاسانا أعضاءَ المجلس على آخر المستجدات بشأن أنشطة اللجنة المعنية بالجزاءات المفروضة على ليبيا وفريق الخبراء المعني بليبيا منذ اتخاذ قرار المجلس 2095 (2013) في آذار/مارس الماضي. وأبلغ عن أنشطة الرصد التي يضطلع بها فريق الخبراء، وهي تتعلق بالامتثال لحظر توريد الأسلحة وتجميد الأصول وحظر السفر، بما يشمل إشارة محددة إلى انتقال عائشة القذافي من الجزائر الى عُمان.
	وفي جلسة مشاورات مغلقة، أعرب جميع أعضاء المجلس عن قلقهم إزاء التطورات في ليبيا، مع التركيز على الأمن والسياسة والحالة المتعلقة بالمحتجزين. واتفقوا على الحاجة الماسة إلى قيام الحكومة بتطوير قوات أمن فعالة، وتسريح كتائب الثوار وإعادة إدماجها، والتصدي للمتطرفين، وتحسين الأمن على الحدود الجنوبية للبلد، والسيطرة على انتشار الأسلحة. وأعرب أعضاء المجلس عن أسفهم إزاء صرامة قانون العزل السياسي والأثر الذي سيترتب على تنفيذه في العملية الانتقالية السياسية في ليبيا. وأعرب أعضاء المجلس عن بالغ قلقهم لعدم تحسن حالة حوالي 000 8 من الأشخاص المحتجزين لأسباب متصلة بالنزاع، وإشارة بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا إلى عدد من حالات التعذيب. وذكر جميع أعضاء المجلس أن على المجتمع الدولي وبعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا الاضطلاع بدور حاسم في دعم جهود بناء الدولة الليبية.
	وفي 20 حزيران/يونيه، أصدر أعضاء المجلس بياناً صحفياً بشأن ليبيا (SC/11042)، أعربوا فيه عن قلقهم البالغ إزاء استمرار الاحتجاز التعسفي، من دون اتباع الإجراءات القانونية الواجبة، لآلاف الأشخاص المحتجزين خارج نطاق سلطة الدولة.
	مالي

	في 19 حزيران/يونيه، أصدر أعضاء مجلس الأمن بياناً صحفياً (SC/11040) رحبوا فيه بالتوقيع في واغادوغو، في 18 حزيران/يونيه 2013، على الاتفاق الأولي بشأن الانتخابات الرئاسية ومحادثات السلام الشاملة في مالي بين السلطات الانتقالية في مالي، والحركة الوطنية لتحرير أزواد والمجلس الأعلى لوحدة أزواد. وأشار أعضاء مجلس الأمن إلى أن الاتفاق يمهد الطريق لإجراء انتخابات رئاسية على الصعيد الوطني ويتيح إطاراً لعقد محادثات شاملة مع جميع المجتمعات المحلية في شمال مالي، مما يشكل خطوة هامة نحو تحقيق السلام والاستقرار الدائمين في مالي. ودعا أعضاء مجلس الأمن الجماعات الموجودة في شمال مالي التي لم توقع على الاتفاق، والتي قطعت جميع علاقاتها مع الجماعات الإرهابية، إلى الالتزام دون شروط بجميع أحكام الاتفاق.
	وفي 25 حزيران/يونيه، عقد المجلس جلسة إحاطة ومشاورات للمجلس بكامل هيئته بشأن الحالة في مالي. واستمع المجلس في جلسة مفتوحة إلى إحاطات قدمها كل من ألبرت كويندرس، الممثل الخاص للأمين العام لمالي ورئيس بعثة الأمم المتحدة المتكاملة المتعددة الأبعاد لتحقيق الاستقرار في مالي؛ وهرفيه لادسو، وكيل الأمين العام في إدارة عمليات حفظ السلام؛ وأميرة حق، وكيلة الأمين العام في إدارة الدعم الميداني. وأدلى ببيان أيضاً تييمان هوبرت كوليبالي، وزير الخارجية المؤقت في مالي.
	وقدم الممثل الخاص للأمين العام إحاطة إلى المجلس بشأن الحالة الأمنية؛ وعملية الوساطة والمصالحة الوطنية، بما في ذلك الاتفاق الأولي الذي جرى التوصل إليه مؤخراً في واغادوغو؛ والاستعدادات للانتخابات؛ والوضع الإنساني وحالة حقوق الإنسان. وذكر وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام أن إدارته تركز على صون الاستمرارية السلِسَة بين بعثة الدعم الدولية في مالي بقيادة أفريقية وبعثة الأمم المتحدة المتكاملة المتعددة الأبعاد لتحقيق الاستقرار في مالي. وذكرت وكيلة الأمين العام للدعم الميداني أن إدارتها تركز على توفير حصص الإعاشة للقوات، والوقود للمركبات، وأماكن العمل والإقامة. وذكر السيد كوليبالي أن تقدماً ملحوظاً قد أُحرز على المسارين الأمني والسياسي، وحثَّ المجلس على أن يأذن بنقل الصلاحيات من بعثة الدعم الدولية في مالي بقيادة أفريقية إلى بعثة الأمم المتحدة المتكاملة المتعددة الأبعاد لتحقيق الاستقرار في مالي.
	واتفق أعضاء المجلس بالإجماع، في إطار مشاوراتهم، على أن نقل الصلاحيات من بعثة الدعم الدولية إلى البعثة المتكاملة، في 1 تموز/يوليه، ينبغي أن يتم على النحو الذي توخَّاه المجلس في القرار 2100 (2013). وأثار بعض أعضاء المجلس شواغل بشأن مدى استعداد قوات بعثة الدعم الدولية وبشأن توقيت الانتخابات الرئاسية. وأكد بعض أعضاء المجلس أيضاً ضرورة تعزيز الجهود الرامية إلى معالجة الوضع الإنساني وحالة حقوق الإنسان في مالي.
	منطقة الساحل

	في 26 حزيران/يونيه، عقد مجلس الأمن جلسة إحاطة ومشاورات للمجلس بكامل هيئته بشأن الحالة في منطقة الساحل. واستمع المجلس في جلسة مفتوحة إلى إحاطة قدمها رومانو برودي، المبعوث الخاص للأمين العام لمنطقة الساحل. وعرض المبعوث الخاص استراتيجية الأمم المتحدة المتكاملة لمنطقة الساحل. وذكر أن رؤيته قائمة على ”استراتيجية 4 بـ 4“، وتتمثل في أربع ركائز هي الحوكمة، والأمن، والاحتياجات الإنسانية، والتنمية من جهة، والتنسيق من جهة ثانية في أربعة ميادين: فيما بين حكومات المنطقة؛ وداخل المجتمع الدولي؛ وفيما بين شعوب منطقة الساحل؛ وداخل منظومة الأمم المتحدة. وذكر أن الحالة في مالي دالَّة على ما قد يحدث في أجزاء أخرى من منطقة الساحل في حال عدم استجابة المجتمع الدولي للتحديات الماثلة في منطقة الساحل. وذكر أن من شأن النجاح أو الفشل في مالي أن يؤثر في منطقة الساحل بأكملها؛ ورأى أن إيلاء التركيز والاهتمام لمالي، لئن كان ضرورياً، فإنه ينبغي ألا يتم على حساب سائر المنطقة.
	ورحب أعضاء المجلس على نطاق واسع باستراتيجية الأمم المتحدة المتكاملة، لكنهم ذكروا أن العامل الرئيسي لتحقيق نجاحها إنما يكمن في تنفيذها. وذكر الممثل الدائم للمغرب أن وفد بلده سيُعِد بياناً رئاسياً لمجلس الأمن يدعو إلى تنسيق عمل الأمم المتحدة من أجل تنفيذ الاستراتيجية.
	الصومال

	في 6 حزيران/يونيه، استمع المجلس إلى إحاطة قدمها يان إلياسون، نائب الأمين العام، عن الحالة في الصومال. وترأس الجلسة مارك سيموندز، عضو البرلمان ووزير الدولة للشؤون الخارجية في المملكة المتحدة المعني بشؤون أفريقيا. وتكلم بموجب المادة 37 كل من فوزية يوسف حاجي عدن، نائبة رئيس الوزراء ووزيرة خارجية الصومال، وتيكيدا أليمو، الممثل الدائم لإثيوبيا لدى الأمم المتحدة.
	وأشاد نائب الأمين العام بمؤتمر لندن بشأن الصومال. وقال إن الأمم المتحدة شرعت، من خلال بدء أنشطة بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى الصومال في 3 حزيران/يونيه، في مرحلة جديدة من العمل في الصومال، تتيح المنظمة من خلالها إمكانية اللجوء إلى جهة واحدة أمام الشعب الصومالي عن طريق بعثة متكاملة. وقال إن التقدم المحرز على مدى العام الماضي كان جيدا، لكن لا تزال هناك تحديات كبيرة. وأضاف نائب الأمين العام أنه يتعين على الصومال الآن أن يركز على بناء السلام والمصالحة وحماية حقوق الإنسان.
	وقال نائب الأمين العام إنه يتعين على الحكومة أن تركز على تنفيذ هيكل اتحادي، وعملية مراجعة الدستور، ووضع جدول زمني واضح لإجراء الانتخابات في عام 2016. وستحظى الحكومة بدعم بعثة الأمم المتحدة الكامل في اضطلاعها بهذه الجهود. ثم تناول نائب الأمين العام الأحداث التي وقعت في كيسمايو، وقال إن الانتخاب المزعوم لأحمد مادوبي غير دستوري. وأفاد بأنه لم ترد حتى الآن تقارير عن وقوع أعمال قتال، بيد أن نشوب العنف ممكن بالتأكيد. ويحتاج الصومال إلى المساعدة من أصدقائه وجيرانه في المنطقة (وخصوصا الهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية)، لأن وجود صومال قوي هو أمر في صالحهم جميعا.
	وأشاد نائب الأمين العام ببعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال وأفرادها، لكنه قال إن هذه البعثة بحاجة إلى مزيد من الدعم. وذكر أن الأمم المتحدة على استعداد لاستكشاف جميع الخيارات المتعلقة بمستقبل حفظ السلام الدولي في الصومال. وستُجري إدارة عمليات حفظ السلام في آب/أغسطس استعراضا مشتركا مع الاتحاد الأفريقي من أجل وضع معايير لعملية تقوم على توافر الشروط للانتقال إلى عملية حفظ سلام تابعة للأمم المتحدة. وستنظر هذه العملية أيضاً في التقدم الذي أحرزته بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال قياسا على مفهومها للعمليات وأي احتياجات فورية قائمة. 
	وركزت السيدة عدن على التقدم الذي أحرزه الصومال على مدى الأشهر الاثني عشر الماضية. وقالت إن الصومال يحرز تقدماً بشأن أولويات سياسته الخارجية، من خلال تعليق الحظر المفروض على توريد الأسلحة، والاتفاقات الثنائية المبرمة مع إثيوبيا وكينيا، والاعتراف الذي ناله من البنك الدولي والولايات المتحدة الأمريكية. وأعربت السيدة عدن عن الالتزام بتحسين حالة حقوق الإنسان في الصومال. وقال الممثل الدائم لإثيوبيا إن المنطقة ملتزمة بدعم انتقال الصومال إلى مرحلة السلام والاستقرار.
	وأعرب معظم أعضاء المجلس عن تأييدهم للمؤتمر المعني بالصومال الذي عُقد في لندن، وعن ترحيبهم بنشر بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى الصومال. وشدد بعض أعضاء المجلس على ضرورة تحقيق تكامل البعثة في أقرب وقت ممكن، وقال معظم الأعضاء إنه يتعين أن تكون البعثة نقطة الاتصال الرئيسية بين المجتمع الدولي وحكومة الصومال. وشدد معظم أعضاء المجلس على الحاجة إلى تحسين حماية حقوق الإنسان في الصومال، ورحب بعض الأعضاء بالخطوات التي اتخذتها الحكومة بالفعل لتحسين حالة حقوق الإنسان. وحث أعضاء المجلس المجتمع الدولي على الوفاء بالتزاماته المتصلة بالجزاءات المحددة الأهداف، وتعديل تدابير حظر توريد الأسلحة، والحظر المفروض على الفحم كي لا تكون عائداته مصدراً لإيرادات حركة الشباب. وأكد أحد الأعضاء على ضرورة بذل جهود إضافية أيضاً لمكافحة أعمال القرصنة، والسطو المسلح، واحتجاز الرهائن قبالة سواحل الصومال.
	وسلط معظم أعضاء المجلس الضوء على دعمهم للاستعراض المقبل المشترك بين الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي لبعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال. وأشاد جميع أعضاء المجلس بالتضحيات التي بذلتها بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال والقوات الصومالية والإثيوبية لدعم السلام في الصومال.
	واعتمد المجلس بيانا رئاسيا في نهاية جلسة الإحاطة (S/PRST/2013/7). ورحب المجلس في هذا البيان بالمؤتمر المعني بالصومال الذي عُقد في لندن. وسلط الضوء على شواغل المجلس بشأن حقوق الإنسان في الصومال، بما في ذلك قلقه البالغ إزاء التقارير التي أفادت بقيام جماعات مسلحة بارتكاب أعمال عنف جنسي، بما في ذلك القوات المسلحة الصومالية. ورحب المجلس بنشر بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى الصومال، وشدد على توقعه بأن تصبح البعثة متكاملة بحلول 1 كانون الثاني/يناير 2014. وشجع المجلس حكومة الصومال و ”صوماليلاند“ على مواصلة الالتزام بالحوار.
	ودعا المجلس جميع الأطراف في منطقة جوبا إلى الامتناع عن اتخاذ إجراءات قد تقوِّض السلام والاستقرار في الصومال. ورحب المجلس بالتزام حكومة الصومال بقيادة جهود المصالحة، بدعم من بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى الصومال، والهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية وغيرها من الجهات المعنية.
	وفي مشاورات أُجريت في 13 حزيران/يونيه في إطار بند ”مسائل أخرى“ استمع المجلس إلى إحاطة قدمها تايي - بروك زيريهون، الأمين العام المساعد للشؤون السياسية، بشأن الحالة في جوبالاند. وقدم الأمين العام المساعد إحاطة إلى المجلس بشأن تزايد حدة التوتر في مناطق جوبا منذ ”انتخاب“ أحمد مادوبي في 15 أيار/مايو ”رئيسا“ لجوبالاند، وهو انتخاب رفضته حكومة الصومال واعتبرته غير دستوري. وأرسلت الحكومة وفدا رفيع المستوى إلى كيسمايو في 16 أيار/مايو ووفدا عسكريا في 17 أيار/مايو. وبلغت التوترات ذروتها في 7 و 8 حزيران/يونيه عندما نشب قتال بين لواء راس كامبوني الموالي للسيد مادوبي وإحدى الميليشيات المؤيدة لإستين حسن، الذي كان يسعى وزيرُ الدفاع الزائر إلى الاجتماع به (لكنه مُنع من ذلك).
	وعرض الأمين العام المساعد المزاعم المتعلقة بقيام العناصر الكينية في بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال في كيسمايو بتقييد حركة الحكومة الصومالية، وهو ما كان موضع انتقاد شديد من جانب مقديشو فيما يتعلق بدور الكينيين في الصومال. وأرسلت بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال وفدا رفيع المستوى إلى كيسمايو لتقييم الحالة. وأجرى وفد من الهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية زيارة أيضاً إلى كيسمايو في الفترة من 16 إلى 19 أيار/مايو، واتصل بمجموعة واسعة من أصحاب المصلحة. واجتمع نيكولاس كاي، الممثل الخاص للأمين العام للصومال، مع الرئيس حسن شيخ محمود. واتفق الاثنان على ضرورة أن يسود الهدوء، ووجَّها نداءات مشتركة من أجل السلام. واجتمع الممثل الخاص مع السيد مادوبي في 9 حزيران/يونيه، وكذلك مع الأمين التنفيذي للهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية، ورمطان لعمامرة، مفوض الاتحاد الأفريقي، ومع وزير خارجية إثيوبيا. ولا يزال الاحتمال قائماً باندلاع مزيد من أعمال العنف.
	وأعرب معظم أعضاء المجلس عن القلق إزاء الحالة في جوبالاند. وسلط معظم الأعضاء الضوء على أهمية التوصل إلى حل للوضع بقيادة حكومة الصومال، وبدعم من جهات أخرى، بما في ذلك بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى الصومال. وشدد أعضاء المجلس على أن عدم معالجة المسألة يمكن أن تستفيد منه حركة الشباب، وهي حالة ينبغي تجنبها بأي ثمن. وبعد جلسة الإحاطة، أعدَّ أعضاء المجلس بيانا صحفيا صدر في 13 حزيران/يونيه. وفي هذا البيان (SC/11032)، أعرب أعضاء المجلس عن قلقهم إزاء الحالة في مناطق جوبا، ودعوا جميع الأطراف إلى الامتناع عن أي أعمال قد تهدد السلام والاستقرار في مناطق جوبا. وكرر الأعضاء تأكيد استعدادهم لاتخاذ إجراءات ضد من يقوضون عملية السلام والمصالحة في الصومال.
	وفي 19 حزيران/يونيه، أصدر أعضاء المجلس بيانا صحفيا (SC/11039) أعربوا فيه عن سخطهم إزاء الهجوم الذي شنته حركة الشباب على مجمَّع للأمم المتحدة في مقديشو. وكرر أعضاء المجلس تأكيد استعدادهم لاتخاذ إجراءات ضد الذين تشكل أعمالهم تهديدا للسلام أو الاستقرار أو الأمن في الصومال.
	السودان وجنوب السودان

	في 5 حزيران/يونيه، عقد مجلس الأمن مشاورات بكامل هيئته بشأن المسائل المتصلة بالسودان وجنوب السودان.
	وقدم هايلي منقريوس، المبعوث الخاص للأمين العام للسودان وجنوب السودان، إحاطة إلى المجلس بشأن آخر التطورات بين السودان وجنوب السودان. وقال المبعوث الخاص إن الدعم الذي يُزعم أن جنوب السودان يقدمه إلى جماعة متمردة تُدعى الحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال، أصبح موضوع مواجهة علنية. وهدَّد عمر حسن البشير، الرئيسُ السوداني، بمنع استئناف تصدير النفط وإنهاء التعاون بشأن اتفاقات أيلول/سبتمبر كنتيجة لذلك. وردَّ جنوب السودان بتوجيه اتهامات مضادة ومواصلة إنكار توفير أي مساعدة للمتمردين السودانيين. وقال منقريوس إن الوقت قد حان للنظر في إنشاء آلية يتولاها طرف ثالث للتحقق بشكل مستقل من الادعاءات.
	وأعرب أعضاء المجلس عن قلقهم إزاء التصعيد الأخير في الخطاب الدعائي، وأدانوا أي شكل من أشكال الدعم المقدم إلى الجماعات المتمردة. وقال عدة أعضاء إن أي وقف لإنتاج النفط سيُضر بمصالح الطرفين. ولاحظ بعض أعضاء المجلس مع القلق تدهور الحالة الإنسانية في منطقتي جنوب كردفان والنيل الأزرق، وأكدوا ضرورة إتاحة وصول المساعدات الإنسانية، والوقف الفوري لأعمال القتال والاستئناف العاجل للمحادثات المباشرة بين حكومة السودان والحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال، من أجل معالجة الشواغل السياسية والأمنية والإنسانية. وأعرب بعض أعضاء المجلس عن قلقهم البالغ إزاء تعزيز النشاط العسكري للجبهة الثورية السودانية في جنوب كردفان وشمال كردفان مؤخرا، وأدانوا بشدة هجمات المتمردين على المدنيين والهياكل الأساسية المدنية. وحث البعض المجلسَ على النظر أيضا في فرض جزاءات محددة الهدف على متمردي الجبهة الثورية السودانية، بمن فيهم الضالعون في عملية اغتيال زعيم الفصيل وأعضاء آخرين في حركة العدل والمساواة (حركة العدل والمساواة - فصيل بشر) في أيار/مايو 2013.
	وفي 14 حزيران/يونيه، أصدر مجلس الأمن بيانا صحفيا (SC/11034) أدان فيه بأشد العبارات الهجوم الذي شُنَّ في وقت سابق من ذلك اليوم على قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي والمقر المؤقت للآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها في كادقلي، ودعوا حكومة السودان إلى التحقيق في الحادث على وجه السرعة وتقديم مرتكبيه إلى العدالة.
	وفي 20 حزيران/يونيه، قدم كل من وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام ووكيلة الأمين العام للشؤون الإنسانية ومنسقة الإغاثة في حالات الطوارئ، فاليري إيموس، إحاطة إلى المجلس في إطار مشاورات معقودة بشأن السودان وجنوب السودان. وأفاد وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام عن التطورات الأخيرة بين البلدين، قائلاً إنه في أعقاب الاتهامات المتبادلة بشأن الدعم المقدم إلى المتمردين في أراضي كل منهما، أعلنت حكومة السودان في 8 حزيران/يونيه عن اعتزامها تعليق تصدير النفط من جنوب السودان. وكتب الرئيس ثابو مبيكي، رئيس فريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ، إلى كل من الرئيسين، مقترحا سبلا للمضي قدما بشأن المسائل المتعلقة بالمنازعات على الحدود؛ والادعاءات بدعم المتمردين؛ والدعاية المعادية. ووافقت كلتا الحكومتين على العمل بتلك المقترحات. وفي حين كانت الأزمة العلنية مستمرة، عُقدت مناقشات تقنية بشأن النفط والحدود.
	وأفاد وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام بأن القتال بين قوات حكومة السودان والحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال قد اشتد خلال الأسبوعين الماضيين في المنطقة المحيطة بكادقلي، مع ورود أنباء عن إطلاق قذائف وقصف جوي. وأُصيب مجمَّع الآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها بقذائف في 14 حزيران/يونيه، مما أدى إلى مقتل أحد أفراد حفظ السلام من قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي وإصابة اثنين آخرين بجراح. واعترفت الجبهة الثورية السودانية بقصف كادقلي، لكنها قالت إنها كانت تستهدف منشأة عسكرية مجاورة. وإضافة إلى ذلك، وقع هجوم في 12 حزيران/يونيه تسبَّب في انفجار في محطة للوقود على خط أنابيب النفط شرقي دفرة.
	وأفادت وكيلة الأمين العام للشؤون الإنسانية عن الزيارة التي قامت بها إلى السودان في الفترة من 20 إلى 24 أيار/مايو، حيث لا تزال الحالة الإنسانية معقدة. وقالت إن الاحتياجات الإنسانية كبيرة؛ فعلى سبيل المثال، لقد تعرض إلى الآن، في عام 2013، عدد من الناس للتشرد في دارفور بما يزيد على عددهم في السنتين السابقتين معا. ولم يموَّل النداء الإنساني من أجل السودان لعام 2013، حتى الآن، سوى بنسبة 37 في المائة. وفي الوقت نفسه، تصل المساعدة حاليا إلى أعداد كبيرة من المحتاجين في دارفور. وكررت وكيلة الأمين العام إدانتها للهجمات على المدنيين في النيل الأزرق وجنوب كردفان وشمال كردفان، ودعت إلى احترام القانون الإنساني الدولي. وقالت إنه حدث بعض التحسن في إتاحة الوصول إلى المناطق الخاضعة لسيطرة الحكومة، ولكن يمكن إجراء مزيد من التحسينات في هذا الصدد، ولم تتوفر إمكانية للوصول إلى المناطق التي تسيطر عليها الحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال. وقالت إن كلا الجانبين أشارا إلى استعدادهما للعمل مع مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، على سبيل المثال، في حملة للتحصين ضد شلل الأطفال، ولكن لم يتحقق أي تقدم في هذا الشأن حتى الآن. وقالت إن المحادثات التي عقدتها في الخرطوم مع الرئيس البشير كانت بناءة وإنها تريد الآن أن ترى نتائجها تُترجم إلى أفعال.
	وأعرب أعضاء المجلس عن القلق إزاء تزايد حدة التوتر بين السودان وجنوب السودان. ولاحظ عدة أعضاء أن وقف إنتاج النفط سيؤثر سلبا في كلا البلدين. وقالوا إنه ينبغي أيضاً أن يستخدم الَبلَدان الآليات القائمة لحل النزاعات والمنازعات، ورحبوا بالمقترحات التي قدمها فريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ. وقال عدة أعضاء في المجلس إنه ينبغي وقف جميع أشكال الدعم الخارجي المقدم إلى المتمردين، في حين حث البعض المجلس على النظر في فرض جزاءات محددة الهدف على المتمردين في السودان. أعرب معظم أعضاء المجلس عن القلق إزاء الحالة الإنسانية، وشدد عدة أعضاء على ضرورة الوقف الفوري لأعمال القتال واستئناف المحادثات المباشرة بشأن المنطقتين. وقال البعض إن من شأن ذلك أن يهيئ الظروف المواتية للتوصل إلى تسوية سياسية وإتاحة إيصال المساعدات الإنسانية إلى الأراضي التي يسيطر عليها المتمردون.
	المحكمة الجنائية الدولية/السودان

	في 5 حزيران/يونيه 2013، قدمت فاتو بنسودة، المدعية العامة للمحكمة الجنائية الدولية، إحاطة إلى المجلس في جلسة مفتوحة بشأن تقريرها السابع عشر عن الحالة في دارفور. وأعربت عن مشاعر الإحباط والقلق والأسف لعدم اتخاذ أي إجراء واستمرار حالة الشلل داخل المجلس في ظل اشتداد محنة ضحايا الجرائم المرتكبة في دارفور. وأعربت المدعية العامة عن قلقها لتعرض 000 300 شخص للتشرد في الأشهر الخمسة الأولى من عام 2013، وهو ما يتجاوز عدد المشردين في العامين الماضيين.
	وأبلغت المدعية العامة عن الأنشطة القضائية المضطلع بها مؤخراً، بما في ذلك الاستعدادات للمحاكمة في قضية عبد الله بندا. ويواصل مكتب المدعية العامة رصد الحالة في دارفور، بما في ذلك ما يتعلق بالجرائم المرتكبة حالياً؛ والمزاعم بشأن شن عمليات قصف جوي وهجمات برية استهدفت المدنيين أو أصابتهم بشكل عشوائي؛ والانتشار المزعوم للعنف الجنسي والجنساني على نطاق واسع؛ والجرائم المزعومة ضد المدافعين عن حقوق الإنسان، وأفراد المجتمع المدني، والقادة المجتمعيين؛ والمزاعم بشأن اختطاف العاملين في قطاع المساعدة الإنسانية وأفراد حفظ السلام وشن هجمات ضدهم؛ والمزاعم المتعلقة بإخضاع جماعات عمداً لأحوال معيشية يُقصد بها هلاكها الفعلي. وأعربت المدعية العامة أيضا عن قلقها إزاء الضلوع الجاري لأشخاص صدرت في حقهم قرارات اتهام في الجرائم المزعومة في السودان. وأشارت إلى ورود أنباء عن وجود المتهم علي كوشيب في موقع شنِّ هجوم على بلدة أبو جرادل، حيث قُتل ما يزيد على 100 مدني وأُصيب عدد كبير من الناس بجراح، وشُرِّد 000 30 شخص.
	وأحاط مكتب المدعية العامة علماً بالأنباء الواردة عن قيام حكومة السودان بملاحقة المتمردين قضائياً، لكنه ذكر أنه لم تجرِ أي ملاحقات حقيقية بشأن الجرائم المنهجية المرتكبة من جانب القوات الحكومية. ورأى أنه في حال تنفيذ التوصيات التي قدمها فريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ فيما يتعلق بنظام العدالة، سيُقطع شوط طويل في مواجهة التحدي المتمثل في تعمُّد فرض الإفلات من العقاب والتسامح إزاءه.
	وأبلغت المدعية العامة عن استمرار حكومة السودان في عدم تنفيذ أوامر إلقاء القبض الصادرة عن المحكمة الجنائية الدولية. وأعربت عن قلقها إزاء الرحلات المتكررة التي يقوم بها الرئيس البشير، ولا سيما إلى تشاد، وأشارت إلى القرار الصادر عن دائرة الإجراءات التمهيدية في 26 آذار/مارس والذي يفيد بعدم تعاون تشاد مع المحكمة من خلال رفض إلقاء القبض على الرئيس البشير وتسليمه. ولاحظت المدعية العامة أن العلاقة بين المجلس والمحكمة بدأت تتعزز بطريقة إيجابية ولكن ما زال يتعين بذل المزيد من الجهود في هذا الاتجاه. ورأت أنه ينبغي للمجلس اعتماد تدابير ملائمة في إطار الولاية المنوطة به لكفالة تقديم الهاربين السودانيين إلى المحاكمة في وقت قريب. ودعت المدعية العامة المجلس إلى كفالة امتثال السودان للقرار 1593 (2005)، وحثت جميع الدول على التعاون مع المحكمة، وشجعت المجلس على المشاركة مع جميع المنظمات المعنية في معالجة الحالة في دارفور، بما في ذلك المحكمة.
	وأثنى أعضاء المجلس على المدعية العامة للتقدم الذي أحرزه مكتبها، وأعربوا عن آرائهم بشأن الحالة في دارفور. وأعرب بعض أعضاء المجلس عن قلقه إزاء عدم تنفيذ أوامر إلقاء القبض حتى الآن، وعدم تعاون السودان ودول أخرى مع المحكمة، وأكدوا ضرورة قيام المجلس بالنظر في اتخاذ تدابير إضافية لكفالة التعاون. ودعا أعضاء آخرون في المجلس إلى إحراز مزيد من التقدم في تنفيذ وثيقة الدوحة للسلام في دارفور. وأدلى الممثل الدائم للسودان ببيان.
	آسيا
	أفغانستان

	في 11 حزيران/يونيه، أصدر مجلس الأمن بياناً صحفياً (SC/11030) أدان فيه بأشد العبارات الهجوم الإرهابي الذي وقع في 11 حزيران/يونيه بالقرب من مبنى المحكمة العليا في كابل، وأسفر عن سقوط عدد من القتلى والجرحى، بما في ذلك في صفوف النساء والأطفال الأفغان، والذي أعلنت حركة طالبان مسؤوليتها عنه. وكرر أعضاء المجلس الإعراب عن قلقهم البالغ إزاء التهديدات التي تشكلها حركة طالبان وتنظيم القاعدة والجماعات المسلحة غير المشروعة بالنسبة للسكان المحليين، وقوات الأمن الوطنية، والجهود العسكرية الدولية، وجهود المساعدة الدولية في أفغانستان.
	وفي 20 حزيران/يونيه، قدم الممثل الخاص للأمين العام لأفغانستان، يان كوبيتش، إحاطة إلى المجلس في جلسة علنية بشأن الحالة في أفغانستان، استند فيها إلى تقرير الأمين العام (A/67/889-S/2013/350). وذكر الممثل الخاص أن قوات الأمن الأفغانية قد دخلت المرحلة الأخيرة من تولي زمام المسؤولية عن الأمن في جميع أنحاء البلد، لكن هناك عناصر مناوئة للحكومة تسعى إلى تعطيل هذه الجهود من خلال استهداف أفراد الأمن وترويع المدنيين. وأضاف أن الإصابات في صفوف المدنيين قد ازدادت، وأن نسبة كبيرة منها ناجمة عن أعمال العناصر المناوئة للحكومة.
	وذكر الممثل الخاص للأمين العام أن الآمال معقودة على إيجاد حل في وقت قريب للشواغل المشروعة بشأن إنشاء مكتب لحركة طالبان في الدوحة، مما سيؤدي إلى عقد محادثات مباشرة بين المجلس الأعلى للسلام وحركة طالبان. وأشار إلى أن التوترات القائمة بين أفغانستان وباكستان مثيرة للقلق.
	وأضاف الممثل الخاص للأمين العام أن اجتماع كبار المسؤولين في تموز/يوليه بشأن إطار عمل طوكيو للمساءلة المتبادلة يتعين أن يؤدي إلى تنشيط برنامج العمل. ومن الأهمية بمكان التأكيد على الطابع المتبادل للالتزامات. ورأى أن استمرار التأخير في إقرار التشريعات الانتخابية مثير للقلق، إذ من الضروري نشر تلك التشريعات قبل العطلة الصيفية للجمعية الوطنية. وسيتطلب إحرازُ تقدم في هذا الاتجاه مشاركة استباقية من جانب الحكومة.
	وقال الممثل الدائم لأفغانستان إن حكومة أفغانستان وافقت على فتح مكتب لحركة طالبان في الدوحة على أساس أن محادثات السلام ستجري وفقاً لمجموعة معينة من المبادئ، وبوصف المكتب مكاناً لإجراء المفاوضات بين حركة طالبان والمجلس الأعلى للسلام، وباعتبار أن المكتب لن يُستخدم لأغراض التمثيل الرسمي لحركة طالبان. لكن حكومة أفغانستان ترى أن افتتاح مكتب حركة طالبان جرى بطريقة تتعارض مع تلك المبادئ. ولذا قررت هذه الحكومة عدم مشاركة المجلس الأعلى للسلام في محادثات السلام في ظل الظروف التي أحاطت بفتح مكتب حركة طالبان، وقررت الإعلان عن تعليق المفاوضات بشأن الاتفاق الأمني الثنائي مع الولايات المتحدة. وشدد الممثل الدائم أيضاً على التهديد الذي يشكله الإرهاب للسلام والاستقرار في أفغانستان والمنطقة. وأعرب أعضاء المجلس، والدول غير الأعضاء في المجلس التي شاركت في المناقشة، عن الأمل في التغلب على الخلافات المحيطة بافتتاح مكتب حركة طالبان وإحراز تقدم في عملية السلام بقيادة أفغانستان.
	ورحب أعضاء المجلس بالتقدم المحرز في العملية الانتقالية على الصعيد الأمني، وأدانوا الهجمات الإرهابية الأخيرة التي شنتها حركة طالبان وسائر الجماعات المسلحة غير المشروعة. وأعرب أعضاء المجلس عن قلقهم إزاء ارتفاع عدد الإصابات في صفوف المدنيين.
	وشدد أعضاء المجلس على أهمية إجراء انتخابات شاملة وذات مصداقية وشفافة، وأعربوا عن الشواغل المتعلقة بإحراز تقدم في الاستعدادات لها، بما في ذلك التأخيرات في إقرار التشريعات الانتخابية. وأكد بعض أعضاء المجلس أهمية إحراز تقدم في ضوء إطار عمل طوكيو للمساءلة المتبادلة، بما يشمل حقوق الإنسان، وركزوا على أهمية عقد اجتماع استعراضي لكبار المسؤولين في كابل، في 3 تموز/يوليه.
	وشدد أعضاء المجلس على أهمية التعاون الإقليمي والقيمة التي يكتسيها، بما في ذلك الجهود المبذولة في إطار عملية اسطنبول ومنظمة شنغهاي للتعاون. وأشار بعض أعضاء المجلس إلى التحديات الناجمة عن زراعة المخدرات والاتجار بها، وأعربوا عن قلقهم إزاء التطورات المبيَّنة في تقرير الأمين العام، بما في ذلك الزيادة في زراعة الخشخاش.
	الشرق الأوسط
	العراق والكويت

	في 27 حزيران/يونيه، اتخذ مجلس الأمن بالإجماع القرار 2107 (2013) الذي يقضي بنقل النظر في مسألتي الأشخاص المفقودين والممتلكات المفقودة من الفصل السابع من الميثاق إلى الفصل السادس منه، تحت إشراف بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى العراق، وإنهاء ولاية المنسق الرفيع المستوى المعني بمسألة إعادة أو عودة جميع الرعايا الكويتيين ورعايا البلدان الثالثة أو رفاتهم إلى أوطانهم. وفي هذا القرار، رحب مجلس الأمن بالتعاون القائم بين الطرفين وبالجهود الرامية إلى حل المسائل المعلقة المتصلة بالحدود، والتعويضات، وطلب إلى حكومة العراق تيسير البحث عن الكويتيين ورعايا البلدان الثالثة الذين لا يزال مصيرهم غير معروف أو البحث عن رفاتهم ومواصلة الجهود للبحث عن الممتلكات الكويتية المفقودة. وفي أعقاب اتخاذ القرار، خاطب وزيرُ خارجية العراق، هوشيار زيباري، المجلس، وعرض الخطوات التي اتخذها العراق لحل المسائل المعلقة، وأكد مجدداً التزام العراق بالبحث عن المفقودين وبمواصلة دفع التعويضات للكويت على نحو ما حددته لجنة الأمم المتحدة للتعويضات.
	وفي 27 حزيران/يونيه أيضاً، أجرى المجلس مشاورات بكامل هيئته بشأن الحالة القائمة بين العراق والكويت، واستمع إلى إحاطة قدمها الأمين العام المساعد للشؤون السياسية، أوسكار فرنانديز - تارانكو. وذكر الأمين العام المساعد أن قرار المجلس باتخاذ القرار 2107 (2013) مهد الطريق للعراق من أجل استعادة مكانته الدولية وتحسين علاقاته مع الكويت، مع الحفاظ في الوقت نفسه على الطابع الإنساني لمسألة الأشخاص المفقودين والممتلكات المفقودة من خلال الطلب إلى العراق مواصلة البحث. وأشار إلى جهود العراق الجديرة بالثناء للبحث عن المفقودين، على نحو ما أظهرته أعمال الحفر في موقع الخميسية، رغم الإعراب عن خيبة أمله لعدم العثور على المحفوظات الكويتية حتى الآن. ورأى أنه يتعين، على الأقل، تحديد ما آلت إليه تلك المحفوظات؛ وأنه ينبغي للاجتماعات الفصلية المعقودة بين اللجنتين العراقية والكويتية المنشأتين لغرض تنسيق البحث أن تساعدا في الجهود المبذولة في هذا الصدد.
	ورحب أعضاء المجلس بإنجاز صيانة الحدود وبتحويل أموال في شكل تعويضات إلى المواطنين العراقيين المتأثرين بتعليم الحدود في عام 1993، وأثنوا على الجهود العراقية، والمرونة الكويتية، ودعوا في الوقت نفسه إلى مواصلة أعمال البحث. وأعربوا أيضاً عن تقديرهم لدور المنسقين السابقين الرفيعي المستوى في تمهيد الطريق لإحراز تقدم. وأشار بعض أعضاء المجلس إلى أن المجلس، في هذه الحالة، قد أنجز ولايته المتمثلة في تعزيز السلام والأمن الدوليين. وأثار عدد من أعضاء المجلس مسألة تدهور الأمن في العراق، ورأوا أنه يتعين على المجلس أن يظل يقظاً.
	الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين

	عقد مجلس الأمن، في 25 حزيران/يونيه، جلسته الشهرية بشأن الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين. وقدم الأمين العام المساعد للشؤون السياسية إحاطة إلى المجلس في جلسة علنية. وتلت الإحاطة مشاورات للمجلس بكامل هيئته. 
	وقال الأمين العام المساعد إن أصداء النزاع الدائر في سوريا تتردد في المنطقة بأسرها. ولا يمكن للمجلس وللأمم المتحدة بوجه عام أن يستسلما للأمر الواقع وأن يتركا الشعور بالعجز الجماعي يطغى على إحساسهما بالمسؤولية. وأشار إلى أن قادة مجموعة البلدان الثمانية توصلوا إلى تفاهم لإيجاد حل سياسي في الجمهورية العربية السورية، التزموا فيه بجمع الأطراف السورية حول طاولة المفاوضات، وتعهدوا بتقديم مبلغ إضافي قدره 1.5 بليون دولار في شكل معونة إنسانية. ولا يقل إلحاحا عن ذلك إيجاد حل للنزاع الإسرائيلي - الفلسطيني وضمان الحل على أساس وجود دولتين. وأثنى الأمين العام المساعد على الجهود المستمرة التي يبذلها وزير خارجية الولايات المتحدة، جون ف. كيري، وقال إن ثمة حاجة إلى إتاحة بيئة مواتية على أرض الواقع، بما في ذلك اتخاذ خطوات لبناء الثقة. وأعرب عن القلق إزاء الإعلانات الصادرة مؤخرا عن بناء مستوطنات، والهجمات التي شنها المستوطنون، وإطلاق ستة صواريخ من غزة إلى داخل إسرائيل في 23 حزيران/يونيه.
	وفيما يتعلق بالجمهورية العربية السورية، لاحظ الأمين العام المساعد للشؤون السياسية أن الحالة العامة مستمرة في التدهور نتيجةً للمواجهة العسكرية العنيفة الجارية. وذكر أن لجنة التحقيق الدولية المستقلة بشأن الجمهورية العربية السورية كررت، في تقريرها المؤرخ 4 حزيران/يونيه، التأكيد بأن جرائم الحرب والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية والانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان متواصلة بلا هوادة. وتوفر مشاركة مقاتلي حزب الله داخل الجمهورية العربية السورية زخما جديدا للنهج العسكري الذي تتبعه الحكومة وتسهم في التوترات الطائفية والسياسية في جميع أنحاء المنطقة، في حين أفادت تقارير بأن عناصر لبنانية أخرى توفر الدعم أيضاً للجانب الآخر، وقد أُبلغ كذلك عن أن مقاتلين من بلدان أخرى يشاركون في النزاع. وشدد الأمين العام المساعد على أن البيانات المتعلقة بزيادة الدعم العسكري المقدم إلى الجانبين في النزاع لا تشي إلا بمزيد من التصعيد، وأن التوصل إلى حل سياسي وحده يمكن أن يضع حدا للعنف في البلد ولمعاناة الشعب السوري. وقد عقد ممثلو الأمم المتحدة والاتحاد الروسي والولايات المتحدة اجتماعا في جنيف، في 25 حزيران/يونيه، لمناقشة السبل الكفيلة بنجاح مؤتمر جنيف بشأن الجمهورية العربية السورية. وما زالت بعثة الأمم المتحدة للتحقيق في ادعاءات استخدام الأسلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السورية غير قادرة على القيام بأنشطتها لتقصي الحقائق داخل البلد نظراً لعدم صدور إذن من الحكومة لإتاحة الوصول إلى المواقع. ويساور الأمين العام القلق أيضا إزاء الأثر السلبي للنزاع السوري على لبنان.
	وفي أعقاب جلسة الإحاطة، عقد المجلس مشاورات بكامل هيئته. وفيما يتعلق بالقضية الفلسطينية، أعرب الأعضاء عن تأييدهم للجهود التي يبذلها السيد كيري. وأعرب بعض الأعضاء عن القلق إزاء الأثر السلبي الذي قد يترتب على الحوادث الأخيرة في عملية السلام. وأكدوا أهمية الحوار وبناء الثقة بين الجانبين. ودعا بعض الأعضاء إسرائيل إلى وقف أنشطتها الاستيطانية ورفع القيود المفروضة على قطاع غزة. وفيما يتعلق بالجمهورية العربية السورية، أكد جميع الأعضاء من جديد ضرورة التوصل إلى حل سياسي. وأثار عدد من الأعضاء الشواغل المتعلقة بادعاءات استخدام الأسلحة الكيميائية، والانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان، والحاجة الملحة لإيصال المساعدة الإنسانية. وأشار بعض أعضاء المجلس إلى أن مشكلة تحوّل النـزاع السوري إلى نـزاع إقليمي تفاقمت بسبب مشاركة حزب الله العلنية في القتال إلى جانب النظام السوري وما خلّفه ذلك من أثر على استقرار لبنان. وأعرب آخرون عن القلق إزاء تدفق المقاتلين والأسلحة إلى جماعات المعارضة المسلحة، فضلا عن الأنشطة الإرهابية التي تزداد خطورة.
	قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك

	في 18 حزيران/يونيه، قدم وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام إحاطة إلى مجلس الأمن في جلسة مشاورات مغلقة تناولت قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك. وأفاد أن حكومة الجمهورية العربية السورية والمعارضة تشتبكان الآن يوميا في الجولان. وأضاف أنه من غير المقبول وجود قوات أو معدات عسكرية غير تابعة لقوة مراقبة فض الاشتباك في المنطقة الفاصلة. ويجب أن يكفل الطرفان في اتفاق فض الاشتباك لعام 1974 بين القوات الإسرائيلية والقوات السورية سلامة أفراد قوة الأمم المتحدة وحرية تنقلهم. ورأى أن وقف إطلاق النار القائم منذ 39 عاما معرض لخطر حقيقي. وفي المستقبل، ستركز القوة أنشطتها على المراقبة الثابتة والاتصال والإبلاغ. وتعتزم إدارة عمليات حفظ السلام زيادة عدد القوات إلى 250 1 فردا، وتعزيز القدرات التقنية، وتجهيز أفراد حفظ السلام برشاشات مركَّبة على ناقلات أفراد مصفحة وبدروع معززة واقية من الرصاص، وذخيرة إضافية. وقواعد الاشتباك واضحة: فاللجوء إلى القوة المميتة جائز دفاعا عن النفس. وأضاف وكيل الأمين العام أنه يجب وضع حد لسرقة معدات الأمم المتحدة وللهجمات التي تُشن على مركباتها. واختتم إحاطته بإطلاع أعضاء المجلس على نتائج التقييم الذي أجراه مكتب الشؤون القانونية والذي يفيد بأنه لا يمكن للأعضاء الدائمين في مجلس الأمن، بموجب أحكام البروتوكول الملحق باتفاق فض الاشتباك لعام 1974، المساهمة بقوات دون تعديل البروتوكول، مما يتطلب موافقة الطرفين. ورحب أعضاء المجلس بتوصيات الأمين العام، وشددوا على ضرورة احترام اتفاق فض الاشتباك وضمان أمن قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك.
	وفي 6 حزيران/يونيه، أصدر مجلس الأمن بيانا صحفيا (SC/11027) أدان فيه بشدة القتال العنيف في المنطقة الفاصلة في الجولان، الذي أدى إلى إصابة اثنين من حفظة السلام التابعين لقوة الأمم المتحدة بجروح.
	وفي 27 حزيران/يونيه، اتخذ مجلس الأمن القرار 2108 (2013) الذي جدد بموجبه ولاية قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك لمدة ستة أشهر، وشدد على ضرورة تعزيز سلامة القوة وأمنها، وأقرَّ توصية الأمين العام بالنظر في إجراء مزيد من التعديلات في وضع البعثة وعملياتها، فضلاً عن تنفيذ تدابير تخفيفية إضافية لتعزيز قدرات القوة على الدفاع عن النفس، بما في ذلك زيادة قوام القوة إلى أقصى حد ممكن.
	اليمن

	قدم جمال بن عمر، المستشار الخاص للأمين العام بشأن اليمن، إحاطة إلى المجلس في إطار مشاورات مغلقة عُقدت في 11 حزيران/يونيه. وفيما يتعلق بالحوار الوطني، قال المستشار الخاص إن الأفرقة العاملة التسعة قد أحرزت تقدما كبيرا على صعيد أنشطة الاتصال (التقت بـ 500 12 شخص في 18 محافظة) والتوصيات (قدمت 100 توصية إلى الجلسة العامة). ولا تزال الانقسامات قائمة بشأن المواضيع المثيرة للخلاف المتصلة بالجنوب وصعدة. ومن شأن اللجنة المعنية بتحقيق توافق الآراء المنشأة حديثا أن تشكل أداة هامة لنزع فتيل التوتر. ولا يزال يتعين على الحكومة إنشاء لجنة للتحقيق في الأحداث التي وقعت في عام 2011 أو اعتماد قانون بشأن العدالة الانتقالية.
	ويلزم اتخاذ المزيد من تدابير بناء الثقة في الجنوب لمعالجة المظالم التي ارتُكبت في الماضي ووقف الزيادة في أعمال العنف. وثمة أدلة تشير أيضا إلى تزايد الأنشطة التي يقوم بها في حضرموت تنظيمُ القاعدة في شبه الجزيرة العربية، فضلاً عن قيام الذين يسعون إلى تعطيل العملية الانتقالية بتخريب الهياكل الأساسية. ويسبب الانقطاع في التيار الكهربائي وعدم توافر الخدمات الأساسية مشاعر الإحباط على نحو متزايد.
	وفيما يخص الحالة الإنسانية، أثنى المستشار الخاص على الجهود التي تبذلها المملكة العربية السعودية، ولكنه أضاف أن خطة الاستجابة لم تموَّل حتى الآن سوى بنسبة 30 في المائة. ولا يزال المشردون داخليا يشكلون تحديا في الشمال. والحاجة ماسة إلى زيادة المساعدات، والوفاء بتعهدات مجموعة أصدقاء اليمن، وإحراز تقدم في تنفيذ إطار المساءلة المتبادلة.
	وتكلم أعضاء المجلس بلغة رافعة للكُلفة، وأكدوا على وحدتهم، وعلى دعمهم للعملية السياسية الشاملة للجميع. وأعرب بعض أعضاء المجلس عن قلقه من عدم وفاء الجهات المانحة بتعهداتها حتى الآن، ومن وجود أدلة على تهريب أسلحة إيرانية إلى اليمن. وأوصى أحد الوفود بدعوة الأمين العام لمجلس التعاون الخليجي لتقديم إحاطة إلى مجلس الأمن بعد شهر رمضان.
	أوروبا
	قرارات مجلس الأمن 1160 (1998) و 1199 (1998) و 1203 (1998) و 1239 (1999) و 1244 (1999)

	في 14 حزيران/يونيه، قدم فريد ظريف، الممثل الخاص للأمين العام ورئيس بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو، إحاطة إلى مجلس الأمن عن الحالة في كوسوفو. وكانت هذه الجلسة هي أول جلسة لمجلس الأمن منذ الاتفاق الأول بشأن المبادئ الناظمة لتطبيع العلاقات بين بلغراد وبريشتينا وخطة التنفيذ اللاحقة المتفق عليها. وأدلى ببيان كل من رئيس وزراء كوسوفو، هاشم تقي، ورئيس وزراء صربيا، إيفيكا داتشيتش.
	ورحب الممثل الخاص للأمين العام بالتقدم المحرز في إطار الحوار الذي ييسِّره الاتحاد الأوروبي، وأشار إلى التزام الجانبين بعدم عرقلة التقدم في محادثات الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي. وسادت ثقافة التوافق والاحترام المتبادل بين الطرفين، وكانت الإشارات إلى إحراز تقدم مشجعة. وشدد الممثل الخاص على أن التصميم والمثابرة ضروريان للحفاظ على روح التوافق والاحترام المتبادل، فيما يمضي كلا الجانبين باتفاقهما قدما وينفِّذانه وفقا للخطة الموقعة في 22 أيار/مايو. وشدد الممثل الخاص للأمين العام على أهمية مشاركة المجتمع الدولي المستمرة في هذا الصدد. وشدد أيضا على أن البعثة تبذل جهودا لكفالة أن تسهم أنشطتها في تهيئة بيئة مواتية، بالتعاون الوثيق مع الشركاء الدوليين، من أجل تنفيذ الاتفاق. بيد أن الأمين العام لاحظ، في تقريره، أن التهديد المتمثل في عدم الاستقرار لا يزال قائما في المناطق الحساسة، سواء في شمال نهر إيبار أو جنوبه. ويظل الوضع هشا فيما إحراز التقدم ليس أمرا مؤكدا.
	وقدم السيد داتشيتش تقييما للحالة الأمنية في شمال كوسوفو، وذكر أنه أُفيد عن وقوع 60 هجمة من الهجمات ذات الدوافع الإثنية في الأشهر الأربعة الأولى من عام 2013، أي بزيادة قدرها 20 هجمة مقارنة بنفس الفترة في عام 2012. ولا تزال الشواغل قائمة بشأن البطء الشديد لإحراز تقدم في عودة المشردين داخليا، والهجمات على الكنيسة الأرثوذكسية الصربية، وقيام كوسوفو بتحويل الأصول العامة إلى القطاع الخاص. ودعا السيد داتشيتش إلى أن تظل ولاية البعثة على حالها دون تغيير، وإلى تعزيز أنشطتها، مع إعرابه عن تفهمه لأسباب فرض القيود المقررة على الميزانية. وقال إنه حريص على التنويه بالتقدم الذي أُحرز مؤخرا، وأعرب عن اعتقاده الراسخ بأن المفاوضات قد تؤدي إلى حل مقبول لدى الجميع.
	وذكر السيد تقي في الكلمة التي ألقاها أن كوسوفو ملتزمة بالعمل مع صربيا من أجل كفالة تنفيذ الاتفاق، وهي تتطلع إلى أن تخطو خطواتها الأولى على طريق الاندماج الأوروبي. وقد أدى إنشاء مكتبي اتصال إلى إقامة علاقات جيدة تتجاوز المستوى المؤسسي، وسيتم تمثيل كوسوفو على مستوى السفراء في صربيا للمرة الأولى. وكان للانتخابات المحلية والبلدية التي أُجريت في تشرين الأول/أكتوبر دور فعال في إقامة سيادة القانون وبسط الشرعية الديمقراطية في جميع أنحاء كوسوفو. وفي ضوء التقدم المحرز مؤخرا، شجع السيد تقي مجلس الأمن على النظر في اتخاذ قرار في المستقبل القريب بإنهاء أنشطة بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو. وأشار إلى الاعتراف الأخير لكل من جمهورية تنزانيا المتحدة وغيانا واليمن باستقلال كوسوفو.
	وأيد جميع أعضاء المجلس الاتفاق المبرم في 19 نيسان/أبريل الذي يسَّرته الممثلة السامية للاتحاد الأوروبي، كاثرين آشتون. وهنَّأ معظم أعضاء المجلس كلاً من السيد تقي والسيد داتشيتش، ورحبوا بالتقدم المحرز مؤخرا، ولكنهم حثوا على توخي الحذر في ظل التوترات السائدة، وبخاصة في شمال كوسوفو. وشدد بعض الأعضاء على أن القرار 1244 (1999) يُعدّ الأساس القانوني لحل مسألة كوسوفو وأن الجهود الرامية إلى حل هذه المسألة ينبغي أن تُبذل ضمن إطار ذلك القرار، حيث أشار أحد الأعضاء إلى أن مجلس الأمن وحده يملك سلطة اتخاذ قرارات بشأن مسألة مركز كوسوفو. وسلط بعض الأعضاء الضوء على مسألة الاتجار بالأعضاء البشرية، وأضافوا أنهم سيرصدون عن كثب التقدم المحرز في التحقيق الذي تقوده بعثة الاتحاد الأوروبي المعنية بسيادة القانون في كوسوفو؛ ودعا أحد الأعضاء إلى مشاركة الأمم المتحدة في التحقيق. وأعرب أعضاء المجلس عن تأييدهم للجهود المستمرة التي تبذلها بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو لتنفيذ ولايتها؛ وشدد بعض أعضاء المجلس على أن للبعثة دورا تؤديه في تنفيذ الاتفاق المبرم في 19 نيسان/أبريل.
	عدم الانتشار 
	تجديد ولاية فريق الخبراء المنشأ عملا بالفقرة 29 من القرار 1929 (2010)

	في 5 حزيران/يونيه، اتخذ مجلس الأمن بالإجماع القرار 2105 (2013) الذي مدّد فيه ولاية فريق الخبراء المنشأ عملا بالفقرة 29 من القرار 1929 (2010) حتى 9 تموز/يوليه 2014، مما يساعد اللجنة المنشأة عملا بالقرار 1737 (2006) في أعمالها لسنة أخرى، وأعرب المجلس عن اعتزامه إجراء استعراض لولاية فريق الخبراء واتخاذ الإجراء المناسب فيما يتصل بتمديدها في موعد أقصاه 9 حزيران/يونيه 2014.
	المسائل المواضيعية والمسائل الأخرى 
	الإحاطات المقدمة من إدارة الشؤون السياسية (”استكشاف الآفاق“)

	في 4 حزيران/يونيه، قدّم الأمين العام المساعد للشؤون السياسية إحاطة إلى المجلس في جلسة مغلقة بشأن منطقة الساحل والعراق والكويت والجمهورية العربية السورية، مع التركيز على الأعمال التحضيرية لعقد مؤتمر ثانٍ في جنيف. وفيما يتعلق بمنطقة الساحل، قال إن العلاقة بين التنمية والأمن في منطقة الساحل واضحة أكثر منها في أي منطقة أخرى، وإن عدم التصدي بطريقة كلية للتحديات الإنسانية والأمنية والإنمائية وفي مجال الحوكمة قد يفضي إلى المزيد من عدم الاستقرار. وقد وضعت الأمم المتحدة استراتيجية ترمي إلى دعم حكومات المنطقة وشعوبها في سعيها إلى معالجة أسباب عدم الاستقرار في الأمد الطويل. واتفق جميع أعضاء المجلس على أهمية كل من استراتيجية منطقة الساحل التي طال انتظارها والتعاون داخل المنطقة.
	وفيما يتعلق بالعراق والكويت، أعرب الأمين العام المساعد للشؤون السياسية عن تأييده للتقدم المحرز في العلاقات بين البلدين. فعقب الانتهاء من أعمال صيانة الحدود والتوقيع على مذكرة تفاهم بشأن أعمال الصيانة في المستقبل، نشأت ”فرصة تاريخية“ لتطبيع العلاقات. وقد توصلت بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى العراق إلى اتفاق مع حكومة العراق على دفع تعويضات للمواطنين العراقيين الذين أُعيد إسكانهم في مناطق أخرى نتيجةً لتعليم الحدود منذ أكثر من 20 سنة. وأشار الأمين العام المساعد إلى أن البلدين قد توصّلا، إضافةً إلى ذلك، إلى اتفاق لنقل النظر في مسألتي الأشخاص المفقودين والممتلكات المفقودة من أحكام الفصل السابع من الميثاق إلى أحكام الفصل السادس منه، تحت إشراف بعثة الأمم المتحدة. ووصف الحالة السياسية في العراق بأنها ”مثيرة للقلق“، حيث إن المظاهرات قد دخلت في شهرها السادس. وبناءً على طلبات مقدمة من الحكومة والمتظاهرين، تُكثِّف البعثة اتصالاتها بالكتل السياسية والزعماء الدينيين والمتظاهرين لكي يتسنى لها الاضطلاع بدور تيسيري. وأحاط أعضاءُ المجلس علماً بالحالة الداخلية المتدهورة في العراق، ورحّبوا بالتطورات الإيجابية في العلاقات بين العراق والكويت.
	وفيما يتعلق بعقد مؤتمر ثانٍ في جنيف، رحّب الأمين العام المساعد للشؤون السياسية بإعلان الولايات المتحدة والاتحاد الروسي، في 7 أيار/مايو، عن مساعيهما لعقد مؤتمر في جنيف، وهو ما اعتبر الأطراف أنه يتيح أفضل فرصة منذ عام تقريبا للتوصل إلى حل عن طريق التفاوض. وقال الأمين العام المساعد أيضاً إن قلقاً كبيراً يساور الأمين العام بشأن تأثير النزاع السوري على لبنان. وأجمع أعضاء المجلس على دعم المبادرة المشتركة للولايات المتحدة والاتحاد الروسي، ورحبوا بمشاركة الأمم المتحدة فيها.
	حفظ السلام: الإحاطات المقدمة من قادة القوات 

	في 26 حزيران/يونيه، قدم قادة قوات عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام من بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، إحاطات إلى المجلس عن الاستعانة بالتكنولوجيا الحديثة؛ والتعاون فيما بين البعثات؛ وتقييمات التدريب السابق للنشر داخل البعثات. وأفاد الفريق كارلوس ألبرتو دوس سانتوس كروز بأن طائرات صغيرة بلا طيار ستصل في وقت وشيك إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية، ومن المتوقع أن تساعد البعثة على إنجاز المهام التي أصدر مجلس الأمن تكليف بها في القرار 2098 (2013). وقال إن البعثة ستستعين بتلك الطائرات لكشف مواقع وتحركات القوات المعادية للحكومة، وتعقُّب قوافلها وتحديد المهابط السرية للطائرات؛ وهي بذلك ستعمل على تعبئة الإنذار المبكر بشأن نوايا الجماعات المسلحة. وستردع الطائرات بلا طيار الأعمال العدائية من خلال قدرتها على التحليق فوق مناطق حساسة ونائية لساعات عديدة. لكن الفريق دوس سانتوس كروز أضاف أن هناك حدوداً لما يمكن أن تحققه هذه الطائرات بمفردها، وأنها جزء من مجموعة من التدابير والأدوات الرامية إلى مساعدة البعثة على تحقيق أهدافها. وبوجه عام، قال إنه يجب عدم إتاحة المجال لتجاوز القدرات التي تملكها عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام إذا أُريد لها أن تظل فعالة، بالنظر إلى أن القوات الهدامة بدأت تستعمل التكنولوجيا المتطورة باستمرار. وأضاف قائلا إن بعض التكنولوجيات قد تكون مفيدة لبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، لكنها قد لا تتلاءم بالقدر نفسه مع النشر في البعثات الأخرى. وتكلّم اللواء ليونارد موريوكي نغوندي عن الحاجة إلى إجراء تقييم للتدريب السابق للنشر داخل البعثات الموجه إلى حفظة السلام التابعين للأمم المتحدة، من أجل تحديد ومعالجة الثغرات في القدرات، وتقييم إجراءات الاستدامة التي تتخذها الوحدات فيما يتعلق بالمعدات المملوكة للوحدات. وتكلّم اللواء محمد إقبال آسي عن السبل التي، بالتماسها، يمكن أن يكون للتعاون المقرر فيما بين البعثات أثر في إدارة الأزمات في البعثات. وقال إن التعاون بين البعثات يتيح الاستخدام الأمثل للأصول المتوافرة (على نحو ما أظهره النقل المؤقت للأفراد والأصول من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار)؛ وإجراء مراقبة مشتركة للحدود؛ وتعزيز التعاون المحلي من خلال إتاحة منتدى للاتصال والتنسيق وتبادل المعلومات واستعراض نقاط العمل المتفق عليها. وناقش أعضاء المجلس هذه المواضيع في جلسة لاحقة لتبادل الآراء، أعرب خلالها العديد من الأعضاء عن تأييدهم للتعاون بين البعثات، في حين رأى البعض الآخر أن هذا التعاون ينبغي أن يكون تدبيرا مخصصا للاستجابة لحالات الأزمات لا حلاًّ طويل الأمد. وأعرب أعضاء أيضا عن تأييدهم لإجراء تقييمات للتدريب السابق للنشر داخل البعثات، وأشار عدد من أعضاء المجلس إلى الفائدة المحتمل أن تجنيها عمليات حفظ السلام من التكنولوجيات الجديدة. وشدّد وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام على أهمية حسن الأداء، وذكر أن إدارة عمليات حفظ السلام تعمل على إعداد عدد من الأدلة التي تستهدف معالجة مسائل الأداء. 
	المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الجنائية الدولية لرواندا 

	في 12 حزيران/يونيه، عقد المجلس مناقشة للنظر في تقارير المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة، والمحكمة الجنائية الدولية لرواندا، والآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين الدوليتين. واستمع المجلس إلى إحاطات قدّمها كل من رئيس المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة (القاضي تيودور ميرون) والمدعي العام للمحكمة (سيرج براميرتز)، ورئيس المحكمة الجنائية الدولية لرواندا (القاضي فاغن يونسن) والمدعي العام للمحكمة (حسن بو بكر جالو)، عن التقدم الذي أحرزته المحكمتان في تنفيذ استراتيجيتيهما لإنجاز المحاكمات والانتقال إلى الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية. 
	وتناول السيد ميرون استراتيجية الإنجاز الخاصة بالمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة وعمل الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين الدوليتين. وألقى الضوء على القضايا التي أُنجزت منذ تقديم تقريره السابق، وذكر أنه لم يتبقّ سوى أربع محاكمات (لم ينجز ثلاثٌ منها بسبب تأخر إلقاء القبض على المتهمين)، بالإضافة إلى بضع دعاوى استئناف. واعتُمد عدد من التدابير المختلفة للتقليل إلى أدنى حد ممكن من التأخير، لكن ثلاث دعاوى للاستئناف ستظل قائمة إلى ما بعد 31 كانون الأول/ديسمبر 2014. وذكر أن النظر في أي إجراءات استئناف في قضية ”برليتش وآخرون“ لن يكتمل إلا في منتصف عام 2017، لكن لم يتضح بعد ما إذا كانت أي دعوى للاستئناف ستؤول إلى المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة أم إلى الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين الدوليتين. وذكر أن استبقاء الموظفين لا يزال يمثل تحديا. وقد وُضعت جميع الترتيبات لبدء عمل فرع الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية في لاهاي في 1 تموز/يوليه 2013. وأعرب عن القلق إزاء الحالة في مالي، حيث يقضي 17 شخصا مدة عقوبتهم بعد أن أدانتهم المحكمة الجنائية الدولية لرواندا. وأضاف أن الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية مسؤولة عن ثلاثة من الهاربين التسعة في إطار أعمال المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، وأن إلقاء القبض عليهم ونقلهم يمثل إحدى أولوياتها. وأعرب عن شكره للمجلس على البيان الذي أصدره مؤخراً بمناسبة الذكرى السنوية العشرين لإنشاء المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة.
	وقال السيد براميرتز إن على مكتب المدعي العام أن يقبل بالأحكام الصادرة، لكنه سيواصل الاستعانة بجميع الآليات القانونية المتبقية لاستصدار النتائج التي يعتقد أنها عادلة وتعكس على نحو سليم مسؤولية المتهمين عن الجرائم المنسوبة إليهم. وستكتمل المرحلة الابتدائية من محاكمة رادوفان كارادزيتش وعرض حجج الادعاء ضد راتكو ملاديتش وغوران هادزيتش بحلول نهاية العام. وأصبح تكرُّر المشاكل التي تؤثر في الاستراتيجيات الوطنية للتعامل مع جرائم الحرب، وبخاصة في البوسنة والهرسك، يثير قلقا متزايدا ويتطلب اتخاذ إجراءات عاجلة. وذكر السيد براميرتز أن على الزعماء السياسيين، أياً كان الجانب الذي يدافعون عنه، إبداء الالتزام الصادق بإنجاح تلك الاستراتيجيات. وتابع قائلاً إن إرساء المساءلة إزاء شبكات الهاربين في صربيا عمل جارٍ. وقد أعربت مجموعات الناجين عن شعورها بالإحباط لعدم إحراز تقدم في تحديد أماكن المفقودين، وطلبت إلى السلطات في المنطقة إعادة توجيه تركيزها بصورة عاجلة. وأضاف أن مكتب المدعي العام يلتمس سبلا مبتكرة لتشجيع الموظفين على البقاء في المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة، وأن تقديم حوافز لاستبقائهم أمر يكتسي أهمية حاسمة في هذا الصدد.
	وأشار السيد يونسن إلى أن جميع المحاكمات الابتدائية قد أُنجزت، وبقيت هناك دعوى استئناف واحدة من المتوقع أن تنجز بحلول تموز/يوليه 2015، نتيجةً لحدوث تأخّر في الترجمة التحريرية، وهو ما نسب أسبابه إلى مغادرة موظفين لعملهم في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا قبل الموعد المتوقع.
	وأضاف أن أولويته تتمثل في حل مسألة نقل الأشخاص السبعة الذين ثبتت براءتهم والأشخاص الثلاثة الذين قضوا مدة عقوبتهم لكنهم لا يزالون مقيمين في بيوت آمنة في أروشا. وذكر أن المحكمة الجنائية الدولية لرواندا قد وضعت خطة استراتيجية لهذه الغاية وأهابت بجميع الدول أن تساعد في معالجة المشكلة. وما زالت المحكمة الجنائية الدولية لرواندا تواجه صعوبات في استبقاء الموظفين نظرا لعدم وجود حوافز مالية للبقاء وعدم توافر فرص للترقي. وقال إنه سيطلب تعيين قاض للحلول محل القاضية أندريسيا فاز (السنغال) التي استقالت من منصبها.
	وأشار السيد جالو إلى أنشطة التعقب التي تنفِّذها الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين الدوليتين بحثاً عن الهاربين الرئيسيين الثلاثة، والأعمال المتعلقة بالمحفوظات، ومشاريع تراث المحكمتين. ورأى أن العمل لن يكتمل حقا إلا بإلقاء القبض على جميع الهاربين وتقديمهم إلى المحاكمة. وحث جميع الدول على دعم عملية تعقب الهاربين وإلقاء القبض عليهم.
	وأعرب بعض أعضاء المجلس عن خيبة أملهم لعدم تمكن المجلس من إبداء موافقته على المناقشة المفتوحة أمام جميع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة. وهنّأ معظمُ أعضاء المجلس المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة على إتمام 20 عاماً من الخدمة، وأثنوا على إسهامها في ميدان العدالة الجنائية الدولية. ولاحظ بعض أعضاء المجلس أن المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة قد مهّدت الطريق لإنشاء المحكمة الجنائية الدولية. وفيما يتعلق بالمحكمة الجنائية الدولية لرواندا، أعرب معظم الأعضاء عن تأييده لإيجاد حل لنقل الأشخاص الذين ثبتت براءتهم، وحثوا الدول على التعاون في إلقاء القبض على الهاربين من العدالة. وأُلقي الضوء على برنامج يكافئ مَن يقدّم معلومات تؤدي إلى إلقاء القبض عليهم بمبلغ يصل مقداره إلى 5 ملايين دولار. وأعرب عضو من أعضاء المجلس عن القلق لاستمرار إحدى دعاوى الاستئناف إلى ما بعد كانون الأول/ديسمبر 2014. وأُعرب عن رأي مفاده أن محفوظات المحكمة الجنائية الدولية لرواندا ينبغي أن تُنقل إلى داخل رواندا.
	وشاركت في المناقشة الدول التالية من غير الأعضاء في المجلس وفقاً للمادة 37 أو المادة 39 من النظام الداخلي المؤقت للمجلس، وأدلت ببيانات أيضاً: صربيا، وكرواتيا، والبوسنة والهرسك، وهولندا، وليختنشتاين (باسم الأردن، وإستونيا، وألبانيا، وأوروغواي، وبابوا غينيا الجديدة، وبلجيكا، والبوسنة والهرسك، وبيرو، وتيمور - ليشتي، وسلوفينيا، وسويسرا، وشيلي، وفنلندا، وكرواتيا، وكوستاريكا، والنرويج، والنمسا، وهنغاريا، وهولندا)، والاتحاد الأوروبي (باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه).
	المرأة والسلام والأمن

	في 24 حزيران/يونيه، أجرى مجلس الأمن مناقشة مفتوحة عن موضوع ”المرأة والسلام والأمن: التصدي للإفلات من العقاب وإمضاء العدل في حالات جرائم العنف الجنسي المرتكبة في أثناء النزاعات“، واتخذ القرار 2106 (2013). ورأس المناقشة وليام هيغ، وزير الدولة للشؤون الخارجية وشؤون الكومنولث في المملكة المتحدة وأيرلندا الشمالية. وحضر أيضاً ممثلون عن غواتيمالا وفرنسا والمغرب على المستوى الوزاري. وقدم إحاطات إلى المجلس كل من الأمين العام، وزينب حواء بانغورا، الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسي في حالات النزاع، وأنجلينا جولي، المبعوثة الخاصة لمفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين، وجين أدونغ أنيوار، المستشارة القانونية للمبادرات النسائية من أجل العدل بين الجنسين. وشارك ما يزيد على 40 دولة من غير أعضاء المجلس. 
	وأشار الأمين العام إلى الزيارة التي قام بها مؤخرا إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية، والشهادات التي استمع إليها من النساء والفتيات اللواتي تعرضن للاغتصاب والتشويه على يد الجماعات المسلحة التابعة لجميع أطراف النزاع، ورغبتهن في وضع حد للإفلات من العقاب. وشرح الأعمال المتنوعة والمتكاملة التي تضطلع بها كيانات الأمم المتحدة في هذا المجال، وناشد القادة أن يعربوا عن تأييدهم الصريح لهذه القضية وأن يقدموا الموارد اللازمة لدعم أعمال الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسي في حالات النزاع وغير ذلك من الآليات. ووصفت الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسي في حالات النزاع الاغتصاب المنظم للنساء، والفتيات، والرجال، والفتيان في بلدان يوغوسلافيا السابقة قبل 20 عاما، وأعربت عن أسفها للعدد الضئيل للملاحقات القضائية التي تمت في البوسنة والهرسك منذ ذلك الحين. وقالت إن من شأن العنف الجنسي المتصل بالنزاعات، في حال عدم التصدي له من خلال نظام العدالة أو جبر الأضرار، أن يترك أثراً عميقاً على استدامة السلام وفرص تحقيق التنمية. وعرضت النهج الشامل للقرار الجديد في تقديم التفاصيل التنفيذية وتعزيز الإطار المفاهيمي للتصدي للعنف الجنسي في حالات النزاع. وأكدت مرة أخرى على أهمية تولي زمام العملية على الصعيد الوطني، علاوة على توافر القيادة والإرادة السياسية محلياً. 
	وذكرت المبعوثة الخاصة لمفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين أنه ما زال يتعين على العالم أن يتصدى للاغتصاب في مناطق الحرب باعتباره أولوية هامة. ووصفت أمثلة محددة للعنف الجنسي، وحالات لضحايا من جمهورية الكونغو الديمقراطية والجمهورية العربية السورية كانت قد التقتهم. وذكرت أنه في الكثير من حالات النزاع، لا توجد هناك حكومات تتحمل المسؤولية، ومن ثم تضيع المساءلة وتنعدم الحماية. وأضافت أنه لا بد إذن لمجلس الأمن من التدخل لتوفير القيادة والمساعدة. وذكرت المستشارة القانونية للمبادرات النسائية من أجل العدل بين الجنسين أنه يجب أن تُستثنى جرائم العنف الجنسي من أحكام العفو العام. ولا بد من معالجة تولي القيادة عن المساءلة على الصعيد الوطني، وهي تشمل إتاحة الموارد والتشريعات وبناء القدرات على نحو وافٍ. بيد أن الجهود المحلية يتعين أن تكمِّلها جهود دولية فعالة.
	وأعرب أعضاء المجلس عن تأييدهم القوي لضرورة التصدي للإفلات من العقاب وتعزيز المؤسسات الوطنية ونظم سيادة القانون من أجل مساءلة الجناة. وأشاروا إلى المسؤولية الرئيسية للمحاكم الوطنية عن التصدي للإفلات من العقاب. وأشار بعض الأعضاء إلى الدور الهام الذي تؤديه العدالة الجنائية الدولية، بما في ذلك المحكمة الجنائية الدولية. وأكد كثيرون مجدداً الدور الحاسم الذي يمكن، بل يتعين أن تضطلع به المرأة في حل النزاعات وبناء السلام، وأهمية مشاركتها في جميع قطاعات المجتمع، باعتبارها صاحبة مصلحة لا جهة تابعة. وسلطت وفود عديدة الضوء على أهمية معالجة الأسباب الجذرية لهذه المسألة. ودعا بعض أعضاء المجلس وعدد من الدول غير الأعضاء في المجلس إلى توفير خدمات شاملة لضحايا العنف الجنسي. وأشار بعض الأعضاء إلى معاهدة تجارة الأسلحة التي اعتُمدت مؤخرا وتنظيمها لعمليات نقل الأسلحة المرتبطة بالعنف المرتكب ضد النساء والأطفال. وكرر عدد من الأعضاء الدعوات لنشر المزيد من المستشارين لشؤون حماية المرأة في بعثات الأمم المتحدة. ورحب الأعضاء باتخاذ القرار الجديد وأعربوا عن تأييدهم للعمل الدؤوب الذي تضطلع به الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسي في حالات النزاع والولاية المسندة إليها. وشدد بعض الوفود على أنه ينبغي لمجلس الأمن أن يتناول مسألة العنف الجنسي استناداً إلى الولاية المنوطة به، بالتعاون مع سائر هيئات الأمم المتحدة. وأكد بعض الوفود أيضا على أن البلدان المعنية ينبغي أن تضطلع بدور رئيسي في معالجة مسألة العنف الجنسي، وشدد على الأولوية الواجب إيلاؤها لسيادة الدولة، وعلى أن أي عمل يهدف إلى التصدي للعنف الجنسي، بما في ذلك العمل مع الجهات من غير الدول أو تقديم عروض المساعدة، ينبغي أن يتم بالتعاون مع الحكومة المعنية وبموافقتها الكاملة. 
	وكرر المجلس في القرار 2106 (2013) تأكيد أهمية معالجة مسألة العنف الجنسي في النزاع المسلح، حسب الاقتضاء، في إطار جهود الوساطة واتفاقات وقف إطلاق النار واتفاقات السلام؛ وطلب إلى كيانات الأمم المتحدة ذات الصلة تقديم المساعدة إلى السلطات الوطنية للتصدي لشواغل العنف الجنسي صراحة في عمليات نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، والعمليات المتعلقة بإصلاح قطاعي الأمن والعدل؛ وطلب إلى الأمين العام وإلى كيانات الأمم المتحدة المعنية الإسراع في تنفيذ ترتيبات الرصد والتحليل والإبلاغ؛ ودعا إلى نشر المزيد من المستشارين لشؤون حماية المرأة عملا بالقرار 1888 (2009) فيما يتعلق ببعثات حفظ السلام والبعثات السياسية؛ وسلم بأن الدول تتحمل المسؤولية الأساسية عن احترام وكفالة حقوق الإنسان لجميع الأشخاص الموجودين في أراضيها والخاضعين لولايتها. وشدد على أن مشاركة المرأة أساسية لأي استجابة على صعيد المنع والحماية؛ وأشاد المجلس بالتزامات وزراء خارجية مجموعة البلدان الثمانية الواردة في الإعلان المتعلق بمنع العنف الجنسي في حالات النزاع.
	الموارد الطبيعية

	في 19 حزيران/يونيه، عقد مجلس الأمن مناقشة مفتوحة بشأن موضوع ”صون السلام والأمن الدوليين: منع نشوب النزاعات والموارد الطبيعية“. واستمع مجلس الأمن إلى إحاطات قدمها كل من نائب الأمين العام؛ وكوفي عنان، رئيس الفريق المعني بتقدم أفريقيا؛ وكارولين أنستي، المديرة العامة للبنك الدولي؛ وريبيكا غرينسبان، وكيلة الأمين العام ونائبة مدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي. 
	وذكر نائب الأمين العام أن الأمم المتحدة قد عززت قدرتها على المشاركة في مسائل الموارد الطبيعية، بوسائل من بينها تحسين فهم أثرها على عمليات السلام وجهود الوساطة. وكانت مبادرة الاتفاق العالمي ومبادئها التوجيهية بشأن الأعمال التجارية وحقوق الإنسان بمثابة معيار عالمي لمنع ومعالجة انتهاكات حقوق الإنسان المرتبطة بأنشطة الأعمال. وقام السيد عنان بعرض النتائج الرئيسية الواردة في تقرير الفريق المعني بتقدم أفريقيا لعام 2013 المعنون الإنصاف في قطاع الصناعات الاستخراجية: الإشراف على الموارد الطبيعية في أفريقيا لما فيه فائدة الجميع. وأضاف أنه تقع على عاتق الحكومات الوطنية مسؤولية وضع الاستراتيجيات والسياسات التي من شأنها توليد فرص العمل في الاقتصاد المحلي، والحد من الفقر وتعزيز الشفافية. ويتعين على المجتمع الدولي تشديد الإجراءات المتخذة إزاء الشركات المتعددة الجنسيات لمكافحة التهرب من دفع الضرائب. وقدمت السيدة أنستي إحاطة إلى المجلس عن أنشطة البنك الدولي في قطاع الصناعات الاستخراجية. ويعمل البنك في أكثر من 70 بلدا لتهيئة فرص متكافئة للتفاوض بشأن العقود؛ وكفالة تحصيل الإيرادات على النحو الملائم؛ وإدارة النفقات الممولة عن طريق الموارد الطبيعية؛ ودعم المجتمعات المحلية المتأثرة؛ والعمل مع المجتمع المدني والبرلمانيين ووسائط الإعلام من أجل تحسين المساءلة. وذكرت السيدة غرينسبان أن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي يقدم المشورة المحايدة والدعم إلى البلدان بشأن سبل إدارة مواردها الطبيعية على نحو فعال، من خلال مساعدتها على وضع أطر قانونية وسياساتية مُحكمة. ويعمل البرنامج الإنمائي أيضا على كفالة المشاركة الكاملة للمجتمعات المحلية، ولا سيما النساء، حيث إن هناك أدلة متزايدة على أن الآثار السلبية الناجمة عن القطاع الاستخراجي ليست محايدة جنسانيا. وأعرب أعضاء المجلس عن طائفة من الآراء، وأقر عدد من أعضاء المجلس بالدور الذي يمكن أن يؤديه الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية في إحداث النزاعات وتصعيدها وتأجيجها. وأكد آخرون أهمية تمتع الدول بالسيادة على مواردها الطبيعية، وتساءلوا عن الدور الذي يضطلع به المجلس في التعامل مع تلك المسألة. كما أشاروا إلى المساهمة الهامة التي يمكن أن تقدمها الحكومات والقطاع الخاص في منع نشوب النزاعات في البلدان المتأثرة بالنزاعات والإمكانات التي تنطوي عليها المبادرات الدولية والإقليمية الطوعية لتحسين الشفافية ومكافحة الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية. 
	الأطفال والنزاع المسلح

	في 17 حزيران/يونيه، أجرى المجلس مناقشة مفتوحة بشأن الأطفال والنـزاع المسلح. وقدمت ليلى زروقي، الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالأطفال والنـزاع المسلح، التقرير السنوي الثاني عشر للأمين العام (S/2013/245). وذكرت الممثلة الخاصة أنه قد حدث تقدم ملحوظ، لا سيما فيما يتعلق بالحوار مع أطراف النزاع وخطط العمل، بيد أنها لاحظت اتجاهات وشواغل جديدة مثيرة للقلق تتعلق بالأطفال. وعلى وجه الخصوص، ركزت على القلق إزاء حالة الأطفال في الجمهورية العربية السورية ومالي وجمهورية أفريقيا الوسطى. وأعلنت الممثلة الخاصة أن مكتبها سوف يقوم بحملة تهدف إلى إنهاء ارتباط الأطفال بالقوات المسلحة الحكومية في حالات النزاع المسلح بحلول عام 2016، ودعت المجلس إلى كفالة إدراج أحكام لتوفير مستشارين في مجال حماية الأطفال في جميع بعثات الأمم المتحدة لحفظ السلام وبناء السلام وبعثاتها السياسية المعنية، ليكون ذلك نذيرا قويا من المجلس للجناة بأن جرائمهم لن تمر دون عقاب.
	وشدد وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام على أهمية المستشارين في مجال حماية الأطفال في عمليات حفظ السلام. وبعد تسليط الضوء على النجاحات التي تحققت، أكد أنه يتعين بذل المزيد من الجهود. وذكر أن إدارة عمليات حفظ السلام بصدد الانتهاء من إعداد مواد التدريب لمرحلة ما قبل الانتشار لحفظة السلام، وتنقيح المبادئ التوجيهية المعدة لهم بشأن حماية الطفل. وأعرب كل من يوكا براندت، نائبة مدير منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)، وغريغ رام، نائب الرئيس المساعد لمنظمة إنقاذ الطفولة، عن قلقهما إزاء استخدام المدارس في العمليات العسكرية واستخدام الأسلحة المتفجرة. وأثار السيد رام أيضا مسألة الآثار البدنية والنفسية والاجتماعية الناجمة عن العنف الجنسي إزاء الأطفال. ودعا الدول الأعضاء إلى وضع الطفل في صميم العمل الدولي المتعلق بالتصدي للعنف الجنسي في حالات النزاع.
	واعتمد المجلس بيانا رئاسيا (S/PRST/2013/8) شدد فيه، في جملة أمور، على التزام المجلس بالتعامل بفعالية مع الجناة المتمادين في ارتكاب الانتهاكات والاعتداءات ضد الأطفال في حالات النزاع المسلح، بطرق من بينها تعزيز تنفيذ خطط العمل، والأحكام المتعلقة بحماية الطفل، والمساءلة، وشدد على الدور الرئيسي للحكومات في توفير الحماية والإغاثة لجميع الأطفال المتضررين من النزاعات المسلحة، وكرر إدانته الشديدة لجميع انتهاكات القانون الدولي الواجب التطبيق، التي تتعلق بقيام الأطراف في النزاعات المسلحة بتجنيد الأطفال واستخدامهم، ومعاودة تجنيدهم وقتلهم وتشويههم واغتصابهم، وارتكاب غير ذلك من أشكال العنف الجنسي ضدهم، واختطافهم، وشن الهجمات على المدارس والمستشفيات، ومنع وصول المساعدات الإنسانية. 
	تنفيذ مذكرة رئيس المجلس (S/2010/507) (جلسة ”الاختتام“) 

	عقد مجلس الأمن في جلسة بعد ظهر يوم 27 حزيران/يونيه 2013، جلسة الاختتام في شكل جلسة خاصة، على النحو المبين في الفقرة 36 (ب) ’3‘ من مذكرة رئيس المجلس (S/2010/507). ووفقاً للمادتين 37 و 39 من النظام الداخلي المؤقت للمجلس، حضر أكثر من 60 دولة من غير أعضاء المجلس. وقام الرئيس بتعميم مذكرة مفاهيمية قبل انعقاد الجلسة. وأتاحت الجلسة الفرصة لتبادل الآراء بشأن طائفة من المسائل التي نوقشت خلال شهر حزيران/يونيه. ورحب معظم أعضاء المجلس بإدارة الرئيس المُحكمة لأعمال المجلس، وبدء الجلسات من غير إبطاء، وتشجيع المتكلمين على الإدلاء ببيانات موجزة ومختصرة وفقا للتوجيهات الواردة في المذكرة S/2010/507. 
	وكان الشهر حافلا بالأعمال، وكانت المواضيع الرئيسية المطروحة للمناقشة على النحو التالي:
	- أيد بعض أعضاء المجلس المناقشة المتعلقة بمنع نشوب النزاعات والموارد الطبيعية، وأعربوا عن خيبة الأمل لعدم التوصل إلى اتفاق بين أعضاء المجلس بشأن إصدار بيان رئاسي بالتزامن مع المناقشة. وأعرب البعض عن رأي مفاده أن مناقشة هذا الموضوع ليست من اختصاص المجلس، إنما هي من اختصاص هيئات أخرى في الأمم المتحدة.
	- ورحب معظم أعضاء المجلس بالمناقشات التي تناولت العنف الجنسي في حالات النزاع، والأطفال والنزاع المسلح، وأعربوا عن تأييدهم لإجرائها. وتناول العديد منهم موضوع التصدي للإفلات من العقاب وكفالة المساءلة عن الجرائم المرتكبة، وأعربوا عن تأييدهم له، وعلقوا على ذلك قائلين إن المناقشات قد ساعدت بشكل ملحوظ على دفع هذا الموضوع قدما.
	- وأشار عدد من أعضاء المجلس إلى الأثر الإيجابي للإجراءات التي يتخذها المجلس فيما يتعلق بقوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك.
	- وفي معرض التطلع إلى المستقبل، رحب عدد من أعضاء المجلس بإنشاء البعثة الجديدة في مالي رسمياً في غضون فترة قريبة، التي أُطلق عليها اسم بعثة الأمم المتحدة المتكاملة المتعددة الأبعاد لتحقيق الاستقرار في مالي، وأضافوا أنهم في انتظار صدور التقرير الأول عن التقدم المحرز. وكانت الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى ولبنان وليبيا موضع تعليقات أيضاً، وأعرب الأعضاء عن أملهم في قيام المجلس بعمل إيجابي بشأن تلك المواضيع بغية المساعدة في تحقيق استقرار الأوضاع في تلك البلدان. 

